
Hrvatski ured za osiguranje 
Kroatisches VersicherungsbO ro • Croat ia n In s urance Bureau 
Bureau Croate d'assurance • Ufficio Croato ass icurazion i 

ZBORNIK SA 1. SAVJETOVANJA 
O OBRADI I LIKVIDACIJI MEĐUNARODNllI 

AUTOMOBILSKIH ŠTETA 

Opatija, 10. lipnja 1993. 



ZBORNIK SA 1. SAVJETOVANJA 
O OBRADI I IlKVIDACI]I MEĐUNARODNllI 

AUTOMOBILSKIH ŠTETA 

Opalija, 10. lipnja 1993. 



IZDA VAČ· HRVA TSKl URED ZA OSIGURANJE 
41000 ZAGREB, MAR77ĆEVA 73 

ZA IZDAVAČA.- BORIS VRBANOVIĆ 

LEKTURA: DIJANA SEKUllĆ-BUtiINA 

NAKUtDA: 200 KOMADA 

AUTORI: - Marijan Bilić-Erić 
- Dr. Marijan Curkovtć 
- Marina jurifević 
- Ante Lui 
- Maja Medić 
- Marijan Mihelčić 
- Nifl.o!a Sokol 
- Boris Vrbanović 

77SAK: 77P ':4. G. MATOŠ' d.d. SAMOBOR 



UVOD 

Prijemom Republike Hrvatske u organizaciju Ujedinjenih naroda dana 22. 05. 1992. 
g. bio je ispunjen i posljednji formalni urđet za učlanjenje hrvatskog nacionalnog ureda 
- Hrvatskog ureda za osiguranje u Sat1el ureda u Londonu. Sam prijem našeg Ureda 
u punopravno {Ianstvo ovog o,&ana Ujedinjenih naroda uslijedio je dana 23. JO. 1992. 
g. jednoglasnom odlukom StJih {lanova Generalne skup!tine Savjeta ureda u Londonu. 

Naš put u punopravno članstvo nije bio niti jednOSLavan nili lagan - osim udovo­
ljenju StJih formalnih zahijeva - davanja jamstva Vlade Republike Hrvalske o slobod­
nom transfem deviza, njezine posebne izjave da je upravo IlwalSki ured za osiguranje 
onaj ured J..'Ojega vlada priznaje kao svoj naCionalni ured zelene karte osiguranja, 
objašnjenja pojedinih odredbi Zakona o osiguranju j dr. - morali smo pru2iti j niz 
konkretnih uvjeravanja i dokaza da smo OZbiljan parlner i da terno moći preuzeti sve 
obveze koje nam nameće članstvo u ovoj europskoj organizaciji. 

Naše članstvo u SU5tavu zelene karte osiguranja od neprocjenjive je tXdnosti kako za 
naše građane tako i za hrvatsko gospodarstvo u cjelini, jer omogućuje nesmetano 
kretanje hrvatskih vozila po europskim cestama (i obratno), te slobodno mo2emo reći da 
predstavlja naš cestovni i gospodarski pn'ključak Europi. Naša je želja da tako i ostane 
- ali moramo bili st1esni činjenice da jedino kvalitetnim n:uiom mo2emo opravclali 
ukazano nam povjerenje le ujedno i doprinijeli ugledu Ilrvatske u Europi. 

Stoga je i bio osnovni cilj naše odluke da organiziramo ovo I. savjetovanje o obradi 
i likvidaciji međunarodnih automobilskih Jleta - da djelatnicima hroatskih dndJava 
za osiguranje ponudimo temeljna saznanja o obn:uii i likvidaciji medunarodnih JIeta, 
deviznom poslovanju, obveznim OSiguranjima i dr, Vjerujemo da ćemo lime ujedno 
doprinijeti i nastojanjima na!jh dndtaua za osiguranje da kvalitetu svojih usluga i 
općenito svog poslovanja podignu na europs1.'U razinu, JIO će u novim uvjetima zasi­
gurno poslati neophodan ul(jel za uspješnost poslovanja. 

A. Luj 



DR. MARIJAN CURKOVlC 

POLOŽAJ I ULOGA HRVATSKOG UREDA ZA OSIGURANJE 

1. HroalSki ured za osiguranje 

HwalSki ured za osiguranje djeluje od 17. o:Zujka 1992. godine, a ufunkcifi nacio­
nalnog ureda u sustavu medunarodne karte osiguranja je od 23. listopada iste godine. 
No, njegova uloga i njegov polotaj u lom suslavu, osim nekolicini aklivnih djelatnika 
u njegovom rukovodstvu, ostao je nepoznat i izvan pamje javnosti, pa - na:Za/osl - t 
samim djelatnicima u osiguranju. No, kako bez poznavanja njegovog polo:taja i uloge 
u sustavu medunarodne karte osiguranja nema ispravnog funkcioniranja log sustava, 
a to znači ni sigurnosti u međunarodnom cestovnom prometu, smatramo nu:tnim i 
kOrisnim upozoriti na specifičnosti polo:taja i zadaC:a IlroalSkoga ureda za OSiguranje. 

2. Međunarodni sustav OSiguranja 

Ne ulazeći u delaUe samoga sustava medunarodne karte osiguranja motornog vozila, 
jer je to posebna tema ovoga seminara, valja podsjetili ukratko na nastanak toga 
sustava, njegovu s/ruk/um, ulogu, značaj i funkcionalnost, kako bi se moglo goooriti i 
o samom polo:taju odnosno ulozi Hrvatskoga ureda za osiguranje (dalje: J JUO). Potreba 
da se u medunarodnome prometu cestovnih motornih oozila olakša prijelaz dr.tavnih 
granica kroz pojednostavnjenjeformalnosli oko kontrole osiguranja odgooornosti prema 
tret:im osobama, javila se tJIet: tridesetih godina oooga stoljet:a. Rješenje su proe pronašle 
nordijske zemlje, koje su umjesto JXJlica graničnog osiguranja počele pn·znavali va­
ljanim dokazom postojanja loga osiguranja ispravu (zelene boje) koju bi vozači vozila 
Pri prijelazu dr.tavnih granica pokazali redarstvenim organima zemlje u koju su ulazili 
(svojevrsna putovnica za vorilo). 

Znatno poviXanje mcdunarodnoga cestovnog prometa u poslijeratnoj Europi pedesetih 
gOvina poliče Ujedinjene narode da preko Ekonomske komisije u ienevi poku!aju pronaći 
način kako olak!ali vozačima prelazak dnavnih granica, dakle, smanjili zadnavanje 
na graničnim pnjeJazima, stvaranje gu2vi, čekanje, a fto je sve bilo prisutno ako je 
dr2ava u koju je vozilo ulazilo tra:tila da vozač sklopi tzv. granično osiguranje od 
odgovornosli. Rezullal loga bila je Preporuka broj 5. od 5. siječnja 1949. g. Preporuka 
je uput:ena vladama dr.tava članica, a za našu temu od značaja je odredba točke 1. 
slouo a) Prepomke. Naime, u toj odredbi prepornča se vladama da od osiguratelja koji 
se bave osiguranjem autoodgovomosli Jra:te osnivanje sredi!nje nacionalne organiza­
cije pod nazivom ured, biro, koji mora bili kao takav priznat od vlade. Naravno, vlade 
mnogih zemalja pn·hvalile su tu preporuku, njihovi osigura/elji su osnivali nacionalne 
središnje organizacije - urede, koje su vlade pn·znavale. Ti uredi su na području osi­
guranja, odnosno naknade štete nastale uporabom vozila inozemne regis/racije, odigra­
li značajnu u logu. Nacionalni uredi su uskoro JXJtpisali bilateralne ugouore prema 
tipskom ugovoru izrađenom od slrane COUNCIL OF BUREA UX, koji je u slvari upravno 
lijelo medunarodnog suslava zelene kar/e (the Green Card Syslem). U loj prooj lazi, koja 
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je za neke nacionalne urede još uvijek ak1ualna, pa tako i za /-IUO, neophodan doku· 
menat je zelena karla. U stručnoj literaturi rado se naziva UNIFORM AGREEMENTJaza 
ona je uskoro, napredovanjem zapadnoeuropske integracije koja je tetila Europi bez 
granica, prerasla u drugu Jazu u trenutku kad su nacionalni uredi zemalja članica 
F2-e, nordijske zemlje, te Ausltija i 5vicarksa, potpisali tzv. Dopunski sporazum (1972.), 
pa to razdoblje razvoJa nazivamo SUPPLEMENTARY AGREEMENT jaza. U njoj su na 
bilateralnoj sonovici nacionalni uredi potpisivali dopunske sporazume (dopuna tipskim 
sporazumima) po kojima je na dr:tarmim granicama ukidana kontrola postojanja 
zelene karle. Kasnijejejaza Dopunskog sporazuma 0991. god.) evoluirala u tzv.jazu 
MULl1L4 TERAL GUARANTEE AGREEMENT-a, dakle, multilateralne konvencije o jamstvu 
jzmedu nacionalnih ureda, koja je utemeljena na mulJilatemlnoj a ne bilateralnoj 
osnovici, a registarsku oznaku vozila predvida kao dokaz postojanja valj'anog OSigura· 
nja autoodgovornosti. 

Iz ovog kratkog prikaza razvoja medunarodnoga suslava osiguranja auloodgooor. 
nosti vidimo da je isti u funkciji od 1949. g. i da uspješno olak.fava promet, ovoga 
trenutka, za circa dvijestoline milijuna vozila u Europskom međunarodnom cestormom 
prometu. 

3. Savjet ureda - COUNCIL OF BUREA UX 

Savjet ureda, čije je sjedište u Londonu, upravlj'a j vodi "", sustav medunarodne karle 
OSiguranja motornog vozila (nazvana i suslavom zelene karte) JJOd okn'lj'em Glavne 
radne grupe za cestovni promet Odbora za unutarnji promei ekonomske komisije OUN 
za Europu ... " članak l, tol. 1.3, Statuta Savjeta ureda, Savjet ureda sastavljen je od 
ureda svake zemlj'e članice sustava zelene karle (toč. 1.4, Statuta Savjela uredaj, A pod 
uredom se podrazumijeva " .. ,otganizacija osnovana od osiguratey'a neke zemlje priz­
nata od vlade dotične zemlj'e kao ona organizacija koja zadovoljava uvjele preporuka 
i rezolucija prihvaamih od Glavne radne grupe ... " (toč. 1.5. StatUla Savjeta). 

Nacionalni ured mo:te imali u Savjetu ureda položaj punopravnog člana (membre 
a pari entiere) ifj pol02aj pridruženoga člana (membre affilie). Svojstvo punopravnog 
člana imaju uredi osnovani u europskim zemlj'ama, a prl.drnženoga člana uredi osno· 
vani u izvaneuropskim zemlj'ama, O prijemu naCionalnog ureda u sustav medunarodne 
kane osiguranja odlučuje Generalna skupština, No, kandidatura za članstvo neće se 
uzeti u razmatranje ako nisu ispunjeni slijedeći uvjeti: 

- da je dotični ured fonnalno odreden kao ured koji ima svojstvo naCionalnog 
ureda, 

- da je u zemlji ureda u""eleno ob""zno osiguranje autoodgovornosti, 
- da je dokazao da postOji značajan promel izmedu zemlje ureda i područja 

europskih zemalj'a pnpadnica sustava zelene kane, le 
- da zemlja ureda ima zajedničku granicu sjednom ili me zemalja članica sustava 

zelene karte, (članak 3. točka 3.3. Statuta Savjeta ureda). 
Nararmo, uz ove uvjete ostaju i osla li uvjeti navedeni u Preponl.ci broj 5., a posebno 

onaj po kojemu se zemlja ČiJi ured :teli poslali član sustava zelene karle, obvezuje " .. , 
rla se neće usprotiviti prijenosu deviza flOtrebnih radi izrarmavanja duga nastalog u 
primjeni .. , " sporazuma iz sustava zelene karte (ločka 3, Preporuke broj 5), 

Ured koji je primljen u članstvo jaktički m02e obavljati svoje junkcije tek kada s 
ostalim uredima članicama Sat1ela ureda PO/Pik bilateralne ili mulJilateralni spora­
zum. Kad je potpisao takve sporazume, m02e obavljali junkciju izdavačkog (isplatnog) 
i funkciju obradivačkog ureda, 
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4. Osnivanje Hroatskog ureda za osiguranje 

Da bi neka ddava poslala ~lanicom suslava zelene karte, pored uq'eta koje smo vet: 
spomenuli, mora postojali i temelj'na pretpostavka .- la dr:tava mora biti medunarodno 
priznala i mom bili primljena u člansiVO OUN. llpravo zbog loga Republika Hrvatska 
nije mogla pristupili ~lanstvu u međunarodni sustav zelene karte dok nije medunarodno 
priznata i dok nije primljena u OUN. Zato je borba za njezino medunarodna priznanje 
bila i borba za njezino ~lanslVO u međunarodnom sustavu zelene karte. Do toga 
trenutka Hrvatska nije mogla imali ni svoj nacionalni ured, a nije mogla niti izdavati 
medunarodnu ispn:lVU OSiguranja - zelenu kartu. Bili smo svjedoci apsurdne situaCije, 
do lada doista nevidene u POvijesti suslava.· zbog robovanja načelu legalitela Savjeta 
uredo, hrvatski osiguraielji bili su prisiljeni i dalje izdavati zelene kane pod fi7mom 
nejXJStojet:eg Udndenja osiguravajućih organizacija Jugoslavije. Međunarodni pravni 
suslav pokazao se u punoj konzervativnoj formi dajUĆi prednosI formalizmu pred 
tIvolom, lakše prelazeći preko činjenice da ured koji je figUrirao u ispmvi (Udndenje 
... -J nikoga ne predstavlja i niJe u stanJu miti svoJu osnovnu zadaću iz te isprave, dakle, 
plaćali obveze. Wo se lako daleko da smo bili prisiljeni pIaliIi i godifnji doprinos SatJjelu 
ureda pod finnom plaćanJa duga UdndenJa ... kao nacionalnog ureda. 

ShvaćaJući nu2nosl navedenoga, a u 2elji da ~to prije postane (lanicom sustava 
zelene kane, osigumuajuća drušlva Republike Hrvatske donose odluku o osnivanju 
Hrvatskog ureda za OSiguranje, koju realizirajU ugovorm o osnivanju Hrvatskog ureda 
potpisanog 17. orujka 1992. g. u Zagrebu. Hrvatski ured osniva se na lemeIju članaka 
81. i 82. Zakona o osnovama sistema osiguranJa imovine i osoba, kojega Je Republika 
Hrvatska preuzela kao svoj zakon. Ured su osnovala slijedeća OSiguravajuća društva: 

- CROA 77A OSIGURAfI!!E, d.d., 

- Jadransko osiIlumnje, d.d., Splil 
- HSlavonija" osiguranje d.d., Osijek, 
- "Adriatic" osiguranje d.d., Zagreb, 

- lISlaviJa LLoyd" reosiguranje Zagreb. 
Shodno lada va:tećim prepisima HUO je osnovan u obliku drušlva s ograničenom 

odgovornošću (d.o.o.). s prvobilnim sjediš/emu u Zagrebu, Savska c. 41, kasnije ul. fra 
Grge Marlića, 73. Islog dana donošen je i slalul HUO. prema odredbama SIalUla HUO. 
Prema odredbama Slalula HUO, članice HUO su "drušlva za osiguranje u Republici 
Hrvatskoj koja su sklopila ugovor o osnivanju Ureda~ a naknadno mogu postali (lani­
cama i druga drušlva za OSiguranje u RepubliCi Hrvatskoj (članak 6. Slaluta HUO). 
Organi ureda su llpravni odbor u kojemu su najmanje po jedan predslavnik svakog 
učlanjenog drušlva i direklor HUO kao i.zvr.fni o'8an ureda. Naknadnim osnivanjem 
učlanslVO HUO pribrajaju se i osiguravajuća drušlva, 

- "SatK.l~ odnosno "Triglav", osiguranje, d.d. Zagreb 
- "Mediteran" osiguranje d.d., Ploče, 
- nEuroberc ll OSiguranje d.d., Makarska, 
- "Adria" osiguranje d.d., Pula, 
- HIstra" osiguranje d.d., Pula i 
- "Helios" osiguranje d.d., Zagreb. 
Dakle, sva postojeća osiguravajuća drušlva u Hrvatskoj članice su HUO. Mo:te se reći 

da poslije Prvih nesigurnih koraka u funkcioniranju HUO (krileriji kod prijema novih 
članica i sukobi oko loga .. .) H ua danas vec funkCionira kao j svaki drugi nacionalni 
ured. 
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5. Medunarodno afirmiranje I IVO 

o činj""ici osnutka ureda JIUa izvijestio je Savjet ureda u Londonu 22. sviImja 1992. 
g. i ujedno podnio zahtjev za Pristup u punopravno članstvo u sustavu zelene karle. Tom 
zahtjevu, kao što je i uobičajeno, prilo:tio je i pismo HroaJske vlade upućeno 'VN 
Economic Commission for Europe - Inland Transport Committee - Principal Working 
Party on Road Transport, Geneva' pod oznakom Class .. 340-01192-01104, Ref No ... 
5030112-92-1. U tom pismu Vlada Republike Hrvatske potvrđuje da je Hrvatski ured za 
osiguranje osnovan u skladu s Prepornkom broj 5, odnosno kasnijim Aneksom "Konso­
lidirane rezolucije o olakšanju cestovnog prometa" iz 1984., zatim Vlada se obvezuje 
pn'hvatiti zelene karte izdane po ovlaštenju toga ureda odnosno nacionalnih ureda 
članova Sat:jeta ureda, obveZUje se odobriti slobodan transfer deviza u druge zemlje 
kako bi omogućila I bvatskom uredu postupanje u skladu s londonskim sporazumom, 
i konačno, Vlada izra:tava svoju suglasnost da HVO postane članom Sardeta ureda u 
Londonu. V pismu Vlade takoder se potvrdu je da HUO predstavlja hroaJska osigurava­
jtKa dootva u medunarodnim sporazumima o autoodgovornosti. ZahtJev HwaJskog 
ureda razmatran je na Generalnoj skupštini 22. i 23. listopada 1992. i prihvaćen 23. 
listopada 1992. g. 

Prema toj odluci Hrvatski ured je poslao punopravnim članom SalJeta ureda od 1. 
studenoga iste godine. Slijedt'la je prepornka i obveza HUO da sa svim članovima Savjeta 
potpiše biJateraino tipski sporazum, a što je slijedećih dana i uslijedilo, da bi od 1. 
prosinca 1992. g. Hrvatski ured počeo izdavati svoje zelene karle i urnčJ'vali ih svojim 
članicama radi predaje osiguranicima. 

7. Funkcija Hrvatskog ureda u sustavu zelene karle 

Hrvatski ured je sa članicama Satjeta ureda potpisao bilateralno tipski sporazum koje 
se još zove i londonski sporazum (Convention-type Inter-Bureaux). To je dakle tekst iz 
prve faze razvoja sustava zelene karte, š/o znači da je HUO član sustava medunarodne 
isprave o OSiguranju koji na svojim dr:tavnim granicama zahtijeva da inovozila pri 
ulasku imaju valjanu ze/enu kartu, ali i obratno, da vozila hrvatske registracife kad idu 
u inozemstvo imaju valjanu zelenu kartu izdanu podfinnom HUO. Neki sporazumi koje 
je HUO sklOPio s nekim nacionalnim uredima, a po kojima zelene karte nisu potrebne 
(Slovenija, Austrija, Češka, Slovačka, Madarska) u duhu su Dopunskog sporazuma, ali 
ješ smo daleko od toga da postanemo članovi sustava MulLilateralne konvenCije o ga­
ranCiji izmedu nacionalnih ureda. ove činfenice valja Uvijek imati pred očima kad se 
spominje polo:taj HUO, odnosno njezinih članova. Zbog toga pt'la:temo uz ovaj referat 
original tekst Londonskog sporazuma kakav fe /-lUG potpisao s ostalim nacionalnim 
uredima. 

Po lom sporazumu IIUO je: 

a} izdavački ured. Dak/e, samo on je u RepubliCi Hroatskoj ovlašten izdavati valjane 
zelene karle i uručivati ih svofim članovima - hroatskim osiguravafućim društvima. 
Zbog toga je fasno da Osiguratelj koji se :teli bavili osiguranjem autoodgooomosti u 
HrvalSkoj obvezno mora biti članom HU~. !zdavački ured prema Londonskom spo­
razumu garantira isplatu štete obradivačkom uredu, dakle, štete koju vozilo broatske 
registarske oznake kOfe ima val fanu HUO zelenu kartu prouzroči u inozemstvu u 
zemlji čiji ured je s HUO potpisao Londonsku konvency·u. Zato se HUO mo:!e javili 
i ufunkciji 
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b) Isplatnog ureda, a fto ce u praksi bilt slrKaj kad dTUŠtvo - tian HUO koje je HUO 
zelenu karlu dalo svom osiguraniku ne izvrfi na vrijeme isplatu Jeete inouredu, 
odnosno njegovom tlanu koji je štetu platio illtećenome. Da bl HUO mogao obavijati 
svoju lunkciju Isplatnog ureda Statutom je predvideno Jormiranje posebnog londa -
Fond autoodgovomoslt -. Taj lond omogućava HUO da izv7fi svoju obvezu Isplatnog 
ureda i jamca, a to je predvideno odredbom tlanko 11. Londonskog sporazuma, a 
i odredbom tlanko 7. stavak 3. tolko 6. Statuta HUO. Fond autoodgovornosti finan­
eiraju sve članice HUD. 

e) obradivatkog ureda. U ovojJunkeiji HUO obraduje i isplaĆUje ftetu koju na podnttju 
Republike HrvalSke uzrokuje vozilo inozemne registracije koje ima valjanu zelenu 
karlu. on je dakle partner inoureda izdavača zelene karte, po!lO je on j stranka 
ugovora potpisanog s tim uredom. To znati da je HUO apsolutni gospodar posla 
likvidaCije i isplate takve fie/e. on je mo:te doduše POlJerll; nekom drogom na obradu 
i/iJi isplatu, ali to ne umanjuje njegovu funkcijU obradivačkog ureda, jer je on uvijek 
može povuC:i i sam obradili odnosno povjeriti nekom dn4gom obradivaču. U funkciji 
obradivačkog ureda HUO je i garant Vladi dr:tave HrvalSke za štete koje na njenom 
području uzrokujU oozila inoregislracije koja imaju valjanu zelenu karlu. jasno da 
to ima implikaCije j na pasivnu legitimaciju HUO, jer je on nesumnjivo legitimni 
platac tih JIela. Uostalom, u Slalutu HUD u članku 7. stavak 2. točka 5 i staji: "Ured 
jamČi za naknadu Jtete koju na području Republike Ilrvatske poČine vozači vozila 
s inozemnom registracijom koja imaju valjanu medunarodnu ispravu. /I 

8. Korespondentni ugovori 

Člankom 9 totka b) Londonskog sporazuma predvidena je tzv. Jakuitativna klauzula 
(clause jacullative). Kao Jto joj i sam naziu kazuje, uredi je pri potpisu SfXJrazuma 
mogu, ali ne moraju potpisIai. Ukoliko je potpiJu, obveZUjU se da ~e omoguLiti postojanje 
IZU. korespondentnih ugovora izmedu osiguravaju~ih dootava članova dva nacionalna 
ureda. Naime, u praksi se česlo događa da osiguravaju~a društva 2ele imati ljeJnju 
suradnju pa u okuirn iste 2ele uzajamno poujerit jedno drugome obradu i likvidaciju 
štela koje prouzrokuju njihovi OSiguranici. Vidjeli smo da je IIUO apsolutno obrađivač 
inašteta. Bez potpisa fakultativne klauzule on obradu ne bi preniO na neke svoje članice 
koje suraduju s članicrna durgoga ureda. Ako neko OSiguravajuće dnd/vo čJan HUO 
za2eLi sklopili s nekim inozemnim osiguravaleljem korespondentni ugovor, ono mora 
trtditi suglasnost od HUO. Bez suglasnosti IIUO takav ugovor nije valjan. Naravno da 
je i inodTUŠtvu polrebna suglasnost njegovog ureda, pa se de laeto opet uredi javljaju 
kao gospodari posla. Kad se potpiše korespondentni ugovor, onda u pravilu sve ftete koje 
uzrokuju osiguranici inodootva na području I hvatske obraduje i ispJa~uje naše drušllXJ 
koje s lim inodruštvom ima potpisan korespondentni ugovor. To znači da se rutećenic, 
moraju obratili s odštetnim zahtjevom tom osiguratelju. A lO opet znači da je HUO 
obvezan redovno izuješ~iuati javnost o potpisanim korespondentnim ugovorima, kako bi 
se zainteresirani mogli obratiti korespondentu. Prednosti koresponcientnih ugovora su 
ocite .. lakfa suradnja, bWte poznanstvo djelatnika, dublje povjerenje, redovni godišnji 
sastanci itd. No, u praksi se pokazalo da sustau zelene karle sallrfeno funkCionira i bez 
korespondentnih ugovora. U lom slučaju neposredno obraduje i p/a~a Jletu nacionalni 
ured, ali češ~j je slučaj da on obradu i isplatu Jlela pot1eri nekom svom članu, pri čemu 
su poznata dva rukovodeća načela.. a) teritorijalno natelo - sve Jlele koje nastanu na 
nekom određenom području nacionalni ured povjerava na obradu i isplatu određenom 
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osigurateIju - svome članu, i b) načelo turnusa - sve štete nastale u cxiredenom l/ren n 
skom razdoblju 1je!!ava jedan osiguratelj član ureda, a knd predvideno razdoblje prod<, 
nastupa drugi osiguratelj član ureda itd. 

9. Kolizija interesa 

Londonski sporazum je tipski sporazum. Upravo zbog toga njegove su odredbe ja.srw 
i nastoje unaprijed otkloniti svako povjerenje izmedu ureda. Naime, bez apsolutnog 
povjerenja izmedu ureda, odnosno, ako tu ulogu u konkretnoj obradi i isp/ali Itela L7~e 
članovi nacionalnih ureda, onda izmedu njih sustav zelene karte ne moZe funkcto .. 
nirali. Jer, rokovi postavljeni u Londonskom sporazumu moraju se poštivati, otk/on 
plaćanja ne mo~e se postaviti bez obzira na eventualne primjedbe koje osiguratey' ima 
koji je izdao zelenu kartu i po čijoj se cxigovornosli Iteta isplatila. Vrijedi prat'ilo: plati. 
a zatim stavljaj primjedbe (s tim da je Londonskim sporazumom predviđen i postupak 
1ješavanja lih primjedbi, v. članak 12. Londonskog sporazuma, a vat:na je i odrr!dh" 
članka 11. točka (jJ). Upravo zbog izbjegavanja sporazuma i izbjegavanja gubi/k" 
povjerenja (poznato ponašanje u praksi, primjena dvostrukih mjerila), Londonski SJxr 
razum je vrlo rigorozan kad je u pitanju rješavanje problema kolizije interesa. Naime, 
u članku 6. stavak e) londonskog sporazuma deji'nirano je kada pstoji slučaj kolizije 
inleresa: lo će bili Uvijek slučaj kad je obrađivač šlete financijski zainlersiran za 
konačan rezultat odštete " . .. par suite d'obligalions contractuel/es ... ". Prevedeno na 
jezik svakid~nje prakse, lO znači da hrvatsko OSiguravajuće društvo ne moZe obrađivali 
Itetu ako je navodni oštećenik istovremeno i njegov osiguranik po kasku ili odgovornoslI. 
Prema citiranoj odredbi Londonskog sporazuma, /-IVO u takvom slučaju mora takav 
predmet pOVJerili nekom drugom OSiguravajućem društvu svome članu, ili pak sam 
preuzeli obradu. 5/0 se dogada ako se lako ne pos/upi? Prema odredbi spomenutog 
članka Londonskog sporazuma, uopće se ne ispituje da li je Jteta doista pristrano 
likvidirana, već se automatski smanjuje svola koju bi trebao platiti isplatni ured odnosno 
njegov član za 50% (son droit cl un rcmboursement par le bureau melleur sera riJduil 
cl la moiJie des sommes qui1 aurait pu normalment recouvrer). Problem kolizije interesa 
može se riješiti i na način da se dobije u konkretnom slučaju pismena suglasnost 
izdavačkog ureda za rJešavanje Ilete. On se ':iešava i u korespondentnim ogovorima u 
kojima je u pravilu predvidc.->n postupak u slučaju postojanja koliZije interesa. lIVO će 
u ovakvim slučajevima morali biti krajnje oprezan, jer ko/iZ1ja interesa postOji i u 
sporovima. 

10. Granična OSiguranja 

Zemlja koja ima obvezno osiguranje vozila, ukljUČivfi i vozila inozemne registracije, 
mora traZiti da ta vozila pri prijelazu na njeno područje imaju valjanu ispral/U osi­
guranja (zelena tablica, ili - u slučaju posebnog ugovora izmedu nacionalnih ureda 
- regis/arsku oznaku). Ako vozilo nema lakvu ispravu, njegov vozač je du2an sklopiJj 
tzv. granično osiguranje (članak 5. Preporuke broj 5.). Prema PreporuCi granično 
OSigura-nje je kratkomčno, a ureduje ga ured posjećene zemlje. Iz toga se zakljUČUJe da 
je granično osiguranje sastavni dio medunarodnog sustava osiguranja i da je u nad­
le2nosti naCionalnog ureda. Zbog toga u većini zemalja police granično,g osiguranja 
izdaje nacionalni ured ili neki pul osiguratey·a. Po našem sadašnjem sustavu preuzetom 
iz jugoslavenskog Zakona, graničnim osiguranjem moZe se baviti bilo J..YJji OSiguratelj. 
Ipak, HVO je uspiO nametnuti za sada Jedinstven obrazac police graničnog osiguranja 
To znači da za takve Itete ne jamči HVO, Jto za posljediCU m02e imali relativnu 
nesigurnost jednog krnga oItećenih od vozila inoregistraciJe. 
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11. Valuta plaćanja po l..ondonskom sporazumu 

Jedno od važnijih pi/anja sustave zelene karla jeste pilanje pravovremenog plaćanja 
obveza po štetama temeljem zelene karle le pilanje valu/e plaćanja lih šteta. Vidjeli smo 
da je već preporukom broj 5. preporučeno vladama zema/ja članica da omoguće slo­
bodan transfer deviza, kako bi svojim članicama omogućile izvršavanje obveza po 
medunarodnoj karti osiguranja. Takoder smo vidjeli da je i hrvatska vlada dala pis­
menu obwzu Sarđetu ureda da će omogućiti IIUO slobodan transfer deviza u izvršavanju 
njegovih obveza utemeljenih na Londonskm sporazumu. No, prema Londonskom spo­
razumu, valuta u kojoj IIUO, odnosno njegove članice, moraju platili štete koje njihovi 
osiguranici prouzroče u inozemstvu, jeste vaiula zemlje u kojoj se nesreća dogodi/a. 
Naime, članak 11. stavak dj odreduje: "Le sommes dues au bureau gestionnaire lui 
seront payees dans son pays, li sa demande, en monnaie de son pays el nelles de lous 
[rais". Prema lOme, jedan od prioritetnih zadataka liVO i njegovih članica bil će stalno 
t redovno pravovremeno pribavljanje deviznih sredstava za plaćanje svojih obveza po 
zelenoj karli. Ovo lim prije što obmtno, kad je liVO ili njegov član obrađivač štete po 
inozemnoj zelenoj karli, mo2e tra2i1i povrat isplaćenih sredstava samo u svojoj nacio­
nalnoj valuti (ovdje zanemarujemo !akJ.ično slanje dobrovoljnog plaćanja inoosigurate­
lja u svojim valutama, iako i to izaziva probleme, kao šIo su problemi tečaja i sl) ... 
Moramo biti svjesni posljedica neredovitog plaćanja obveza po zelenim kartama 9 prvo 
suspenZija članstva, a kasnije i isključenje iz članstva, a to bi značilo tolainu blokadu 
prometa i vrlo velike štete za cijelo gospodarstvo i stanovništoo Ilrvatske. 

12. Zaključak 

Ilroatska država je posla/a punopravni član medunarodne zajednice. Dije/ić toga 
čini j članstvo u međunarodnom sustavu zelene karte kojega os/varuje preko svoga 
nacionalnoga ureda - I hvatskog ureda za osiguranje. Tu jXlradržavnu znatajku IIUO 
ne smije zaboraVili kao ni Drlava, a niti njezine tlanice. Razvoj slobodne utakmice na 
t1ŽitJU osiguranja postavUa nove zadatke IIUO: bdjeti nad radom svojih č/anica, kon­
trolirali iZvršavanje njihovih obveza po zelenim kartama, kako ne bi došao i situaciju 
suspenzije ili isključenja iz č/anstva u međunarodnom sustavu zelene karte. 

!lijeka, svibanj, /993. 
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MULTILATERALNA KONVENCIJA O JAMSTVU 
IZMEĐU NACIONALNIH UREDA 

od 15. ožujka 1991.') 

UVOD 

UREDI P01PISNICl.-
Pozivom na Preporuku br. 5. donesenu od Odbora za cestovni promet Europske 

Ekonomske Komisije Ujedinjenih naroda 25. siječnja 1949., izmijenjenu aneksom 
2. Konsolidarne Rezolucije o o/akfanju ces/atmog prometa donesenu od is/oga Odbora 
na sjednici od 25.-29. lipnja 2984. (dalje, ,tenevska preporuka') i polazeći od toga da 
je Sarjet ureda, čiji su članovi svi uredi potpisniCi navedeni u članku 9. ove konvencije, 
tijelo koje je zajedno s Odborom za cestovni promet odgovorno za upravljanje i vodenje 
medunarodnog suslava osiguranja gradanske autoodgovornosti (pozna/ag pad nazivom 
"sustav zelene kane"), te nastojanje da svi članovi Savje/a rade sukladno rečenim 
:ženevskim preporukama, i 

Pozivom na smjernicu Vijeća Europskih zajednica od 24. travnja 1972. (7211661EEC) 
- 1'0 pribli1avanju zakonodavstva Država članica u oblasti osiguranja građanske odgo­
vornosti za štete nastale uporabom motornih tXJzila i o kontroti obveznog osiguranja te 
odgovornosti", cl koja je navela neke Urede na zaključenje Konvencije o likvidaciji §tete 
koje nastanu u međunarodnom prometu od vozila uobičajeno stacioniranih u zemlja­
ma Ureda potPisnika i 

Polazeći od toga da se pokazalo po2eljnim da Uredi potpisniCi revidiraju i unifictraju 
tekstove svojih raznih konvencija i zamjene ih jedinstvenom konvencijom ugradiU§i u 
nju, koliko je moguLe, a vodeći računa o cilju svake od ovih konvenc~ja, odredbe Tipske 
Konvencije između Ureda, 

ZAKLJUČ/U SU OVU KONVENCijU (rečenu 'MUL77IATERAlNA KONVENCijA O JAMST­
VU', KOJA SE PRIMJENJUJE NA PODRUqU NA VEDENOM U ČlANKU 9. (KLAUZUlA O 
P01PISU) ZA SVAKI OD NJIH. 

ČLANAK 1. 

a) Svaki ured potpisnik radi za račun svih osigura/elja ovidtenih na području njegove 
zemlje obavijati obvezno osiguranje gradanske autoodgovornosti. 

b) Strane potpisnice oslanjaju se na Smjernice Vijeća Europskih zajednica od 24, travnja 
1972. (7211661EEC), 30.prosinca 1983. (84151EEC) i 14. svibnja 1990 .. (9OI2321EEC). 

c) Za urede zemalja koje nisu članice Europske zajednice pozivanje na Smjernice 
Sa",'ela Europske zajednice iz točke b) ima na umu samo odredbe tih Smjernica koje 
se odnose na međunarodni promet motornih vozila, 

1) Tekst s francuskog preveo.- M. Ć. 
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d) Kad neko vozilo koje uobičajeno stacionira na jednom od područja navedenih u 
članku 9. ulazi na neko drugo područje navedeno u istom članku i to je predw.!jetno 
obvezi osiguranja građanske auloodgovornosti koja je na snazi na lom području, 
vlasnik, posjednik, korisnik i/ili vozač moraju se smatrali osiguranicima bez obzira 
na to imaju li valj'anu policu osiguranja ili nemaju. 

e) Sukladno gore navedenome svaki obradivački Ured preuzima odgovornost, u skladu 
s vlastitim nacionalnim zakonodavstvom i s odredbama iz police osiguranja ako 
postoji, obraditi i isplatili štete nastale u prometnim nesrećama prouzročenim od 
strane motornih vozila koja na području tog ureda podlije2u odredbama zakona o 
obveznom osiguranju autoodgovornosti, a koja uobičajeno stacioniraju u zemlj'i 
izdavačkog ureda. 

JJ ova konvencija primjenjuje se na vozila određena u članku 2(b), ali se ne primje­
njuje na vozila odredena u aneksu l, 

g) Područja navedena u članku 9, za svaki ured potpisanih smatraju se, u smislu ove 
konwncije, kao jedno jedino nepodijeljeno područje. 

b) Ova konvencija se zakljUČUje, uz rezerou odredbi iz članka 7, i 8., na neodređeno 
vrijeme i stupit Ce na snagu dana kojega odredi Predsjednik Sat{jeta ureda uz SJXr 
razum s Komisijom Europske zajednice i primjenjivat će se rta sve nesreće koje Ce se 
dogoditi počevši od tog datuma ili nakon toga, 

ČLANAK 2. 
Definicije 

U smislu ove konvencije pojmovi i izrazi koji slijede imat će slijedeCe značenje i 
nikakvo drugo .. 

a) "Člall" - znači osiguravajW:e društvo ili grupu osigurateHa, koje je član Ureda pot­
Pisnika; 

b) "Vozilo" - znači bilo koje cestovno vozilo na motorni pogon ili pn'lrolicu, priklj'učenu 
ili ne, koje u prosječnoj ZemlJi pod/ije:te obveznom osiguranju; 

e) "Polica oSiguranja" - znači policu osiguranja koju izda član Izdavačkog ureda u 
svrhu pokrića odgovornosti koja proizlazi iz uporabe vozila; 

d) "Zahtjev" - znači odštetni zahtjev treće oštećene osobe ili više zahijeva koji proizlaze 
iz jedne nesreće, a za koji mora postojali OSigurateljno pokriće na temelju zakona 
Zemlje u kojoj se nesret::a dogodila; 

e) "Ured potpisnik" - znači organizaciju osnovanu sukladno ženevskim preporukama 
koja okuplja sve osigura/elje ovlaštene obavljati pos/ove osiguranja gradanske 
autoodgovornosti na području drugog Ureda potpisnika navedenih u članku 9; 

JJ "Obradivački ured" - znači ured (Vili člana takvog ureda koji djeluje po njihovom 
ovlaštenju) koji je odgovoran u svojoj zemlji u skladu s odredbama ove konvenCije 
i odredbama svoga naCionalnoga prava za obradu i isplatu odštetnog zahijeva koji 
proizlazi iz prometne nesreCe koju prouzroči vozilo koje uobičajeno stacionira na 
području nekog drugog uređa potpisnika; 

g) "Izdavački ured" - znači ured (i/ili člana loga ureda) područja na kojemu vozilo 
koje je sudjelovalo u nesreći na nekom drugom području, ima uobičajeno stacio­
niranje, koji je odgovoran izvršili obveze prema obradivačkom uredu sukladno s 
odredbama ove konvenCije i 
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h) ''Područje na kojemu vozilo uobičajeno stadonlra" znači· -
- područje Države čiju registarsku. oznaku vozilo nosi, ili 
- u slučaju vozila za koje se ne lra~i registarska oznaka, područje dr:tave u kojoj 

posjednik vozila ima prebivališle, 

ČLANAK 3. 
Odredba odštetnog zahtjeva 

a) Čim obradivački ured sazna da sc nesreća dogodila j da je u njoj sudjelovalo vozilo 
koje uobičajeno slacionira na području nekog drugog ureda potpisnika, mora odmah, 
bez čekanja na Jormalni zahtjev, pristupiti pn'kupljanju podataka o okolnostima 
nastanka nesreće u cilju da obradi svaki zahtjev, Obradivački ured mora odmah 
izvijestiti izdavački ured ili člana izdavačkog ureda koji je izdao policu osiguranja, 
ako isla poslO ji, o svakom Jarmainom zahljevu. Ali bilo kakav propusl obradivaćkog 
ureda da se ponaša na navedeni način ne može mu se prigOVOriti niti može oslobodili 
izdavački ured od obveza navedenih u članku 5, 

b) Ovom konvenCijom izdavački ured ovlašćuje obradivački ured da prima bilo kakvo 
sudsko ili izvansudsko pismeno koje bi moglo dovesti do platiša šteta proizašlih iz 
nesreće i da isplati bi/o l...'Oji zahijev, 

c} Ohradivački ured je odgovoran za djela bilo kojeg punomoćnika kojeg on zaduži za 
obradu zahtjeva, on ne može svojevoljno ili bez pismenog suglasja izdavačkog ureda, 
povjeriti ili prepustili da jedan odštetni zahtjev obraduje neki punomoćenik ili neka 
osoba u službi takvog punomoćenika, koji bi bio financijski zainteresiran za takav 
zahtjev, na temelju bilo kakve ugovorene obveze, Ako bi radia tako, a nema suglas­
nosti, njegovo pravo na naknadu prema izdavačkom uredu ograničava se na polo­
vicu onoga što bi inače mogao ostvan'li, 

dj Obradivački ured mora radili u najboljem interesu izdavačkog ureda, suglasno 
odredbama vlastitog naCionalnog prava i odredbama police osiguranja, ako postOji. 
Obradivački ured ima iskljUČiVO nadležnost u svim pitanjima tumačenja odredbi 
njegovog nactonalnogprava i isplate zahtjeva, Ako to od njega bude izričito zatraženo, 
konzulJtrat će se s Izdavačkim uredom ili članom Izdavačkog ureda koji je ispostavio 
policu osiguranja, ako postOji, i to prije poduzimanja zaključenih radnji, ali bez 
obveze da to čini, !pak, ako je predvidena odšteta veća od iznosa ili povoljnija od 
ut!J'eta predviđenih u zakonu u obveznom osiguranju građanske autoodgovornosti za 
štete nanesene trećim osobama u njegovoj zemlj'i, ali je pokrivena policom osiguranja, 
Obradivački ured mora, osim ako ga U lOme sprečava takav zakon, savjetovati se i 
dobiti suglasnost izdavačkog ureda u odnosu na onaj dio zahlfeva koji prekoračuje 
takve uzfete ili ograničenja, 

CLANAK4. 

Punomoć je za obradu zahtjeva 

a} Kad jedan član Izdavačkog ureda ima u zemlji Obradivačkog ureda neku. ispostavu 
ili Jilijalu ovlaštenu obavljali poslove oSiguranja vozila, Obradtvački ured mora, ako 
se to od njega traži, obradu i isplatu predmeta prepustili ispostavi ili jilija/i. 

b) Fakullalivna klauzula 
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Izdavački ured može, za račun jednog od svojih članova, tražiti od Obradivačkog 
ureda prepuštanje obrade i isplate zahtjeva nekom koresponclentu koji mo2e bili: 



(j) član Obradivačkog ureda, 

(ii) neka organizacija osnovana u zeml fi Obradivačkog ureda, specijalizirana za 
obradu i isplalu zahijeva koji proizlaze iz promeinih nesreća prouzročenim 
vozilom, za račun osigurate/ja. 

Ako Obradivaćki ured odobri zahtjev, opunomoćil će imenovanog korespondenta na 
obradu j isplatu zahtjeva. Potrudit će se da o tom ovlaštenju informira treće osobe i da 
preda korespondentu svu dokumentaciju koja se odnosi na rečene zahtjeve. 

sa svoje strane, čjan izdavačkog ureda koji je tražio imenovanje odredenog korespon­
denta, obveZUje se ovome povjen"U na rješavanje sve odštetne zahtjeve u zemlji u kojoj 
se dogodila nesreća j uputili mu. sve isprave u svezi s tim zahtjevima. 

Kao agent tako ovlašten od strane Obradivačkog ureda, imenovani korespondent 
postaje odgovoran prema navedenom uredu za obradu zabljeva i mora se držali hi/o 
koje upute, opće ili posebne, koju primi od ogradivačkog ureda. lznimno, ako se to od 
njega traži, Obradivački ured mo:te pot(jen'ti isto ov/~tenje gore opisano nekom kore­
spondentu radi obrade nekog posebnog zahtjeva, čak i kad taj korespondent nije primio 
opću punomoć, 

e) lj slučajevima opisanim naprijed u ločki 4(a) i 4(b) -

(i) Član Izdavačkog ureda obvezuje se Obradivačkom uredu da će vlastila filijala, 
ispostava ili imenovani korespondent obraditi zahljeve u skladu s odredbama 
zakona o obveznom osiguranju građanske odgovornosti prema treCima u zemy'i 
obradivačkog ureda ili prema poliCi, ako postoji, Izdavački ured jamČi za ovu 
obvezu; 

(ii) Obradivački ured mo:te, u svakom trenutku i bez obveze da navede razlog, 
opozvati obradu bilo kojeg zahtjeva, ili, ako se radi o imenovanom koresponclen­
tu, opozvati jJunomoć tom korespondentu za neki odredeni zahljev ili općenito, 

ČLANAK 5. 
Naknada obradivačkom uredu 

a) Kad obradivački ured regulira neki zahijev, ima pravo, na zahtjev i uz dokaz da je 
platiO, na naknadu od Izdavačkog ureda ili člana Izdavačkog ureda koji je izdao 
jXJlicu osiguranja, ako jXJSloji; 

(J) ukupan iznos koji je obradivački ured isplatiO s naslova naknade štete, kao i 
izdatke i troškove na koje oštećeni ima pravo temey'em neke presude, ili, ako je 
likvidacija uslijedila kao posljedica nagodbe s ošteCenim - ukupan iznos dogo­
vorene naknade ukljUČiVŠi i dogovorrme izdatke i tYOŠJ.!ove; 

(Il) iznosa posebno isplaćenih od Obradivačkog ureda za usluge vanjskih suradnika 
za ispitivanje i obradu svakog zahijeva i iznose troškova posebno onih koji su 
posljedica sudskih radnji, a koji hi, u sličnim okolnostima, bili pIaCeni i od 
osiguratelja vozila kOji posluje u Zemlji u kojoj se nesreCa dogodi/a; 

(Ill) obradivačku Prislojbu, radi pokrića svih drugih troškova, izračunatu po stOPi od 
15% računajuCi na iznos isplać(,.-'n na naprijed navedeni način u slavku (J), uz 
rezervu minimalnog i maksimalnog iznosa koji Ce bili utvrden od Savjeta Ureda; 

(IV) gore spomenuti minimalni i maksimalni iznosi izra:tavaju se u njemačkim 
markama (DEM) prema lečaju koji je bio na snazi na dan prvog zahtjeva 
konačne isplate, 
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b) Kad je nakon isplale obradivačke prislojbe neki odf/elni zabtjev kojt je voc bio rij~ 
ponovno olvoren, tli kad l7ude postav/jen neki naknadnt zabljev kao posljedica isle 
nesreće, osla/ak koji se ima platiti za obrrutivatku pristojbu, ako POS/oji, mora se 
računati sukladno propisima koji su na snazi u trenutku u kojem se postavlja zahtjev 
za isplatu naknade, bilo s naslova ponovno otvorenog, bilo s naslova notXJ-postarr 
ljenog odflelnog zabijeva. 

ej Isplata iznosa obračunatih prema ovim odredbama, ukJjućiufi i minimum obradivačku 
prislojbu moraju se izvršili i kad je zabtjev lrećega riješen bez plaćanja; 

dj Iznosi koji se duguju obradivačkom uredu moraju bili uplaćeni na njegov zahtjev u 
njegovoj zemlji, u va/Uli njegove zemlje u nello iznosu bez ikakvih lrofkova. 

ej Izdavački ured nije odgovoran za plaćanje bilo kakvih kazni nametnulih u skladu 
s odredbama kaznenog zakonodavstva. 

JJ Zahtjevi za povrat akontaCija isplaćenih od strane Obradivačkog ureda bit će tretirani 
na isti način kao i konačne isplate. Obradivačka Pristojba duguje se samo kad je 
odštetni zahtJev konačno rijclen i lo prema odredbama koje se primjenjuju u tom 
trenutku. 

g) Ako, unutar dva mjeseca, računajući od datuma jmJOg zahijeva za fXJvrat, član 
izdavačkog ureda nije platio obrat/ivačkom uredu dUŽni iznos, Izdavački ured mora, 
kad primi od Obradivačkog ureda izr.1ešc:e o neizvršenju, sam isplalili predmelni 
iznos unutar roka od mjesec dana računaju~i od datuma prijema tog izvješća. ova 
odredba se dodaje kazni pla~anja ni2e naznačenih kamata zbog zakašnjenja. 

b) Ako, u lrenutku Ira2enja povrala sredstava, Obradivački ured ne pirmt izvješće o 
postojanju fXJlice osiguranja, takav zahtjev mora bili podnijet Izdavačkom uredu. U 
takvim okolnosLima Izdavački ured mora platiti dužni iznos unutar roka od dva 
mjeseca računaju~i od dana upita. 

i) Ako, unutar roka od dva mjeseca računajući od dana zahtjeva za povrat sredstava 
podnesenog članu Izdavačkog ureda ili samom Izdavačkom uredu, bez obzira radi 
li se o povratu akontaCije ili definitivnog iznosa, uplata nije pn'mlj'ena od strane 
obrat/ivačkog ureda ili od njegove banke, iznosu koji se duguje obrat/ivačkom uredu 
dodaje se kamata po godišnjoj stopi od 12%, obračunata od datuma pwog zahijeva 
za povrat sredstava pa sve do dana kad obradivački ured primi uplatu. 

j) Obradivački ured mora, na zabtjev, ali bez utjecaja na kamjenje uplale, predali 
dokumentaCijU koja se odnosi na likvidaciju ftete . 

ČLANAK 6. 
Arbitraža 

aj Svaka nesuglasnost izmedu ureda u svezi tumačenja izraza "uobičajeno stacion­
iranje'~ ukoliko u prethodnom tekstu nije odredena, mora biJi podvrgnUla arbilra:tnoj 
komisiji. Ta komisija bit ~e sastavljena od Predsjednika Savjeta ureda i od dvojice 
arbitara od kojih i svaki ured koji je umiješan u spor, imenuje fXJ jednoga. Ako je 
Predsjednik Savjeta ureda iste nacionalnosti kao i jedan od arbitara mora umjesto sebe 
imenovati dm-gog arbitra nacionaLnosti različite od svoje vlastite i od one koju imaju 
drngi arbitri. 

b) Bilo koja arbilrama odluka bil će bez ikakvog učinka ako POSIoji neka sudska 
odluka, bez obzira na njezin dalum, ako je presuda proimIa iz neke lu2be :trtve iit 
njegovih sljednika koji imaju pravo, 
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ČLANAK 7-
Suspenzija ili raskid konvencije 

aj Sankcije koje znače suspenziju ili raskid ove konvencije s nekim od ureda potpis­
nika mogu biti primijenjene u odnosu na Ured potPisnik koji je u sliJedećim okolnostima: 

(J) ako Zemlja Ureda potpisnika slavi zabranu prijenosa sredstava potrebnih za 
izvršenje obveze log Ureda potpisnika u smislu ove konvenCije, ili 

(J J) ako se prijenos potrebnih sredstava iz jedne zemlje u drugu ne vrši ili je poslao 
nemoguć, ili 

(JII) ako je, na neki drugi način, ponašanje nekog Ureda POIPisniko lakvo da ozbiljno 
prijeći funkcioniranje ove konvencije. 

b) Ako se utvrdi postojanje jedne od gore naznačenih oko/nosli, o njoj mora bili 
izvješćen P1T!dsjednik SalJ"eta ureda, a on mora problem slavili na znanje svim ostalim 
potpisnicima, koji će odlučiU da li će se morati primijenili jedna od sankcija o kojima 
se govori u točki aj. 

U slučaju potvrdne odluke koja u svojoj bili mora bili jednoglasna, potpisnici će dali 
nalog Predsjedniku 5at1e1a ureda da osigura izvršenje takve odluke. U lom cilju Pred­
sjednik savjeta ureda saopćit će odluku Uredu prek1Šilelju o kojemu se radi, a suspenzija 
ili raskid konvencije s lim Uredom potpisnikom imal će neposredan UČinak po isteku 
roka od dva mjeseca računajući od dana predaje pošli takvog prioJXenja. 

e) Obamjesl o takvoj suspenziji ili raskidu moraju ostali Uredi potpisnici dali svojim 
nadležnim vladinim organima, a Predsjednik Savjeta ureda upućuje i u Komisiju 
Europske zajednice. 

d) U slučaju ostvarenja sUuacije iz točke b) o njoj se moraju izvijestiti svi članovi 
Savjeta, a to čini Predsjednik Savjeta koji će pozvali te članove da razmisle o položaju 
predmetnog ureda potpisnika u odnosu na Tipski sporazum. 

ČLANAK 8. 
Istup iz konvencije 

Kad neki Ured potpisnik odluči istUPili iz Ote konvencije, mora o tome odmah 
izVJjestiti Predsjednika Smjeta ureda, koji sa svoje strane mora infonnirali ostale Urede 
potpisnike i komisijU Europske zajednice. Takav islUP imal će učinak po isteku šest 
kalendarskih mjeseci računajući od slijedećeg dana od dana predaje poJU log iZVjclća. 
Urod potPisnik o kojemu je riječ oslal će odgoooran, u smislu ove konvencije, za izvršenje 
svih zahIJeva za povratom sredstava koji se odnose na rješavanje šteta proizašlih iz 
nesreća koje su se dogodile do dana isteka opisanog razdoblja. 

ČLANAK 9. 

Potpisna klauzula 

Ova konvenCija zaključena je izmedu niže navedenih Ureda potpisnika, a odnosi se 
na područja za koja svaki od njih odgovara, u tri primjerka, na francuskom i engleskom 
jeziku. 

PiJ jedan primjerak na svakom od dva jezika bil će deponiran Pri Tajništvu Savjeta 
ureda, pri Opčem TajniiIIvu Europskog odbora za osiguranje i pri Komisiji Europskih 
zajednica. 
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Generalni Tajnik Savjeta ureda dostavU će svakom Uredu potpisniku vjerodostojnu 
kopiju ovog ugovora. 

Potpisano u Madridu, J5. otujka 1991. 

BELGIJA.-

ANEKS 1. 
Izuzeća 

vozila s privremenom registracijom (carinska tablica). 

FRANCUSKA .. 

Vojna oozila podl02na medunarodnim konvencijama. 

GRČKA.· 

J/ vozila koja pripadaju drtavnim-medudrtavnim 
(tablica zelena - koja ima slova "CD" i" II iza kojih slijedi broj registraciie). 
21 oozila koja pnpadaju oru2anim snagama NA TO-a~ kao i ona koja pripadaju 

civilnom i vojnom osoblju te organizacije. 
(tablica :tuta - koja nosi slova "EA" iza kojih slijedi broj registracije). 
3i oozi!a koja pnpadaju grčkim oružanim snagama. 
(tablice nose slova "E"). 
4/ oozi!a s privremenom ili carinskom tablicom. 
(tablice bijele - koje nose sJova "EA" i "EY", iZa kojih slijedi broj registracije). 
51 vozilo s "Proba" tablicom. 
(tablice bijele - koje nose slova "OK/MH" iza kojih slijedi broj regis/racije). 

IRSKA.· 

Vozila s privremenom registracijom. 
ITAliJA (i SAN MARINO I VATIKAN)'· 

1/ vozila s privremenom registmciiom 
21 oozila koja pripadaju oružanim snagama i drugom oojnom ili civilnom osoblju, 

koja su podvrgnuta medunarodnim konvencijama (na primjer. tablica "AF!" i 
medunarodna organizacija kao NA 'lD). 

3i vozila koja nemaju registarsku tablicu (posebno bicikli s motorom). 
4/ Poljodjelski s/rojevi (kao poljodjelski Irak/Ori, njihovi /egljači i svako drugo vozilo 

po svojoj konstrukciji odredeno za poljodjelske rado",)' 

LUKSEMBURG .. 

Vozila s privremenom registracijom (carinska tab/ica) po isteku razdoblja ograničenog 
na registarskoj tablici. 

NIZOZEMSKA .. 

1/ tXJzila s preivremenom registraCijom (carinska tablica). 
21 privatna oozila inozemnih vojnika i njihovih obi/elji stacionirani u SR Njemačkoj. 
3i oozUa njemačkih vojnika slacioniranih u NiZozemskoj. 
4/ vozila koja pripadaju osoblju zaposlenom pri Glavnom s/oteru Savezničkih snaga 

Cen/ralne Europe. 
51 službena vozila oru2anih snaga NA TO. 
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PORTUGAI_' 

1/ poljodjeIska i radna vozila za koja jXJrluga/Sko zakonodavstvo ne traži registarsku 
tablicu. 

21 vozila koja pnpadaju stranim Državama i medunarodnim organizacijama kojih 
je jedan od članova i Portugal, bijele tablice s crvenim brojevima kojima prethode slova 
CD ili PM). 

3100ziia koja Pripadaju portugalskoj Državi. 

(crne tablice s bijelim brojevima kojima prethode slova: 

AM, AP, EP, ME. MG ili MX, ovisno o Ministarstvu kojemu pnpadaju). 

UJEDINjENO KRAIJEVS7VO VEliKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE, %k MAN i o/oci 
u kanalu lA Manche: 

11 invalidska oozi/a čija težina na prazno ne premašuje 5 cwt (250 kg). 

21 moirna vozila odredena za premje~/anje na trn, ali koja nisu ni zamišy"ena ni 
prilagodena cestovnom prometu. 

31 vozila "NATO"-a koja su podložna jXJSehnim odredbama Londonske konvencije od 
19. lIpnja 1951. i Pariškom pr%kolu od 28. koloooza 1952. 

SR NJEMAČKA .. 

11 vozila koja prema konstrukCijskim značajkama ne prekoračuju brztnu od 6 km 
na sat. 

21 samohodni radni strojevi koji mogu razviti maksimalnu brzinu od 20 km na sat. 

31 vozila t prikolice s privremenom registracijom (carinska tablica). 

41 vozila i pn'kolice inozemnih postojbi smještenih na podrnčju SR Njemačke, njihOvih 
civilnih djelatnika, njihovih članova i članova njihovih obitelji, ako su takva oozila 
registrirana od strane nadležnih vojnih vlasti. 

51 vozilo i prikolice medunarodnih glavnih stožera srnještanih u SR Njemačkoj u 
skladu s odredbama NA TO ugovora. 

ŠPANJOLSKA .. 

1/ motorna vozila koja se rabe za poljodjelske ili industniske radove, koja nisu 
podvrgnuta odredbama o osiguranju i/ili o ovlaštenju. 

2/ motorna vozila koja ne podliježu naredbama o ovlaštenju i koja nose neku vojnu 
značku. 

31 motorna vozila za koja Ministarstvo unutarnjih poslova, generalna direkCija za 
promet, izda tablicu s prit.m!menom registraCijom. 

Registarske tablice su slijedeće: 

- tablice "Proba" jasno crvene boje, koje završavaju slovom P; 

- tablice prijevoza, plave boje, koje završavaju slovom T; 

- privremene tablice, zelene boje, koje imaju rezdvojene brojke slOvima T ili R i koje 
završavaju nekim brojem izmedu O i 99; 

- tablice za tehnički pregled, boje Svijetlo zelene, koje imaju brojeve razdvojene 
slOvima ITV i koje završavaju brojem izmedu O i 99. 

4/ motoma lXJzila koja nose registarsku tablicu crvene boje, kod kojih su ispred broja 
slova CD. 

ŠVICARSKA l lillTENŠTAJN 

1/ vozila koja se jXJkreću ručno, a opskrbljena su motorom. 

19 



21 jednoosovinska vozila za poljodjelske radove kojima upravljaju pješaci i koja ne 
s/trte za vuču pn'ko/ica. 

31 bicikli s molorom i invalidska kolica čiji molOr ima zapremninu veću od 50 cc. 
j koja u normalnim uvjetima ne mogu razvili brzinu veLu od 30 km na sal. 

41 vozila s privnneneom registracijom (carinska tablica) počev od isteka razdob/ja 
oznatenog na registarskoj lab/ici. 

MADARSKA .. 

11 Motorna vozila koja nose tablice "DT" i !leKI/, 

21 Motorna oozila bez registarske tablice. 

ANEKS 2. 
Suspenzivne klauzule 

FRANCUSKA (j Monaco) 
Suspenzivna klauzula Francuskog Centralnog ureda. 
Obveze Francuskog Centralnog ureda: 
11 za flele prouzročene u Češkoj i Slovačkoj ili u Mađarskoj od vozila koja su 

uobičajeno stacionirana na podmčju Francuske i Monaka postojat te od trenutka 
slupanja na snagu zakonskih ili upravnih odredbi koje će Češku i Slovačku i Mađarsku 
ujedru:lčili s ostalim d1Žavama potpisnicama ove Konvencije i koje će u tom cilju 
izmijenitiposebnočlankef221.4, L.421.11 i 12., R211.14, R211.28, R421.1, R421.69 
i A 421.1. zakonika o osiguranju. 

2/ isklJučene su u odnosima sa svim Uredima pOljJisnicima odredbe naprijed navede-
nog članka 6b) sve do novog sporazuma. 
GRČKA .. 
Suspenzivna klauzula Ureda osiguratcIja motornih vozila u Crčkoj. 
Sve do brisanja ove klauzule ostaje obustavljena primjena dopunskog sporazuma od 

21. prosinca 1973. na ne.sreLe prouzročene od vozila koja imaju svoje uobičajeno 
stacioniran je u CrčkoJ~ na području Austrije, Finske, Madarske, Noroefke, ~vedske, 
SVicarske i Čefke i Slovačke. Ured oSiguratelja motornih vozila u Grčkoj ispitat Le na 
temelju uVjeta koji u lom trrmutku prete~u, mogm:nost potpune pn' mjene tog Sporazuma 
s lim Dr2avama na kraju 1992., a u svakom slučaju obvezuje se da Le ih u cijelosti 
primijenili najkasnije krajem 1995. g. 

rrALIJA.. (San Marino i Vatikan) 
Suspenzivna klauzula Ta/ljallskog Celltra/llog Ureda 
al kad su u pitanju motorna vozila koja imaju vlastito uobičajeno stacioniran je u 

Italiji, a rabe se u Austriji, ova Konvenclja će se primjenjivali na nesreLe koje se dogode 
prvog lipnja 1992. i kasnije. 

bl kad su u pitanju motorna vozila koja imaju svoje uobičajeno stacioniranje u flallji, 
a rabe se u Madarska), SlHcarskoj i Lihtenštajnu, 000 konvencija će se primijenilipočevfi 
od dana utvrdenog od strane zainteresiranih Ureda potpisnika, kad 

il neophodne mjere budu prihvaLene od strane Vlade tih Dr2aoo u cilju izjednačenja, 
u slučaju nesreća na tim podrnčjima u jJravima priznatim od Garantnog fonda, uz 
napomenu da su njihovi gradani već izjednačeni s talijanskim gradanima kad su :trlve 
prometnih ne51'f!La na podroLju Italije; 

iii nat/leine talijanske vlasti donijet će potrebne administratizme mjere čim prime 
potvrdu da su mjere iz toćke il donefene. 
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MARIJAN BIlJC-ERlĆ, dipl. pravnik 
Zagreb 

MEĐUNARODNI SUSTAV ISPRAVE O OSIGURANJU 

,. UVODNE NAPOMENE 

Važnost š/e/a s elementom inozemnosli na poslovanje hwatskih osigurateija evident­
na je s obzirom broj lih šleta, u odnosu na štete bez tog elementa, iznosi oko J 0%, cl 

da isplateni iznos za !tete s elementom inozemnosti čine preko 30% svih isplata. 
Imajući u vidu da se proliv šteJnib poslj'edica prometnih nezgoda koristi preventiva 

i ka:tnjavanje vozača kOji ne pili/uju propisana pravila jXJnašanja, mora se priznati da 
je i OSiguranje od odgovornosti element sigurnosti prometa izmedu sudionika u prometu 
radi pravilne raspodjle svih rizika u cestovnom prometu. 

Pravi/o rimskog prava da je šlelnik odgovoran za štetu samo ako na njegovoj strani 
POS/oji krivnja, leme/j je na kojemu je poČivalo i pravo svih europskih dr2ava sve do 
poče/ka 19. s/oljeća, cl kod nekih i do danas. 

Medutim, razvitak tehnike kao opasne djelatnosti zahtijevao je i adekvatnijU zaštitu 
oJtećenib osoba, pa se u tim slučajevima postupno uvodi i odgovornost bez krivnje -
odgovornost po načelu uzroka, tako da danas imamo dva temeljna načela odgovornosti: 

- odgovornost po načelu krivnje, i 

- odgovornost po načelu uzroka. 

PostojeĆi Zakon o obveznim odnosima uvodi i novo načelo odgovornosti, kada nema 
krivnje vozača u slučaju prometne nezgode, a vozila su u pokretu. To je 

- odgovornost po načelu' pravednosti, 
kada sudionici imaju pravo na štetu na jednake dijelove. 
Motorno vozilo ne samo kada je u pogonu, nego kada je u odredenim situacijama 

i u stanju mirovanja, predstavlja povećanu opasnost, budući da po svojim smjstvima 
čini opasnu stvar. 

Pravni sustavi europskih zemalja, odgovornost iz posjedovanja, držanja i uporabe 
motornog vozila, primjenjuju: 

- odredbe OPCih gradanskih zakona (Rusija, Češka, Slovačka, Poljska I Madarska), 

odredbe posebnih zakona koji ureduju odgovornost iz uporabe motornog vozilo 
(Njemačka, Austrija, Francuska, Švicarska i Švedska), i 

- odredbe opcih građanskih zakona koji posebice ureduju odgovornost za štete od 
motornog vozi/a (J-lroatska, Slovenija i Jtalija). 

Radi informiranosti koja je potrebna za naše osigura/elje, barem u najčešćim sluča­
jevima s kojima se susrećemo u poslu, dat ćemo komparativni prikaz odgovrnosti za štete 
iz uporabe motornog vozila onih država u koje najčešće putuju naši automobilisti. 

Talijanski građanski zakonik (Codice civile), na snazi od 21. 04. 1941. godine, 
regulira i odgooornost za štele nastale uporabom motornih vozilo i prihvaća odgooornost 
po načelu presumirane kn·vnje. Da bi se vozač mogao osloboditi odgovornosti, on mora 
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dokazati da je u konkretnom slučaju poduzeo sve radnje koje je bilo moguce učiniti da 
bi se izbjegao nastanak štete. Iznimka je samo u slučaju ako je do štete došlo zbog 
pogrclke u konsttUkcifi ili u odnavanfu vozila, kada se pn'mjenfuje načelo kauzalne 
odgovornosti. 

U Austriji je odgovornost za štete nastale iz uporabe motornog vozila regulirana 
Zakonom o odgovornosti za štete nastale uporabom željeznice i motornih vozila iz 1959. 
godine s novelom iz 1968. godine. Po tim propisima štete izmedu kauzalno odgovornih 
vozača prosuđuju se po načelu krivnje, a oštećena osoba u slučaju sudjelovanja više 
osoba u nezgodi može ostvan'vati pravo na naknadu štete od biJo koje osobe, budući 
da je njihova odogovornost solidarna, a izuzetak je da profeSionalni vozač odgomra 
po načelu krivnje, ako istodobno nije i poduzetnik pogona, i ako upravlja motornim 
vozilom bez dopuštenja poduzetnika pogona. Vozač se može osloboditi odgovornosti za 
štetu, ali mora dokazati da je do nezgode došlo zbog događaja koji je nepredvidiv i 
neotklonjiv, a to može biti ponašanje treCe osobe, samo oštećenog ili čak životinje. lj 

oslobađanju od odgovornosti ne mote se smatrati pogreška u konstrukciji vozila ili u 
drugim svojstvima vozila kao što može biti, otkazivanje kočnica, kolača i sl. Ovdje je 
važno istaknuti da vozač-štelnik za štete iznad svota pokrića uvijek odgovara po načelu 
krivnje prema odredbama OGZ-a. 

Madarskim građanskim zakonikom iz 1959. godine regulirana je odgovornost za 
štetu, a prihvaćeno je načelo presumirane odgovornosti. Kod pokreta motornih vozila 
primjenjuje se načelo krivnje, a kod djelatnosti s povećanom opasnošću, odgovorna Se 
osoba može oslobodili od od{jovornosti samo u slučaju više sile, a to je dogadaj koji mora 
bili izvan opasne djelatnosti. 

Njemačkim Zakonom o cestovnom prometu s izmjenama regulirana je odgovornost 
za štetu. Interesantno je da poduzetnik pogona odgovara po načelu kauzalne odgovor­
nosti, a vozač po načelu krivnje i to presumirane. 

Da bi se poduzetnik oslobodiO odgovornosti za štetu, on mora dokazati da je do štete 
došlo zbog neotklonjivog događaja, a to može bili ponašanje oštećenog, treCe osobe ili 
pak ponašanje životnje. Pogreška u konstrukciji vozila, održavanjU ili otkazivanju 
nekih dijelova vozila nikada ne mogu biti razlogom za oslobadanje od odgovornosti, 
s lime da je kauzalna odgovornost poduzetnika ograničena do određenih iznosa i 
isključuje neke oblike nematerijalne štete (pretrpljeni bolovi.). Putnici koje poduzetnik 
prevozi besplatno, osloboden je kauzalne odgovornosti, no medutim svi izuzeci od 
odgovornosti pokriveni su po natelu krivnje kako to propisujU opte odredbe građanskog 
prava. 

Francusku navodimo kao primjer države koja je prošla put od dokazane kn'vnje do 
apsolutne odgovornosti tzv. Badinterovim zakonom (inače i za nas je interesantan gosp. 
Badinter koji je ocjenjivao kada je pravno nastao raspad Jugoslavije i koja od republika 
bivše Jugoslavije ispunjava uvjete za medunarodno priznanje) od 1. siječnja 1986. 
godine. 

Tim tzv. Radinterovim zakonom oštećeni nema pravo na štetu samo u slučaju ako 
je štetu prouzroČiO namjerno ili ako je neispričivo kriv za nastanak štete, ali ne u ovom 
zadnjem, ako je mladi od 16 godina odnosno stariji od 70 godina. Ovime je bez sumnje 
došlo do korekcije odgovornosti, ali ne i do prihvaćanja "odgovornosti za stvoreni rizik". 

PO Zakonu o obveznim odnosima Švicarske, odgovornost se temelJi na načelu krivnje, 
a po Zakonu o cestormom prometu takoder Švicarske na načelu uzročnosti. Poduzetnik 
pogona može se oslobodili od odgovornosti ako dokaže da je uzrok štetnog događaja viša 
sila, gruba nemarnost oštećenoga ili treća osoba. lj slučaju medusobnog sudara motor­
nih vozila u pokretu, odgovornost se prosuđuje po načelu krivnje, ali za štete na 
stvarima. 

22 



Do 01. 10. 1978. godine u HrvalSkoj se primjenjivao tzv. Automobilski zakon od 09. 
08. 1908. godine s novelom iz 1922. godine za fie/e nastale iz pogona motornih vozi/a. 

Temelj·no načelo navedenog zakona bilo je uzročnost, a kod vozila u pokretu vrijedilo 
je načelo dokazane krivnje. 

Osobe koje su se prevozile besplatno imale SU pravo na štetu, ako je vozač počinio štetu 
grubom nemam~~u ili namjerno, što je kasnije sudska praksa izmijenila uzimajući 
sebi pravo da mijenja pravna pravila cilo zakona. 

Novelom iz 1922. godine posebice je regulirana odgovornost profesionalnog vozača, 
kada se u odnosu na njega uvodi načelo pretpostavljene krivnje. 

od 01. 10. 1978. godine Zakonom o obveznim odnosima uvodi se za štete od 
motornog vozila načelo prcsumirane krivnje, a vozač se mo2e oslobodili odgovornosti 
ako dokaže višu Sj'lu ili kn'vnju oštećenoga ili treće osobe. U slučaju sukoba motornih 
vozila zakon usposJavl,ja načelo krivnje. Kod međusobnog sudara motornih vozila, 
rulećenim osobama solidarno odgovaraju svi tJOzači. 

Iz ovog kratkog komparativnog prikaza jednog dijela europskih dr:tava evidenlna je 
raznolikost u prim.jeni načela o odgooornosti za štete iz pogona motornog oozila, pa 
je 14. Svibnja 1973. godine donesena Europska konvencija ° građanskoj odgovornosti 
za šlele nastale uporabom motornih vozila kao program unifikaCije prava za zemlje 
Europskog savjeta. Ta Konvencija uvodi "odgovornosl za rizik puštanja vozila u promet" 
Ulemeljen na objeklivnoj odgooornosLi, a zasada su lu Konvenciju ratifu;irale Njemačka, 
Svicarska i Noroclka. 

Poo!lrena odgovornost za štete uzrokovane motornim 1jOzi!ima uvjetovala je uvodenje 
obveznog osiguranja za šlete nastale iz uporabe motornog vozila, kako bi se oštećene 
osobe za!tilile od insolventnosti štetnika, a ujedno se oštećenima bez obzira na POSla­
janje ugovora o OSiguranju dalo pravo na izravnu tu:tbu prolivosiguratelja, opratJ('/Qva­
jući to činjenicom nanošenja š/ete motornim VOzilom, pa danas sve europske zemlje 
imaju obvezno osiguranje, izuzevši države bivšeg SSSR-a. 

Da bi oozilo bilo u /egainoj uporabi prethodno mora bili OSigurano od odgovornosti. 
Već 20. travnja 1959. godine donijeta je r:uropska konvenCija ° obveznom osiguranju 

od odgovornosti za štete nastale uporabom motornih vozila, koja poslavija osnovna 
načela kao obveZUjuća za sve zemlje, da bi se garantirala zatWa o!lećenih osoba. 

Navodimo temeljna načela ove konvencije ne ističući mogućnosti kojima se mo:te 
odstupili od tih načela, a te rezerve sadr:tane su u Aneksu I. i II. 

Ta su načela sadr:tana i u nacrlu našeg Zakona o OSiguranju, pa ih navodimo: 
- države moraju imali obvezno osiguranje i predvidjeti sankCije za osobe koje 

pod/ijetu loj obvezi, 
- svaka dr:tava odreduje visinu minimalnih svota, 
- za motmna vozila izvan područja države oslobadaju se osiguranja na granici uz 

uvjet da imaju potvrdu o OSiguranju, 
- dra:tave moraju utemeljili nacionalni ured koji će izdavali medunarodne isprave 

o osiguranju, i koji će biti nadle:tan za štele s inozemnim elementom, 
- dr:tave moraju formirati posebne fondove za štele od neosiguranih i nepoznatih 

motornih vozila s titn.e da se mo:te u odnosu na droge drlaue uvesli načelo reciprociteta. 
U Aneksu I. daje se definiCija motornog vozila. Obveznim OSiguranjem mogu se baviti 

samo oni osigura/elji koji imaju ovlaštene vlade, 
- inozemna vozila mogu promelovali na područjima drugih dr:tava, ako imaju 

jamstvo naCionalnog ureda, 
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- ugovorom o osiguranju pokriva se gradanskopravna odgovornost vlasnika, ima-
te/ja i ov~tenog vozača motornog vozila, 

- pokrivene su ~lele počinjene osobama i na stvarima, 

- mogi biti isključene osobe 
- čifa je odgovornost pokrivena ugooorom o osiguranju 

- suprng 
- članovi obitelji lih osoba uz uvjet zajednice života ili uzdrlavanja. 
- mogu biti isključene iz osiguranja štete na utrkama i slično, 
- može se ugovorili i jranšiza, ali samo u odnosu na osiguranika, a sadnana je 

ova mogućnost tl. ZOO, 
- pravo na (Jelio direeta za oštećenoga, 

- rok zastare - dvije godine, tl. ZOO su d1Ugi rokovi zastare. Po toj konvenciji pismeni 
zahljev ošlećenog prekida lijek zaslare, 

- oštećenom se ne mogu stavljali prigooori iz ugovora o osiguranju. 
O rezen;ama iz Aneksa II. nije potrebno govorili, budući da naš novi Zakon o 

osiguranju ne ide za sužavanjem prava. 
Valj"a posebno naglasili da naša pravila OSiguranja pn"hvaćaju Izv. europsku klau­

zulu kojom OSigurateljno pokriće vrijedi u svim zemljama koje su članice sustava zelene 
karle. 

U Europskoj zajednici tzv. Prvom smjernicom odredena je obveza zemalja-članica da 
poduzimaju sve kako bi motorna vozila bila obvezno osigurana od odgovornosti i kako 
bi se i na laj način obavilo pribli2avanje nacionalnih zakonodavstava, a već tzv. 
Drugom smjernicom uvodi se obveza postujmog izjednačavanja minimalnih svota pokrića. 
Tzv. Trećom smjernicom nastoji se izjednačili uvjete za zašlilu oštećenih osoba, kod štela 
od nepoznatih i neosiguranih vozila, pa se očekuje i jedinstvena polica obveznog 
OSiguranja. 

Obvezno osiguranje u l/rvatsko j regulirano je Zakonom o OSiguranju imovine j osoba 
koji je u primjeni od 31. 03. 1990. godine, a očekujemo i donošenje novog Zakona o 
a5tguranju tijekom 1993. godine. Obvezi OSiguranja podlije:tu sva motoma vozila koja 
se kreću cestom od osobnog oozila od motokultivatora. Pored svih manjkavosti i ovaj 
zakon udovoljava u bitnome zahtjevima zaJlite 2rtava u prometu. Nejasne su odredbe 
u uporabi motornog vozila, o donedavno neadekvatnim minimalnim soolama pokrića. 

II. MEDUNARODNA KARTA OSIGURANJA AllTOMOBILA 

1910. godine u cijelom Svijetu prometovalo je svega 350. 000 motornih vozila, pa ipak 
dovoljno da se počelo razmišljati kako uklonili razna ograničenja na dr:tavnim graničnim 
prijelazima. 

Najprije su se uvele carine za prijelaz vozila iz države u drtavu, zatim kaucija na 
granici kao garancija da će bili nadoknadena eventualna Ilela, a zalim Izv. pograniČ­
na karla - kao ugovor o osiguranju, sve sa svrhom kako bi se što više nesmetano mogao 
odvijati cestovni promet izmedu drtavo. 

Najradikalnije su u traženju ŠiO povoljnijih ut~jeta na graničnim prijelazima bile 
najrazvijenije zemlje oko 1930. godine i to nordijske zemlj·e. Te su zemlj'e lih godina već 
imale obvezno osiguranje motornih vozila od odgovornosti za štete počnjene trećim 
osobama, a uz lo su imali j sličan pravni suslav pa su počele jedne drugima priznavali 
ugovore o OSiguranju od automobilske odgovornosti. Ubrzo su zatim uwle registarske 
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pločice kao dokaz o postojanju ugovora o osiguranju. · To su počeci medunarodnog 
sustava isprave o osiguranju. Vlasnici iz drugih zemalja prilikom ulaska u neku od 
nordijskih zemalja morali su sklopiti ugovor o osiguranju, ali su temeljem posebnog 
sporazuma s njihovim uredom bili oslobodeni te obveze vlasnici vozila koji su imali 
posebnu kartu osiguranja - zelene boje. 

Svi ti razni sustavi nastajali su na temelju iskustava nordijskih zemalja. 

SUSTA V ZELENE BOJE 

Društvo naroda pokuša/o je naći sustav koji bi mogao biti jedinstven za sve zemlje, 
pa Medunarodni institut za unifikaCijU privatnog prava izraduje proe nacrle zakona 
o automobilskoj odgovornosti i zakona o obveznom osiguranju, ali na~a/ost sve je to 
ostalo bez rezu/tata kao odraz potpune nemoći Društva naroda. 

OUN nastavlja taj posao i 1949. godine donosi Preporuku br. 5, kojom se zahtijeva 
od osigurate/fa sklapanje sporazuma kojima bi se omogućilo vozačima osigurateljno 
pokriće u posjećenoj zemlji, pa se sukladno tome osnivaju u zainteresiranim zemljama 
središnja organizacija podr:tana od vlade dotične zemlje koja se naziva Ured, a koji će 
opskrbili svoje č/anice ispravama o osiguranju kao sastavnim dije/om medunarodnog 
prazmog sustava. Takovom ispravom o OSiguranju potvrđuje se da je vozač osiguran od 
gradansko-pravne odgovornosti j to prema propisima zemlje u kojoj se nezgoda dogodi. 
Sve te ftete kroz takav pravni sustav Ured posjećene zemlje prima, obraduje i isplaćuje 
rulećenoj osobi, koje kasnije uz naknadu regresira ured koji je izdao tu ispravu o 
OSiguranju, ali s lime da su prethodno vlade donije/e odluku o slobodnom transferu 
deviza za ispunjavanje nastalih obveza iz odštetnih zahtjeva. 

Medutim, kad je ovo osiguranje obvezno za vozila inozemne registracije, tada ta 
vozila koja nisu opskrbljena međunarodnom karlom OSiguranja, pri ulasku u drugu 
zeblju moraju sklopiti: 

- kratkoročno OSiguranje od AD 
- polo~iti novac kao kaUCijU za eventualne Jtete, ili 
- sklopili uobičajeno - norma/no OSiguranje. 
Prema iznijetom upravo ova poznata Preporuka br. 5 uteme/jila je sustav 

medunarodnog osiguranja poznat pod nazivom "zelena karta". Taj suslav je jednosta­
van i praktičan i kao takav je ubrzo prihvaćen od mnogih zema/ja. 
Đa bi se sustav sadr:tan u Preporuci br. 5 mogao u praksi primjenjivati osniva se 

1951. godine Savjet ureda u Londonu od strane 14 nacionalnih ureda. 
Savjet ureda obavlja: 

izradu, izmjene i dopune modela sporazuma, koji se naziva tipski sporazum, 
tumačenje u svezi s pn'mjenom tog sporazuma, 
informiranje nacionalnih ureda o razvitku zakonodavstva na području obveznog 
osiguranja, i 
sudjelovanje u Pododboru za cestovni promet Ekonomske komisije OUN za Eu­
ropu. 

Tipski sporazum je akt prema kojemu nacionalni uredi sklapaju svoje dvostane 
ugovore i dobiva u pravilu naziv Londonska konvenCija ili sporazum, i lime faktički 
painje funkCioniranje sustava zelene karte u praksi i formalno pravno se primjenjuje 
od 1. siječnja /953. godine po RezolUCiji Pododbora za cestovni promet. 

Vrlo važno pilanje za razumijevanje ovoga sustava je Iko su sIranke Londonskog 
sporazuma. Ugovorne stranke mogu biti samo nacionalni uredi, ali Savjet ureda ne 
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može bili stranka tipskog sporazuma, jer je njegova funkcija da samo registrira i 
evidentira sklopljene sporazume kojih danas ima preko tisuću. 

Ured mote imali različite funkcije, pa po tim funkcijama i dobiva naziv kao: 

Izdavački ili isplatni ured imafunkciju da opskrbljuje svoje članove zelenim kartama 
- i zato se zove "izdavački ured", ali k tqme ima tfunkciju platca,pa se zbog toga naziva 
i lIisp/atni ured". 

Ovdje treba naglasili da se isplata mora obavili u roku od 60 dana od dana kada 
obradivački ured postavi regresni zahtjev, a zakašnjenje povlaČi zaleznu kamatu od 
12%, koja tete od dana postavljenog regresnog zahtjeva. Uz iznos naknade šlete ured 
plaCa pristojbu i sve stvarne troškove kao: lroškove vještačenja, putovanja, prikupljanja 
dokumentaCije, bankarske trillkove i sl. Troškovi kaznenog postupka se ne priznaju. 
Ovdje je važno naglasiti da se kod regresnog zahtjeva radi O principu lIPIati, pa se žali" 

Kod isticanja primjedaba nakon isplate treba bili vrlo oprezan iz razloga zbog 
nedovoljnog poznavanja propisa i sudske prakse. Peimjedbe s dosta diplomalSkog opreza 
dostavyaju se obradivačkom uredu ili Sat.jelu ureda. 

Ako izdavački ured prepušta poslove svojim članovima-osigurateljima, a što je redovi-
10, tada se izdavački ured javy'a kao jamac za dugove svojih članova, što znači da ako 
OSiguratelj ne refundira isplaćenu štetu, to mora učiniti isplatni ured na zahtjev 
obradivačkog ureda, a lO se za sada u nas ne koristi u dovoljnoj mjeri. 

Obradivački ured ima slijedeće funkCije:' 

utvrditi vay'anost zelene karte OSiguranika-štetnika, 

primUi odštetni zahtjev i sva priopćenja koja se odnose na štetnika, 

obraduje (odatle i ime) odštetni zahtjev, ispituje uzrok prometne nezgodi!, 
kontaktira s oštećenim, 

sklapa nagodbu, i 

ispIaCuje iletu. 

Obradivački ured ima ovlasti u pogledu rješavanja oeBtelnog zahtjeva kao da se radi 
O njegovoj obvezi kao da je štelnik njegov OSiguranik, Naravno da primjenjuje propise 
i praksu svoje države, ali samo do visine minimalnih svota propisanih u njegovoj državi. 

Dakle, obradivački ured je apsolutno samostalan i nije dužan tražiti nikakve upute 
i suglasnosti isplatnog ureda, ali ako želi može ih lražili ali ih se ne mora pridržavati, 
no, uvijek mora raditi u najboljem interesu isplatnog ureda, 

Naravno da obradivački ured može rješavanje odštetnog zahtjeva povjerili nekom od 
svojih članova i to: 

- iz razloga što nema organiziranu službu it Cijeloj zemlji, i 

- jer ne raspolaže JondOvima za brzu isplatu štete, 

V organiziranju likvidacije štete, obradivački ured može obradu šteta povjeriti po: 

načelu turnusa, što znači da se vremenski izmjenjuju č/anovi- osiguratey'i, 

- načelu teritorijalnosti, kada isti OSiguratelj stalno riješava te štele na određenom 
podruČju. 

Naravno, da su moguće i kombinacije ova dva načela. 

Ovdje se mora naglasili da je prema izdavačkom uredu uvijek odgovoran obradivački 
ured bez obzira kako je obradivački ured organizirao likvidaCiJU i isplatu šteta. 

26 



Detaljnija obrada uslumog ureda nije potrebna glede statusa n@eg nacionalnog 
ureda. 

Posebno želimo obraditi položaj oSiguratelja po Londonskom sporazumu s obzirom 
da osiguratelji nisu stranke tog Londonskog sporazuma, već su lO samo i jedino nacio­
nalni uredi. 

Kada bi sve odredbe Londonskog sporazuma obavljali nacionalni uredi, sigurno je 
da sustav zelene karle ne bi mogao funkcionirali. Stoga osiguralelji na temelju općeg 
ili posebnog ovlaštenja obavljaju cjelokupni posao likvidacije i isplate Jlela temeljem 
punomoći, Jto im daje naCionalni ured. 

OSiguratelji mogu obavljati poslove obradivačkog ureda na temelju jXJSebnog spora­
zuma, jer je takav sporazum omogućen odredbama Londonskog sporazuma,a ta odred­
ba (čl. 4. točka b) naziva se jakulJaJivnom klauzulom. Iz sadržaj te klauzule prist ječe 
da tu klauzulu nacionalni uredi mogu, ali i ne moraju potpisali. 

Ako je ta klauzula ugovorena, OSiguratelji iz različitih zemalja mogu sklopiti tzv, 
korespodentne ugovore s time da prije ' sklapanja ugovora osJ"guratelji moraju imali 
suglasnost svojih naCionalnih ureda, iz razloga Jto j dalje za posao obrade i isplate 
odgovaraju nacionalni uredi. Nacionalni ured mo:te u svako doba izuzeti neki predmet 
iz nadle:tnosti sklopljenog korespondent nog ugovora. 

Korespondentni ugovori mogu bili dvostrani i jednostrani. 
jednostrani su oni ugovori kada jedan OSiguratelj zadržava ulogu obradivačkog, a 

drugi OSiguratelJ izdavačkog ureda. 
Dvostrani su ugovori oni ugovori kada ugovorene strane preuzimaju obje uloge iz 

Londonskog sporazuma. 
Ovim se ugovorom, OSiguratelj-član izdavačkog ureda, obveZUje da će osiguratelju­

čIanu obradivačkog urecIa dostavljati na obradu sve slučajeve po njegovim zelenim 
kartama, a ovaj drugi se obvezuje sve predmete primili, obradili i riješili. 

Da bi se zaJtitile :trtve prometa, nacionalni uredi dužni su izvijestiti javnost zemlje 
o skloplJenim korespondentnim ugovorima, kako bi illtećeni mogli svoje zahljeve pod­
nijeti nadležnom korespondenJu na postupak. 

KorespondenJni ugovori mogu bili sklopljeni za cijelo podrnčje dr:tave, a mogu biti 
ograničeni samo na odredeni dio države. Sve ovisi o mogućnostima korespondenata da 
pruže adekvatnu uslugu na području cijele zemlJe ili samo na odredeno m području. 

Osim ugovonw obveze da se štete rješavaju, mo.te se ugovorili j odricanje od isticanja 
pngooora koliZije interesa, zatim valuta plaćanja i lako dalje. 

Prema odredbama Londonskog ugovora osiguranik je osoba koja je OSigurana poli­
com osiguranja i koja ima valjanu zelenu kartu. Dakle, osiguranik mora imati kumu­
lativno oba dokumenta, ali za pravni promet doooijno je posjedovanje zelene karte, jer 
je za njeno dobivanje potrebno prethodno sklopili ugovor o oSJ"guranju od AO. 

Osnovni cilj, u stvaranju međunarodnog sustava isprave o osiguranju, je postojanje 
potpune građanskopravne zaštite štetnika, kako bi se sa sigurnillću mogao odvijati 
pravni promet u cestovnom prometu sa stajališla polpune zaštite oJtećenog j Jie/nika. 
Sloga je obradivački ured du.tan uvijek Jlitili interese osiguranika. 

Pravna narav sporazuma izmedu nacionalnih ureda je ugovor u kOrisl osiguranika 
- imalelja zelene karte, pa se zbog takvog karaktera ugovora osiguranik ima pravo 
obraJili obradivačkom uredu kako bi mu pružio odgovarajuću gradanskopravnu zaJtitu. 
No, i Jlelnik mora ispunjavati svoje obveze prema obradivačkom uredu kao: dati zelenu 
kartu, svu dokumentaciju za utvrdivanje osnove i visine ~tete. Zbog toga je na poledini 
zelene karte j navedena adresa i drugi podaci obradivačkog ureda. 
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Obradivački ured ima pravo zahtijevali od izdavačkog ureda: 
- povrat isplaćene odštete, 

- plaćanje tro5kova obrade, likvidacije i ispla le 5lele, j 

- obradivačku pristojbu. 

Ako obradivački ured odbije odštetni zahtjev kao neutemeljen, tada ima praoo na: 
- t1clkove obrade, i 
- minimalnu Pristojbu, 
Pod t1clkovima obrade podrazumijevaju se samo oni troškovi koje bi kao opravdane 

imao i osiguratelj ali sa sjed~tem u zemlji. nastanka štete, a tu spadaju i t1clkovi 
angažiranog prarmika, bez obzira da li se radi i o prarmiku na radu kod obradivača, 

~to se liče garancija i jamstva ono je suprotno sustavu zelene karte, ali se mo:te 
zahtijevati u štetama preko 1000 USS da isplatni ured te iznose stavi na raspolaganje 
u visini koja odgovara procijenjenoj visini odštete, 

Funkcija obmdivačkog ureda urJ'etovana je da štetnik raspolaže valjanom zelenom 
kartom, a što nadalje znači da je isplatni ured izdao zelenu kartu i da se sadržaj zelene 
karte može rekonstruirali (koplja, Jotokopija i sl.), Dakle, obradivački ured nije na­
dle:tan samo u slučaju ako zelena karta ne postoji. To su sa stajalWa ureda za štete 
od neosiguranih oozila, kad oštećeni svoja prava može ostvariti samo od 

- štetnika, ili 
- njegovog osiguratelja, te od 
- posebno osnovanih Jondova za te štete, 
U smislu Londonskog sporazuma obradivaćki ured je ograničen u svojoj samostalnosti 

samo u slučaju postojanja kolizije interesa. Što je lO koliZJja interesa? Kolizija interesa 
postoji kada je član obradivačkog ureda financijski zainteresiran za ishod postupka 
naknade štele odnosno kada je osoba u službi obradivačkog ureda financijski zainte­
resirana. Posljedice kolizije interesa mogu se isklj'učiJi samo temeljem pismene suglasnos­
ti isplatnog ureda. To su u načelu oni slučajevi u kOjima je oštećeni ujedno kasko ili 
AO osiguranik obradivača štete. Razlog takvog staja/~ta je namjera u Londonskom 
sporazumu da se objekrirmost ne dovodi u pilanje. Stoga je obradivač dužan, čim sazna 
za postojanje kolizije interesa, odmah predmet ustupili drogom obradivaču ili pak svom 
obradivačkom uredu. Ustvari, ovaj se problem javlja samo kod osiguratelja- članova 
obradivačkog ureda. . 

U slučajevima kad nije otklonjen prigovor kolizije interesa, izdavački ured dužan je 
platiti samo polovicu isplaćene odštete, KoliZJfa interesa može se riješiti samo uz pismenu 
suglasnost izdavačkog ureda, o čemu obrađivači moraju uvijek voditi računa, 

Kao stranka može se JXJjaviti i uslužni ured, a to je slučaj kada u nekoj državi ne 
jXJStoji obvezno osiguranje od AG za vozila inozemne registracije. Uslužni ured ne mo2e 
biti u funkciji obradivačkog ureda. 

Uslužni ured obavlja sve Jaze obrade štete do nagodbe i isplate štete. Za nagodbu i 
isplatu štete mora imat j prethodnu suglasnost izdavačkog ureda. Dakle, radi se o ne­
samostalnosti uslu:tnog ureda, pa je on ustvari savjetnik i zastupnik izdavačkog ureda. 
Ali kad za konkretni slučaj uslužni ured dobije ovlast da sklOPi nagodbu i da isplati 
šlelu, lada mu pripadaju sva prava iz regresnog po,rativanja (trošak obrade i obrat!ivačka 
prislojba). 

Naravno da uslužni ured m02e bili i izdavač zelene karte, ali ne može dobitiJunkciju 
obradivačkog ureda, te je sloga u neratmopranom položaju s ostalim izdavačkim ure­
dima. 
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Temeljna svrha Londonskog sporazuma je zaštita oSiguratelja i njl!8ovog osiguranika, 
a time i zaštita tmCih osoba, pa se upravo iz lih razloga daju i definicije najva2nijih 
fXJjmova u ugovornom odnosu, pa navodimo: 

Prometna nezgoda je nezgoda koja ima za posljediCU zabtjev za naknadu ~tete 
prema osiguraniku nastao iz ufXJrabe motornog vozila, a pojam uporabe motor­
nog vozila se utvrđuje prema propisima zemlje obradivačkog ureda, a to je i 
sadrlano u samom tekstu zelene karte, pa u temeljnim crtama nema i ne može 
bili zabune. 

Odštetni zahtjev smatra se samo onaj zabtjev koji mora bili pokriven zakonom 
z..emlje obradivačkog umda, i samo takav odštetni zabtjev ima prarmu zašJilu u 
sustavu zelene karte. Krug trećih ošteć'>nib osoba, opseg i visina štete propisani 
su Zakonom o obveznom osiguranju zemlje u kojoj se prometna nezgoda dogodi­
la. 

Inleresanlno je da Londonski sporazum ne regulira p%ta j lre(ih osoba, šio znači 
da Londonski sporazum ne može regu/irali nili ugovoru korist oštećene osobe, a to znači 
da oštećena osoba ne može svoj zabtjev temeljiti na tom ugovoru. prema tome, odnos 
~tetnika i oštećenoga odrcduje i odnos nacionalnog ureda i oštećene osobe, i to sve 
regulim zakonom zemlje gdje se dogodi prometna nezgoda. Kako je to uglavnom 
riješeno u većini zemalja, to je i položaj oštećenog zaštiCen i prema štetniku j prema 
nacionalnom uredu. 

ŠTO JE ZELENA KARTA? 

Zelena karta je isprava o OSiguranju, pa njen puni nas/ov glasi: Medunarodna karta 
za osiguranje automobila. 

Zelena karta je teme/j za ostvarivanje prava u sustavu medunarodne osiguraleljne 
zašJite, i ujedno je uvjet za funkCioniranje log sustava. Ako nema te isprave, nema ni 
odnosa unutar medunarodnog pravnog sustava koji proisljeće iz isprave o osiguranju. 

Da bi ovaj suslav funkCionirao, nacionalni uredi dužni su izdati i predali zelenu 
kartu osiguranicima svojih članova, a uredi su dužni međusobno jedni dtugima prizna­
vati valjanim ze/ene karte, kao da su ib sami izdali. 

Osiguranik ima pravo na ze/enu kartu i lO mu se pravo ne može uskratiti, a ona mu 
pruža pokriće i izvan v/asWe države. 

Da li je zelena karta ugovor o oS1guranju? Ze/ena karta ne može bili ugovor o 
OSiguranju jer iz definiCije zelene karte nedvojbeno proisljeće da se njome samo potvrđuje 
postojanje valj·anog ugovora o osiguranju iz uporabe motornog voZila za štele nastale 
u onim zemljama l..'Oje su navedene u samom tekstu zelene karte, Ovdje je važno 
napomenUli da se osigurate/jna pokriće po zelenoj kali mijenja od granice jedne do 
granice dru.ge zemlje, jer to proisljeće iz ]>Otpune autonomnosti ze/ene karte - što po 
mome mišljenju predstaV/ja odvajanje zelene karte od temeljnog ugovora o osiguranju 
temeljem kojega je izdata. Zelena karta jXJStaje isprava o osiguranju u punom smislu, 
jer se ošlećenoga ne liče izvorna isprava o OSiguranju - po/ica. Postoje i suprotna gledišta 
o naravi zelene karte. 

Zelena karta može postojali i bez osnovnog ugooom o oS1guranju, npr. izdavanje 
zelene karte za osiguranike drugog osiguratelja. Međunarodnipratmi poredak zabtijeva 
čvrslo povjerenje U sutav zelene karte, jer jednom izdana zelena karta obavlja ulogu, 
kako to ističe dr. Marijan Cur!zović, "osiguraleY·ne PUlovtU'ce" za motorno vozilo, ~Io 
nadalje znači rigorozno pošlivanje njene Jonne i sadr:taja i nema mogućnosti njenog 
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mijenjanja, jer to pravo isključivo pripada Pododboru za cestotmi promet OUN. Suklad­
no lome ističemo: 

U uporabi su dvije varijante zelene karle s potpuno islim saddajem, okomila i 
vodoravna s jednakim dimenzijama. 

U Republici l/walShaj u uporabi je okomila varijanta. Uz izvornik mo2e postojali i 
jedan duplikat koji se mo2e pmdati oštećenome da mu omogući informacije o vozilu, 
fIe/niku, osigura/elju t izdavačkom uredu. U nekim zemljama duplikat se uzima na 
samoj granici (V. Britanija), a u drugima u Irenu/ku nastanka prometne nezgode 
(Švicarska). U zemljama koje su potpisnice dopunskog sporazuma postOji samo izvornik 
zelene karle. Boja zelene karle mora uVJjek bili zelena. Zelene karte se tiskajU na jeziku 
naCionalnog ureda. 

lj polju 1. nalazi se naziv "Medunarodna karla za OSiguranje aUlomobiia"t u polju 
2. oznaka nacionalnog ureda koji je izdao zelenu kartu, u polju 3. unijelo je vrijeme 
za koje vrijedi zelena karla, u polju 4. tiskana je oznaka zemlje prema međunarodnom 
kodeksu i broj zelene kat,tc, a iza zemlje mo2e ali i ne mora slijediti fifra osigurateija­
člana, u jX>lju 4. upisuje se broj police, ali taj podatak nije mdan da bi zelena karla 
bila valjana, u polju 5. upisuje se identifikaCijska oznaka oozila za koje je izdata zelena 
karta, u polju 6 unosi se vrsta i mmka vozik. i to prema fifrl navedenoj na dnu dmge 
sIranice, ispod klauzula namijenjenih OSiguraniku. 

VtJta oozila mora se navesti zbog visine minimalnih svota jXJkrlCa, a kako popis nema 
numerus ciausus, taj se jXJpis može i dopunjavali po potrebi. 

Ispod po/ja 5. i 6. nalaze se zemlJe č/anice sustava zelene karte. Ako se neku zemlju 
želi isključiti i zelenu kartu za tu zemlju učinili n(."'VažeCom, to se jXJSti:te precrtavanjem 
oznake le zemlje. Nadalje, u posebna zajednička po/ja navedene su neke zemlje kao 
Noroclka, Švedska i Finska, te EZ. To je navedeno iz razloga fto zelena karla izdana 
za jednu od lih zemalja vnjedi i za sve tako označene zemlje. U polju 7. nalaze se podaci 
osiguranika ili korisnika motornog oozila, ali nenaoođenje log podatka ne čini ze/enu 
karlu neva/jalom. U polju 8. navodi se naziv osigurate/ja-člana izdavačkog ureda, a u 
po/ju 9. potpis i oznaka OSigurate/ja. Izdavač zelene karle i osiguratelj iz lemeljnog 
ugovora o osiguranju ne moraju bili iste osobe. Često se dogada da OSiguratelj ne mo:te 
izdali ze/enu kartu soom osiguraniku, pa temeljem posebnog sporazuma to čini dmgi 
osiguratey·. Zatim slijede klauzu/a za osiguranika o ov/astima koje daje obradiva.čkom 
uredu, i klauzula za obrađivački ured u slučaju kada osiguraniku istekne rok valjanosti 
zelene karte, kada sve obveze prelaze na obradivački ured. Treća klauzula je punomoć 
kojom osiguranik ovlašCuje izdavački i obrađivač}.,,' ured da suglasno zakonima pn'ma­
ju dipise i ostala priopCenja i da za njega obraduju i reguliraju zahtjeve treCJ'h osoba 
koji se odnose na naknadu štete i koji su utemeljeni na propisima zemlje gdje se dogodila 
promeIna nezgoda. 

Suprotno čtanku 922. ZOO vn"jeme valjanosti ze/ene karte UVIjek se računa danima, 
mjesecima i godinama, pa se tako osigurale/jno pokriCe odnosi na dan koji je naveden 
kao početak osiguranja i dan kOji je naveden kao dan isteka osiguranja. To je odlika 
zelene karte. Na primjer ugovor počinje 01. 06. i na putu do granice uzrokUje prometnu 
nezgodu log dana. Tog dana za tu nezgodu nema osigurateljna pokrice, ali ako 01. 06. 
počini ftelu nakon prelaska granice ima osiguraleljno pokriCe, jer je prefao nacionalno 
područje. Inače kada lako ne bi bi/o, bJ'o bi ote:tan posao na graničnim prijelaZima. 

Minimalna vrijednost zelene karle od 01. 01. 1991. godJ'ne moglaje iznosU! 8 dana., 
a maksimalno ovisno o trajanju lemeljnog ugovora o OSJg uran ju. 

Savjet ureda 19. i 20. 10. 1989. godine prihvatio je novi tekst Tipskog sporazuma 
izmedu ureda s primjenom od 01. 01. 1991. godine. 
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Ovaj novi Sporazum izraden je da bi se omogućila puna primjena Preporuke hr. 5. 
Pododbora za cestovni promet od 25. OJ. 1949. godine i 11. Aneksa Konsolidirane 
rezolucije o olaktanju ceslOvnog prometa prihvaćenih od Pododbora za cestovni promet 
od 19. 06. 1984. godine. Tom Konsolidiranom rezolucijom odlučujuću ulogu sada ima 
Savjet ureda, koji je međunarodna organizacija sa zadatkom da olak.fa središnje 
administriranje fXJ sporazumima izmedu nacionalnih ureda. 

Savjet ureda čine nacionalni uredi. sada Savjet kroz tekst Sporazuma uvodi 
- disciplinu u radu nacionalnih ureda i njihOvih članova, s lime da je nacionalni 

ured subjekt odgovoran za funkCioniranje sustava zelene karte. 

U novom Sporazumu daju se definicije slijedećih pojmova, pa ih kao nadopunu do 
sada iznijetoga navodimo: 

osiguranik je osoba čija je odgovornost pokrivena policom na koju se odnOSi 
zelena karta, 

vozilo je svako cestovno vozilo ili pn'kolica navedena na zelenoj karti, s time da 
i prikolica mora imati svoju zelenu karlu, 
polica osiguranja je isprava izdata od Isplatnog ureda. Sada polica dobiva dtugu 
ulogu, a sastOji se u tome da se primjenjuje svota iz police ako je u njoj svota 
navedena veća od minimalne zakonske svote u posjećenoj zemlji, pa se primje­
njuje kao svota nacionalnog ureda, 
odšletni zahtjev je zahtjev jedne ili više oštećenih osoba nastalih iz jednog štetnog 
događaja. Ot'.Btetni zahtjev se tako tretira bez obZira prema kome je upućen. Uvjet 
je da je za taj zahtjev u posjećenoj zemlji propisano osigurateljno pokriće,a 
zahtjev je podlo2an lluvjetima i ograničenjima iz police osiguranja", ali dozvo­
ljenim od propisa zemlje u kojoj se nezgoda dogodila, 

ured je organizacija utemeljena od osiguratelja, ali koju priznaje vlada odredene 
zemlje u skladu sa ženevskim prepornkama, 
obradivački ured je llured ilili član lOg ureda koji radi pod njegovim autoritetom II. 
Sada se jXJd odredenim uvjetima i članu nekog ureda priznaje svojstvo obradivačkog 
ureda, 
isplatni ured - istovjetno što vrijedi i za obradivački ured, 
uslužni ured je ured kojJ' je ovlašten obraditi i likvidirali zahtjev tek nakon 
odobrenja izdavačkog ureda, 
minimalno trajanje zelene karle iznosi 15 dana, 
ukradene, falSificirane i neovlašteno izdane zelene karte smatraju se punova2nim, 
ako izgledaju kao da su izdale po ovlašlenju ureda i koje su podesne za karWenje 
u drugoj zemlji, ako vlada posjećene zemlj'e tra2i pokazivanje zelene karte na 
graniCi. Na ovja način do krajnosJi je objektivizirana valjanost zelene karte da 
bi se odr2alo povjerenje u sustav zelene karte, a sve eventualne štetne poslfedice 
prebačene su na izdavački ured. 

Među obvezma novi Sporazum nala2e du2nosi aktivnog tjclavanja odštetnog zahtje­
va, što znači da svako saznanje o mogućnostima odštetnog zahijeva, zahtijeva od 
obrađivačkog ureda pristupanje ispitivanju nastanka nezgode, ali isto tako obradivački 
ured sada mora bez odgađanja izvijestiti isplatni ured ili njegovog člana o naslaloj 
prometnoj nezgodi, ali takav propust ne oslobada isplatni ured da obavi refundaciju s 
trofkovima isplaćene naknade štete, 

Nadalje, iegalizirana je POSlo jeća praksa da obradiva{ki ured mo1!e povjerili obradu 
šteta agenJu, s lime da je odgovoran za njegov rad. I za agenta vrijedi institut kolizije 
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interesa, što znači da agent ne mo2e rješavali predmete u kOjima bi agent ili osoba koja 
za njega radi imala financijski interes za odštetni zahIjev, pa ako to ipak učini, ima 
pravo na 50% isplaCene O&lele. 

Obradivatki ured može uz konzulIacije isplatnog ureda riješavati odštetne zahtjeve 
po polici za dio odštetnog zahtjeva koji prelazi uvjete i ograničenja. OVO će naročito doći 
do izražaja u zemljama koje imaju minimalne svote pokrića ispod onih predvidenih u 
polici. 

Novi leksl Tipskog sporazuma donasi izmjene i kod fakullativne klauzule, pa sada 
dopušta samo isplatnom uredu, a ne više i njegovom članu, da obradivački ured ustuPi 
odštetni zahtjev na rješavanje određenom korespondentu. Sada korespondent može biti: 

član obradivačkog ureda, 
_ specijalizirana organizacija u zemlji obradivačkog ureda za rješavanje šteta iz 

uporabe motornog vozila. 
O imenovanju korespondenta obradivački ured mora injonnirati treće osobe. Ako je 

obradivački ured izvan EUrope, fakultativna se odredba može odnosili samo na zahtjeve 
nastale izvan Europe, pa na taj način otpadaju odredbe o tzv. pridrn2enim članovima 
Sat.J·eta ureda. 

Prema novom sporazumu, naknada se može tra2iti od isplatnog ureda ili od člana 
isplatnog ureda koji je izdao zelenu karlu. T7clkovi su fXJred iznosa odštete, troškova 
i taksa i posebni troškovi vanjskih suradnika u ispitivanju i obradi štete, a obradivačka 
pristojba slUŽi za pokriće svih ostalih troškova u svom minimumu i maksimumu izraže­
na u DEM prema tekućem tečaju na dan proog traženja konačne naknade. Kad se 
nakom likvidacije štete i isplate odštete pojave novi ili dmgi zahtjevi iz istog štetnog 
dogadaja, pristojba se obračunava prema odredbama koje vrijede u vrijeme kad se 
zatraži naknada koja se odnosi na novootvoreni ili obnovljeni zahtjev. Novom odred­
bom obvezuje se isp/alni urod da izv>ši isplalu, ako od obradivačkog ureda primi izjvešCe 
da ni nakon 2 mjeseca član isplatnog ureda nije od proog tra:tenja isplatio odštetu. Rok 
za isplatu isplatnog ureda je mjesec dana od primitka izvješća. 

Va2no je napomenuti, da ako neki ured Čini ozbilj'ne propuste u ispunjavanju obveza 
iz Sporazuma, Sat.jel ureda mora o tome biti odmah izvješćen, radi poduzimanja mjera, 
a uz suglasnost svojih članova taj ured mo2e bili i tsklj'učen iz članstva u Savjetu ureda 
uz ponišlenje svih ugovora koje je Jj nemarni nacionalni ured sklopiO s drugim članovi­
ma Savjeta ureda. Ako se olkaže Sporazum, kažnjeni ured mora preslati s izdavanjem 
zelenih karala u roku od 30 dana od dana predaje pošli Saopćenja o raskidu (prije 15 
dana). 

Traženje prethodne isplale po novom Sporazumu je ukinuto, osim ako se ne sklopi 
posebni Sporazum izmedu zainleresiram'h ureda. 
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PRA \INA NARA V LONDONSKOG SPORAZUMA 

Po neJ..>ima, Londonski sporazum spada u medunarodno javno pravo tstičući: 
da je nastao na inicijativu država, 
da je Preporuka 5. prihvaćena od strane predstavnika država, 
da su države omogućile slobodan transfer valUla, 
da kontrolu valj'anosli ze/enih karata na granici obavljaju državni organi. 

Po drugima: 
Londonski sporazum se ne ratifiCira, 
potpisuju ga nacionalni uredi, koji nisu dr2avne inslilucije, 
ne objavljuje su u slu2benim državnim glasilima, 



i da je prema tome Londonski sporazum građansko-pravni ugovor s elementom inozem­
nosti, a element inozemnosti je registarska. pločica vozila, a ne dr.tavljanstvo vlasnika 
motornog vozila. Prema lome ova druga teorija je prihvatljivija, da je LS po svojoj 
pravnoj naravi ugovor privatnog prava. 

Odnos izmedu OSiguratelja i njegovog nacionalnog ureda. 

Nacionalni ured nije zastupnik svojih članova, budW:i da slranke Sat jela ureda ne 
mogu biti OSiguratelJi, već samo naCionalni uredi, pa se njihov odnos ureduje nacio­
nalnim propisima. 

ODNOS OSIGURATELJ - OBRADIVAČKI URED 

Po LS osiguratey' kao član izdavačkog ureda nije u neposrednOj vezi sobrađivačkim 
uredom, a u wzu s nJim stupa samo preko svog nacionalnog ureda. Za ovaj odnos 
vrijedi ono što Je regulirano nacionalnim propisima. Obradivački ured ne obećava ništa 
osiguratelju, budući da postOJi samo nJegov odnos prema obradivačkom uredu, a za 
ovaj odnos nije bitno što obrat/ivački ured prethodno riJešava 1l?gres p1l?ma osiguratelju 
i lo samo iz praktičnih razloga. 

ODNOS OSIGURANIK - OBRADIVAČKI URED 

Klauzulom hr. 3 na zelenoJ karli osiguranik opunomoćuje obrađivaćki ured da ga 
zastupa u postupku Ukvidacije i isplate štete oštećenim osobama, pa iz toga zakljUČUJemo 
da Je obrađivački u1l?d punomoćnik štetnika-osiguranika, a to upravo po LS daje osig­
uraniku gradanskopravnu zaštitu, ali OSiguranik nema mogućnosti povući punomoc, 
pa je teoriJa mandatnog odnosa neodr2iva. OvaJ se odnos m02e prihvatili kao odnos 
stranke iz ugovora u korist trećeg i ovlaštenika iz lOg ugovora. Dakle, osiguranik sijeće 
zaštitu po LS, a njegova punomoć je obradivačkom uredu realizacija tog prava. 

ODNOS OSIGURANIK - IZDAVAČKI URED 

Klauzula 3. odnosi se na izdavački ured kao stranku LS, a osiguranik kao beniflcijer 
iz LS ima pravo prema izdavačkom uredu da ga štiti u slučaju prometne nezgode u 
inozemstvu, a da bi potpisom zelene karte dao punomoć i izdavačkom savfetu kOfU mo:te 
prenijeli na obradivački ured. 

ODNOS OSIGURANIK - OSIGURATELJ 

Odnos OSiguranik - OSiguratelj je bez sumnje odnos osiguranja, pa OSiguratelj kao 
član izdavačkog ureda može osiguraniku izdali zelenu kartu i bez postojanja ugovora 
o osiguranju, te izdavanjem zelene karte stvorili novi temey' odgovornosti, jer iza izdane 
zelene karte ne stOji ugovor o OSiguranju kao osnova odgovornosti, već obveza osigura­
telj'a koju je preuzeo potpisom zelene karle - a to je garanCijska značajka zelene karte. 

ODNOS OBRADIVAČKI URED - IZDAVAČKI URED 

Dvaj odnos predstavlja središnju točku LS. Iako se radi o zelititi osiguranika i oštecenoga, 
ipak je to sporazum izmedu dva ureda. 
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Jedni u tom odnosu vide odnos recipročnog solidarnog jamstva. Drogi smatraju da 
je odnos prešutne stipulaCije u korist trećega, a taj treći je svakako rulećena osoba - a 
to bi bila nepotpuna delegacija. Potpisom LS obradivački ured preuzima obvezu pokrića 
i to prema izdavačkom uredu, a to isto preuzima i izdavački ured - obvezu plaćanja. 

Dakle, ovaj se odnos svodi na garanciju pokrića i garanciju plaćanja, a sve to 
proistječe iz definicije zelene karte. Svi ti odnosi počivaju na međusobnom povjerenju, 
a zelena karta je bianco punomoć obradivačkom uredu da bude savrfeno slobodan u 
tj~avanju odštetnih zahtjeva. 

NA ČEMU SE TEMELJi OBVEZA OBRAĐJVAČKOG UREĐA 

Odgovor na postavlJeno pitanje temelJi se na pravnom odnosu police osiguranja i 
zelene karte, a to znači da je temelj LS polica ili zelena karta. Zelena karta Je isprava 
kOJom se potvrđUJe OSiguratelJno pokriće. Ako bi se prihvatilo staJališle da je ugovor o 
osiguranju temelj za likvidaciju štete obradivačkom uredu, ugovor ° OSiguranJu morao 
bi bili promjenJiv s obZirom na širinu pokrića koja se razlikuje od dr:tave do dr:tave. 
To bi bila teorija osigurate{jnog pokrića iz ugotJOra o osiguranju koja nije prihvatljiva. 

Obveza obradivačkog ureda temelji se na teoriji autonomnosti zelene karte, jer samo 
IS kOji počiva na sustavu zelene karte daJe obradivačkom uredu temelj j pravo na 
rjclavanje odštetnih zahtjeva. 

VALUTA PLAĆANJA PO LS 

S obzirom da vlade moraju omogUĆili slobodan transfer deviza radi podmirenja duga 
iz jedne dr:tave u drogu dr:tavu da bi ovaj sustav mogao funkcionirati, Isplatni ured 
mora refundirati odštetu U valutj zemlje gdje se novac transferira, lO jest u valUli zemlje 
obradivačkog ureda. OVO je važno za zemlje čija valuta nije konverlibilna, ali odredba 
ovalUlijejasna. To znači da se iz lih zemalja mora transferirali konvertibilna valuta, 
a u suprotnom može dobili U svoju zemlju vlastitu nekonverlibilnu valutu. Da li će neki 
izdavački ured doznaČili konvertibilnu valutu ovisi samo ° njegovoj dobroj volji. Trošak 
transfera valute i ostalih bankarskih i prutanskih troškova padaju na teret izdavačkog 
ureda. 

Zelena karta je bila zamjena za granična osiguranja, a sada bi trebala registarska 
plOČica motornog vozila biti zamjena za zelenu kartu. 

Stoga je Vijeće Europske zajednice donijelo Smjernicu broj 166 o pribli2avanju za­
konodavstva dr:tava članica u područJu osiguranja od odgovornosti iz uporabe motor­
nog vozila i kontroli obveznog osiguranja te odgovornosti. Sukladno toj Smjernici 01. 
07. 1973. godine, zemlje Europske zajednice potpisale su Dopunski sporazum o ukidan­
ju kontrole zelene karte, a tome Sporazumu pristupile su i neke zemlje koje nisu članice 
Europske zajednice, a mišljenja smo da bi tom Sporazumu trebala pristupiti i Hroalska, 
pa u tu svrhu predla2emo da se poduzmu odgovarajući koraci za pristupanje Dopun­
skom sporazumu, budući da za to ispunjavamo uvjete. 

SUSTA V PLA VE KARTE 

1963. godine u Budimpešti je potpisan 7ipski sporazum ° reguliranju šteta nastalih 
u međunarodnom cestovnom prometu unutar tzv. SOCijalističkih zemalja. No, kako se 
laj sustav raspao, tako je i laj sporazum prestao postojati, pa nema potrebe niti iznositi 
njegov sacir:taj. 
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OSTALI SUSTA vl MEDUNARODNOG SUSTA VA 
ISPRA lIE O OSIGURANJU 

NARANČASTA KARTA 

Arapske zembe su 26. 04. 1975. godine u Tunisu sklopile sporazum o arapskoj karli 
osiguranja i lime stvorili temelje sustava tzv. narančaste karte po uzom na sustav zelene 
karte. 

SMEĐA KARTA 

Ovaj sustav osnovan 1974. godine vrijedi za zemlje Zapadne A/rike. 

ŽUTA KARTA 

Brazilska sekcija AIDE-e pokrenula je pitanje medunarodne karte osiguranja motor­
nih vozi/a za zemlje južne Amerike. 
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ANTE LUf 

OBVEZNA OSIGURANJA U BUDUCEM ZAKONU O OSIGURANJU 

UVOD 

BuduCi hroaJski Zakon o osiguranju trebao bi znatnije osuvremeniti i "europeizirati" 
osnovna riešenja postojećeg Zakona o osnovama sislcma osiguranja imovine i osoba -
zakona koji se temelj'em Zakona o preuzimanju saveznih zakona iz oblasti financija 
(NN 53191) u Hrvatskoj primjenjuje kao vlastiti zakon. 

Budući zakon vjerojatno će ipak biti donekle prijelazno rjetenje - do donošenja 
temeljnih zakona, posebice Zakona o trgovačkim društvima (koji je upravo na raspravi 
u Saboru) le Cradanskog zakona koji zbog velikog značaja j opse2nasli materije zasig­
urno neće biti donesen u kratkom roku. Dono!enjem ovih le drogih temeljnih zakona, 
pravna ma/erija koja je sada "razbacana" u mnogim zakonima iz bivšeg praunog 
suslava (npr. u Zal..'onu o obveznim odnosima, Zakonu o poduzeCima .. .) moći će naime 
bili sistematizirana u odgovarajućim propisima, na način kako je lo uobičajeno u 
europskim zakonodavs/vima, posebice njemačkom i austrijskom zakonodavstvu. U tom 
slućaju bili će ispunjene sve prelposlavke i za izradu modernog hrvatskog zakona o 
OSiguranju po europskim kt"iterijima. 

Unatoč navedenih zapreka naravno da niti u jednom trenutku nije dolazilo u obzir 
eventualno odgadanje donruenja ovog izuzetno vamog zakona. Iako se za POSlojeći 
zakon ne mo:te reći da je lill zakon, primjena pojedinih t;jefenja u sadašnjem bi 
lrenutku ipak značila kočnicu za daljnji razvoj OSiguranja, ali i gospodarstva općenito. 
Stoga smatramo da je u krajnji Irenu/ak za donruenje novog zakona koji će zastgurano 
mOĆI· zadovoljiti zahtjevima hrvatskog gospodarstva, a takoder t zahtjevima mogućih 
inozemm·h partnera koji su već i prlje izbijanja rala pokazivali znatan interes za 
suradnju s našim osiguranjem le najav!jivali svoju aktivnosi na naJem Ir:tištu. 

lako su predmet razmairanja ovog re/erala obvezna OSiguranja u budućem Zakonu 
o OSiguranju, zbog šireg sagledavanja zadane leme u kratkim crtama naznatit ćemo 
i neke značajnije promjene koje se odnose na pojedina rješenja i u drogim dijelovima 
bw:JUI:es zakona .. 

- Dro.šlvo za OSiguranje koje se bavi poslovima osiguranja :tivota te dro.štvo za 
OS1guranje koje se bavi poslom·ma zdravstvenog osiguranja, vrlo t1erojalno se po novom 
zakonu osim u poslovima OSiguranja osoba neće smjeli baviti poslovima drugih vrsta 
osiguranja i reosiguranja. 

- Imovina i osobe u pravilu se mogu osiguravaU i kod doo/a va za osiguranje koja 
imaju sjedište u Republici IIrvatskoj. Vlada Republike Hroatske medutim mo:te propisati 
koja se imovina i osobe i uz koje uvjele mogu osigurati ili suosiguraJi kod inozemnog 
OSiguralelja. Za očekivali je medutim da će lijekom saborske rasprave oua odredba biti 
ublatena u smislu davanja izričite mogućnosti inozemnim osobama da bez ograničen­
ja osnivaju društva za osiguranje ili podru.2nice inozemnih društava u J-/walskoj. 
Eventualna osraničenja mogla bi se očekivati kod pojedinih oblika :tivotnib osisuranja 
te reosiguranja. 
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- Glede osnivanja i pravnih oblika društava za osiguranje, u zakonu su predvidene 
Jek odredene specifičnosti koje se odnose na djelatnost osiguranja. Ova pravna materija 
naime detaljno će bili regulirana Zakonom o trgovačkim dnd/vima - pa ju je bilo 
nepotrebno regulirati ovim posebnim zakonom. 

- za osnivanje i djelatnost društva predvideni su znatno viši iznosi temeljne glavnice 
- svakako uz valutnu klauzulu, čime se 2eli zašUtiti njihova realna vrijednost, a time 
i javni interes. 

- Posebna pažnja posvećena je ulaganju sredstava osiguranja le su u prijedlogu 
taksativno nevedeni razni obltci ulaganja, kao i visina sredstava koja se mogu ulagali. 
Postoji medWim mogućnost da lijekom saborske rasprave budu usvojena t drukčija 
rješenja - npr. da se ova materija samo načelno regulira zakonom, a odredene speci­
fičnosti reguliraju uredbama Vlade. 

- jedna od najznačajnijih novina budućeg zakona svakako je uvođenje institucije 
nadzora nad poslovanjem društava za osiguranje. Predvideno je osnivanje posebnog 
Ureda za nadzor pri Ministarstvu financija kojega će osnovna funkcija biti sprečavanje 
hazarda u ovoj gospodarskoj djelatnosti te zaštita javnog interesa. Nadzor nad poslo­
vanjem društava za osiguranje, Ured za nadzor će provoditi kontinuirano uz stalnu 
kontrolu da li se društvo za osiguranje u svom poslovanju pridržava ekonomskih načela 
i pravila struke osiguranja. 

OBVEZNA OSIGURANJA 

a) osiguranje od odgovornosti plOvila na m%rni pogon, OSiguranje putnika u jav­
nom prometu 

Uz osiguranje putnika u javnom prometu od posljedica nesretnog slučaja, osiguranje 
vlasnika odnosno korisnika motornog vozila od odgovornOSli te osiguranje vlasnika 
odnosno korisnika zrakoplova od odogovornOSli, u budućem zakonu predvida se uvodenje 
još jedne vrste obveznog osiguranja - osiguranje vlasnika odnosno korisnika p/Ovila na 
molomi pogon od odgovornosti za štele počinjene trećim osobama. Ovim OSiguranjem 
bile bi pokrivene samo nematerijalne štete, a od dužnosti sklapanja ugovora bili bi 
oslobođeni vlasnici odnosno korisnici p/Ovila na motorni pogon čija snaga ne prelaZi 
5,9 kW. 

U zakonu "os/aje" dakle obvezno OSiguranje putnika u javnom prometu od posljedica 
nesretnog slučaja - š/O je iznimka od europakih standarda koji ovu vrstu osiguranja 
provode isključivo kao dobrovoljno OSiguranje. Zadržavanjem obveznosti ovog osigura­
nja u zakonu hljelo se maksimalno zaštititi putnike u javnom prometu uslutaju 
nezgode, te je u svezi s lime predvideno i novo rješenje u odnosu na postojeći zakon, 
a koje se odnosi na dozvolu kumulacije iZnosa naknade štete. Novim rješenjem, naime, 
od iznosa naknade kOji oštećenoj osobi pripada temeljem osiguranja od automobilske 
odgovornosti ne odbija se iznos koji oštećenoj osobi pripada leme/jem OSiguranja putnika 
u javnom prometu od nesretnog slučaja, dapače izn·čito je navedeno da oštećenoj osobi 
pripada puni iznos naknade, kako po poliCi OSiguranja putnika, tako i po poliCi osi­
guranja od automobilske odgovornosti. Iznosi će se dakle zbrajati. 

b) OSiguranje od odgovornosti zrakoplova 

Nisu predvidene promjene u odnosu na postojeĆi zakon. Tijekom saborske rasprave 
očekuje se eventualna dopuna teksta kao uostalom i u odnosu na osiguranje od odgo­
vornosti plovila na m%rni pogon (neosigurana i nepoznata plOvila odnosno zrakoplo­
vi, stečaj, pravo regresa, isključenja obveze osiguraley·a j sl.). 
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e) osiguranje od automobilske odgorornosti 

U prijedlogu zakona ova je vrsta osiguranja u znatnijoj mjeri usugWena s europskim 
rješrmjima. 

- U1..:jeti osiguranja automobilske odgovornosti postaju zajednički i jedinstveni. 
Predvideno je da i premijski sustav u dijelu premije za naknadu ftete postane jedinstven 
dok Le osiguratelji moci biti konkurentni samo u re:tijskom dodatku koji će moci bili 
različit. 

Ovom vrlo bUnom promjenom uvodi se red u ovu vrstu osiguranja, sprečava se 
neodgovorno fonniranje cijena Osiguranja te donofenje takvih Ul!jeta za osiguranje koji 
u praksi mogu rezultirati nesporazumima i štetnim posljedicama kako za ošteLene 
osobe tako i za OSiguranike. 

- lj slučaju štete na osobama, osigurateljno pokriće je proŠireno na vlasnika tX)zila, 
suvlasnika, te svakog drugog korisnika rozila. Iz oSigurateljnog pokriLa izuzet je dakle 
samo vozač vozila - čime je ova vrlo vatna odredba usuglašena sa Smjernicom EZ br. 
3 iz 1990. g. 

- Svote pokrića odreduju se posebno za štele na stvarima te posebno za štete na 
osobama. Odustaje se dakle od postojećeg rješenja (štele od teretnih vozila i autobusa 
te štete od osobnih vozila i svih drugih vozila) te se preuzima uobičajeno rješenje iz 
drngih zakonodavstava. Radi očuvanja realne vrijednosti svote pokrića Vlada Republike 
Hroatske t.!ferojatno će i nadalje, dok za to postoje utjeti, propisivati deviznu klauzulu 
kao što je to bio slučaj s Odlukom Vlade o svotama pokrića od 30. 04. 1993. g. U 
budućnosti će ovisno o mogućnostima, visinu osigurateljnog pokrića trebati uskladili sa 
Smjemicom EZ br. 2 iz 1983. g. (za štete na osobama minimalno 350.000 ECU, za 
štete na stvarima minimalno 100.000 ECU - pobliže vidi "Pravo OSiguranja EEZ - dr. 
Čurković i mr. Miletić). 

- Pravo na regres pravnih osoba koje obav/jaju poslove zdravstvenog, invalidskog 
ili mirovinskog OSiguranja regulirano je ovim zakonom - iako se radio pravnoj rnateriji 
koja bi trebala bili regulirana u propisima SOCijalnog OSiguranja, pa nije isključeno da 
u tom smislu bude tijekom saborske rasprave i odlučeno. 

- D,uštvo za osiguranje ne može u odgovorn na izrarmo fXJstavljen zahtjev oštećenoj 
osobi istaknuti prigovor koji inače temeljem zakona ili ut.jeta osiguranja može istaknuti 
svom OSiguraniku (npr. otklonili naknadu štete zbog alkoholiziranosti svog OSiguranika, 
tehničke neisprarmosti vozila, neimanje vozačke dozvole i sl.). Ow odredba takoder 
predstav(ja usuglašen je sa Smjernicom EZ br. 2 iz 1983. g. 

- U slučaju promjene vlasnika motornog vozila prava i obveze iz ugovora o osig­
uranju prelaze na novog vlasnika i traju do isteka tekućeg razdoblja osiguranja. Ovak­
vu odredbu trebat će prilagodili novom t:iešenju koje proizlazi iz Zakona o sigurnosti 
prometa te s ovim zakonom u svezi donijetog Pravilnika o registraciji vozi/a na motorni 
pogon. 

- U slučaju štete u inozemstvu, a koja prelazi ugovoreni iznos minimalnog pokrića, 
osiguranik je pokriven do iznosa minimalnog fXJkn'ća u posjećenoj zemlji. Ovakovim 
rješenjem udooo(jeno je zahtjevu iz Smjernice EZ br. 3 iz 1990. g. 

- U slučaju štete od neosiguranog vozila za inozemne se državljane uvodi recJpro­
Iilet. Praoo na naknadu štete inozemnom državljanu pripada samo u slučaju kad i 
hroalSki državljan po zakonu zemlje inozemnog državljana ima praoo na naknadu 
štete od neosiguranog txJzila. 

- Štete od nepoznatih i neosiguranih vozila dMlva za osiguranje obrađuju i 
isplaćuju na teret Garancijskog fonda za zaštitu žrlava u prometu pn' llroalSkom uredu 
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za osiguranje. I/watski ured za osiguranje može jednom od svojih č/anova povjeriti 
obradu i isplatu šteta koje oštećena osoba nije mogla naplatili zbog prestanka dmštva 
za oSiguranje le obradu inozemnih šteta nastalih u zemlj'i i inozemstvu. 

Osnivanjem Garancijskog/onda udovoljeno je zahtjevima s111.jemce EZ br. 2 J'z 1983. 
g. te Smjernice EZ br. 3 iz 1990. g. 

- Hwatski ured za osiguranje može povjerili obradu i isplatu šteta nastalih - od 
voZila inozemne registracije ne samo svojim članovima nego i specijaliziranim orga­
nizacijama za obradu ovakvih šteta - što je u skladu s odredbama Londonskog spora­
zuma o zelenoj karti osiguranja. 

- Hroatski ured za osiguranje osnovan je u skladu s Preporukom br. 5. Ekonomske 
komisije OUN za Europu - kao pravna osoba uz obvezu društava za osiguranje da budu 
članovi Ureela. Vlaela Republike Ilrva/ske je u skladu s navedenom preporukom poseb­
nom izjavom priznala ovaj Ured kao J-lwatski nacionalni ured zelene karte osiguranja. 

- Uvedena je obveza vlasnika odnosno IXJzača motornog IXJzila ela sa sobom ima 
policu OSiguranja od automobilske odgooornDsti, koju je na zahtjev ovlaštene osobe 
Ministarstva unutarnjih poslova dužan dali na uvid. Neimanje 0008 dokumenta je 
ka:i!njivo. 

- Uvedena je i obveza vlasnika odnosno oozača motornog vozila da sa sobom ima 
i EUropsko izviješće o nezgodi te potvrdu o poslOjanju obveznog osiguranja koja se lijepi 
na vjetrobranska staklo. Očekuje se medutim da će lijekom saborske rasprave doći do 
primjene ovog prijedloga jer lakve odredbe ne postoje u europskim zakonima. Glede 
potvrde o postojanju obveznog osiguranja (naljepnice) ova obveza će t1erojatno otpasti 
iz razloga što postoji slična obveza prema Zakonu o sigurnosti prometa na cestama 
(naljepnica kojom se potvrđuje da je vozilo registrirano) - a takoder iz razloga što se 
očekuje formiranje posebne daloteke o skloplj"enim Osiguranjima automobilske odgovor­
nosti na razini Države - što u određenom obliku već i postOji (datoleka MUP-a), a što 
je kao obveza formiranja predvideno i Smjernicom EZ br. 3 iz 1990. g. 
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Prilog 1 

PRIJEDLOG ZAKONA O OSIGURANJU 

/ obvezna osiguranja / 

VJ. HRVi-\TSKl (JRED 7.A OSTGURAN.TE 

?':J •• nak 56. 

Hrvat.~ki lln'd 7.,. ()~igllranjr. o~nivaju dnl~tv .• 7.:1 o~igllr .. nj(' 
S .• ~j~(H~t_('m II Rf>puhlici Hrvat.~koj. 

čl .. nRt.vo 1] Hrvat.skom ur.edu 7. •• osign[";"Injc 7.0'1 drll~t.v,. "i z 
st.~vk~ ]. ovoga ~lanka ohvC!;>.atnn jp, 

<":l •• nak 57. 

Urrn oh.)vlj .• poslnvr llt.vrn0nr mrnunarodnim spor.'7.11m.ima o 
o:=;.;gllr.)njll vlasnik.) ndno::;no korisnik .• motornih v07.il:.! drugim 
m("'n:ln"j'onnim spor .• zllmim .. iz podrll~j .• osigur .• nj,' prr.dst.avl j .• 
h;'v .• l'.:.:;J<.. nl·Il~t.V .• 7;1 (")Rigllr .... lnjr II mr.nlln .• rodnim 0:-g .• ni7 .. )cljam.). 

Il:-rci t...knnrr' oh .... lvlj.. pn~lnvr kooniin.j\·ijr, n.,n;>.or., 
r::~'("111::::(Jhnog i;o:r.j\'r:.,nj., ~t.c.:t-,.) n'-I~t-..Il ih od nr-:pnzr::r1.og motol'n()(3 
\:0711." m()t~I'nog v{")7.il.') 7 .. , knjr ·.'l .• ~nik orlno::;no korisnik nijr 
s!~ lopin ;1~V"dlr' o o~~lg11I'.jn:il1 t-.{' poslo .... ) (.bLjnC" 1~..;p1."1tr. :!:t,(".t-.• l 
k'-;j(' n~t.('(~r~r:r~ I)~oh("· nisll mnglr n"p1..t,it.i 7.hog prrst .. )nk,. drll~t.V;1 
;'.,; I:~igl)r.)njf'. 
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nppo~r~dnih kr~rli~~ h~nkam~ i 
povr.,ti ne pllnr i zno~r. zajedno 
ndgovarajll~im 9~r~n~ij~m~ ili 

drugim pravnim ~Ilhjektim .. , ~iji 
sa kam"t.am~ moraju biti osigurani 
jam~tvim" . 

Ill'ed z" n.,ozor propisuje n.,~jn ut.vrđivanja r"spoloživih 
~rrost"va 7.a l.ll.'gdnjr., ndnos l;>;mrđll srrdstava i p1.-rsman" glede: 
njihove rnČno~l.i i mol,r dru~~.vll za osigllr .• nje dozvoliti ulaganja 
koj" ni~u n .• vedrn" II ovom tlanklI i li koja ne: ispllnjavaju naved~ne 
I)vjrtr. ako timp ni~l) Ilgro~eni intrrrsi osigllranika. 

nrll~t.vo z" o~igllranje du,"no jr II poslovanju sredstvima i;>; 
članka 50. ovog 7..,kon;;i hrinuti o si.gurnosti plasmana odno::.o 
ujaganja kako nl' hi llgroz:i]o njihovu vri je:dnost i vlastit.1l 
likvidnost II izvr~avanjll svojih obvrza. 

Društvo 7.a osiguranje du,"no je držati i Illagati din 
sn~dstilva u in07.~mni.m v;alutama i potraživanjimil (devizama) 
najmanje II vi~ini rvidr.ntiranih obveza tog društ.va II devizama. 

VT _ HRVATSKI IlRF:D 7.A OSTr.nRl\N,TE 

~lilnak 56. 

Hrvat.ski llrrr1 7 .. 1 OSJgllr .. nj~ nsnivajll društva z;\ osigllr.,njr 
~., sjrdi~tcm II RC'pllhlicl Hrvatsknj. 

član~tvo II Hn.·at.~kom Ilrc:dll 7..' osigllranje za društ.va 17. 

~t.avka ]. ovog .. ~l .. nka nhv('zat.no jr. 

~l..nak ~7. 

!JrC':n oh.,vl j.l p()~l()vr Ilt.vrđrnr mr.đlln.).roclnim ~por.'z\lm;m., () 
Os.igllr.,njll vl;\~nik., ndn()s.no koris.nik .• motornih v07i la i drngim 
:;l(--,r.;ln,'I'onniln SPC)I·,';',llInitn., j 7. podrllt:j., osigur.,nj., i prr-dst.,vl j., 
11)-v"j sk., dnl~t.·_,., ;',;J f:Sigllr.lnjr II mrc111n;ll'ndn;m nrg,.ni7. .• cij.,m ... 

llr'rel t..,koo"I· oh.,vlj,' I:Jo~lnv(~ koar'elin"('ijr, n.,elza,., 
n:r·(1IJ:.:,nl)nog ~i7.l·a\'r.'-lI\j., šb,r.., n;lst-.oI1 ih oo nCpo7.ll;d.og mnt.ol'n()9 
\.'(IZl}." mot.ol'n()9 v07il;J 7..' knjr~ vl.-Jsnik odno:;:;nn knrisnik nijI"' 
:.c;k!np-in 1l9()\.'()I' () o~..;igllr.,njIJ t.c poslov., ohr,.d(~ I isplat.r. ~t.rt-.. , 
l<oj,' (J~t.('(:('r.r n::..ohr niSI) ml)gl("' n.'pl.,t.iLi zhog prrsr..,nk.' dnl~t.v;1 
;~.; nsigl1r.,njr", 
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Radi ob"vlj'-lnj" poslov" 17. Bt."vka 1 
n" nIVOIl l:r('(1.o ::;r o:.:;n;'.'" G"r,"lnrij::d<i 

.~ 2. ovog ~\~nk~ oBn;v.) 
fnr:d. 

ohr~dll i l~.;pl,.Lll )!;i.rt.;l ;7. ::::t"vk" .t.P. )!;trt,. J7. st . .Jvka 2. 
ovog r:l.'nk,. knj(' nislI mngl(' hiti ;spl.,~('n .. 7.hog pr('st,'nk~ nrll!!it,V,"I. 
7." o:::;;gllranjr. I1rrrl mo'- .. povjrrit.i jrdnom od ::::vojih c""l.,novA.. 

llrrd oh"vl j" i drngr pOBlovf> orl općr.g 
intrr(,B~ 7~ djel~tnoBt osigllr~nj~. 

od 7",jrcinir:kog 

Hrvat~ki Ilrrd ZA n~igllranjr jr pravna osoba . 

Hrv"t::::ki Ilrrd 7.;} 
int.rr('sno lldrll'-rnjc 
sud::::ki rrgist..)r , 

osigllTanjr osniv" se kao gospodar!=iko 
!=itjrt":r !=ivojst.vo pravnr osohr: upi !=iom II 

St..)t.llt.om Hrvatskog urrda za osi gllr"njc ut,vrdujr. s(' naToči to 
njPgova organi 7.,'C; j", djelat.nost i fi nanci r<lnjp. t.r. nači n obračuna 
i mrđuBobnog i7.TaVnanja !!itrta i7. stavka 1. i 2 . članka S7 . ovog 
7.;1 kann . 

~lanak !'ig o 

Tro)!;kovr finanriranja Hrvatskog ul'rda 7.a osigllranjr !=inose 
SVl t":lanovi t.n: 

,) 10~. 1) jrrln,'kim iznosim" !=ivr t": 1., n i r.p, b: 

21 70% proporrionalno fakturi ranoj pr~m;j; 

os i gl1 T"nj," 

Iznos akontarijr. za f~nanc;ranjr. troškova iz st.avka l. ovog 
člank", rl..novi Sl] rlll'ni llpl.,tit.i po trnmjrsrt':nim Ohr<lČllnimil 
Iln,"I.pri jr-d do 2S-09 d"n;1 II mjrsr.rll tr'kllrrg nbr,'(":IJnskog t'"zdohl ja. 

članovi HI'\,·.,tskng Ilrrn" ;'." osig1lr"njr Sll d1l7.ni pl.,r"t.i 
,)kont;H~ijll II G'-Ir.)nrij~ki fono II visini 2't. f.,kt.llrir"nl' pr('mijr' 
o~.;igllr,'nj,. ,'llt.nmo\,i lskr orlgovorno::;t.i II prl~l'.hodnom I.l·nmjes('rjll do 
2S-ng d;ln" pn ist.rkll tromjrsrrj.,. 

II slllr: .. j\1 d')St,ll no~.;ti llpl'-I('r'nii1 sn'iI~.;t;I"',l 7." prJk:'i(:r 
t.ro)!;kov" 17. sL,vk:l l. l. ovog (:\"nk .• n,llllr'nl Ol·g.-ltl II l'C rl ,-l mo'l" 
n():!; jr-t.i ndllll<11 () ,!;llSld\'i i 1 i snl:lnjrl,jll i?l,,~.lnjd :lknnt..wljf' 7. .. 

sl i j .. rll~(·r nht'.I{·llnsl·;n 1''-l7.rlohl jr' . 

II Blll(~'-ljl: nrpl.l(·,lnj.l I.rn~k()v,' 17. S t-.d',-k;l l. i l. ovog {·l.,nk .• 
l'1inist.,'rstvn fin,lnc'ij" n .. prijrdlog Hrv"t.skog 1ln-n" 7." CJBigllJ"..nj(' 
povllći Ćr dl'll~..;1.VIJ 7;1 nsigllr"njr rl(':z'.·olll '7.(l.!nll ;~;l ob.,vlj.,njr. 
po::. I ov" osignr,.nj'-l. 
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VTJ. ORVF.ZNA OSTGIJRAN,JA 

r:lanak 60. 

Po ovom zakonu obve7.no se osigut"ilvaju: 

1) putnici u javnom prometu od posljedica nesretnog 
slučaja. 

2 ) vlasnici odnosno korisnici mot.ornih vozi 1 a 
odgovornosti za štete počinjr.ne trećim osobam~, 

od 

3) vlasnici odnosno korisnici zrakoplova od odgovornosti 
7.il štete poči.njne trp-ćim osobama, 

4) vJasnir.i odnosno korisnici plovi Ja na mot.orni pogon od 
odgovornosti za štete počinjene t.rećim osobama. 

f:lanak 61. 

Vlasnici prijevoznih sredstava na koje se 
odredbe ovog 7.akona o obveznim osiguranjima dužni 
ugovor o obveznom osiguranju s ovlaštenim društvom 7.<3 

primjenjuju 
su sklopiti 
osigllranjr. 

Dt"uštva za osiguranje, članovi Hrvatskog nreda za osiguranje 
koj."l S::P. havp. osigul"ilnjcm od automobilske odgovornosti donose 
7.ajcdnir.k(' uvjete i pTemijs::ki sllst.av s j~djnstvC'njm osnovicama 
dijela premije za naknadu štete. 

7.aj0.dnir.ke uvj~te i tarifnu premiju objavljuje Hrvat.ski Ilt"cd 
za osigur;lnje. 

Društvo za osiguranje iz stavka l. ovoga r.lanka nr. mo?e 
odh"it.i ponudu 7. ... 1 skl'1p"nje ugovora o OSl gut"."ln)1l , ako ponlldit.elj 
prihva~a Ilvjcte osigllranja pod kojim to osigllrilnje obavlja. 

r:1."lnak 62. 

Onn'rlhc ovog 7 .. 1k()no1 o ohv(!znim o!'>igllrilnjim .• nr orlnosr !'> ~ 
n ... pl·ijrvo7.n .. sr~n!'>t.v"J onl7.7Inih l'> n .. g., RCpllhljkc H,·vat.!':;kr. 
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1. Os1gur .. njr. putnika 1) javnom promet.u od po~:djr:dica nesretnog 
slučaj .. 

i':lan;)k 63. 

Vlasnici odnosno kori~nici vozila koja s]uže za prij~voz 
putnika II javnom prometu duž n i su zakJ juči t i ugovor o osiguranju 
putnika od posljedica np.srp.tnog slučaja. 

Ugovor iz ~tava l. ovog članka dužni. sn zaključit.i vlasnici: 

l) alltohu~a kojim s~ ob .• vlja javni prl.JCvo7. Il gradskom, 
međugradskom i međunarodnom linijskom i l.zvanlinijskom 
promet.u I 

2 ) taksi automoh:i l a i rcnt-a-car vozila kad 
iznajmljujll s vozačem, 

3) alltobusa koji prPovo7.0. radnikC' na posao j s pasja, 

4) t.r;H~nih vozila z .. pr-ijC'voz putnika, 

5) svih vrsta pomorskih, jr.zerskih i riječnih plovi la, 
ukljllčujući akelc i. splavove, koji na r~dovnim 
l i nijama slobodno prevoze putnj ke, uk1 jučujul":i 
krstarp.nje i prijr.vo7. turista, 

6) svih vr~ta rr.nt.-<'-r.ar pJoviJa iz t.očke ~) ovog (":I.)nka 
koja !'le iznajmljuju !'l n;)jmanje jedni.m članom pO!'ladr., 

7) zr .• koplov .. kojim;) se ahavI ja javni pri jevoz putni k.J n,. 
redovnim i posehnim linijama i.li slohodno, 

A) turističkih zrakoplova koji 
prclr.t.c "i p.lnoraml'>kr JC!t.ovc i 
koji sc iznajmljujll g pilotom, 

se korist~ Z~ kraćr. 
reni-a-rar zrakolplnv~ 

9) .11ltoh'l!'la kojim .• 1:llril'>t.ir:k .• poduzr.~., prrVQZC t.llril'>t.r, 

10) ~vih ol'it.alih prijrvoznih srr.dst •• v." hez oh7."ir.l na 
Vt'l'>r.ll pogon;l, kojim .• sr. pr(;Vo7.0. pllt.nir.i U7, n .• plar.:! 
pl'i j(~vnz .• tl ohl ikll cljf'I..r.no!'ltL 

rllr.nir.im., l'>f' l'>m .• tr;ljll: 
o!'loh~ kojr Rr radi putovanja nalazr II jcdnom Ol] 

prijrvoznitl !'lrrrll'>t~va odrr.đr.nitl za ohavljanjr 
j .• vnog pr; jrvo7 .• , h(·z ohz i r" d.. l i ~Il vrrkllpi ll~ 
pl1tnu k,.rr.lI, .• također i osohr kojr s~ n,.I.,zl' II 
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knIgu kolodvora, prl~t..1ni~t.. ... , lllkr, 7.rakop Jovnc 
luke: lli II nc::po5t·rdnoj blizini prl.jc::voznog 
Rr~dRtva prlj~ llkr~avanj~ odnoRno nakon 
ihkr~."'vilnja, kojr su imale namjerI] putovi"lti 
odrr~rnim prljpvDznlm RrrdRtvom i li su njime 
putov .... 1!"', OSl.m oRoh .... kojr- su 7..1pORJ r:nc:: na 
prljrV07.nom RredRtvll, 

Plltnl~ima jz stilva l. ovog r:lank.") smatraju RC 
lm.1ju pravo na hrRplatnll vožnju. 

osohe koje 

članak 65. 

Najni,"c vjsine osiguranih svot,") na kojp. mora biti ugovoreno 
osiguranje po jc::dnom putnikl] u slueaju smrti i trajnog 
:inv.,]idit(>t.i"I utvrduje na pr:ijl"dlog I ju-da 7..1 nadzor Vladi} 
Re-puhlike Hrvat5kr:. 

članak 66. 

Putnik kojeg 7..,dC'!sl nr.srrtnl sluč"j, odnORno prrma uvjetim.') 
m::;ig llranja određen:i koriRnik II RJl1~;ljU Rmrti putnika, ima pravo 
7..,ht.ijl"vati da dru~tvo za osigllranjc:: kod kojeg je ohavljeno 
oRigllr., njp.: n("po~rrdno njemu i7.vr~i R'voju obvc7.u iz ugovori} o 
oSlgllr.'lnju. 

Ako jr 7 .. , n.'Rt .. ,11l št,etll odgovor.,n prijrvo7.nik koji jP 
skinpio Ilgovor o oRigurilnju, II naknadu J!;t~tr. J!;t.o je duguje 
prij('v07.nik n('ćr Ar: uračunati iznos koji jr": drl]!>tvo 7.,1 osigl1r.1njr 
iRpl:lt,ilo po osnovi ohv~7.nog osiglIranj" put.nik,1. 

Ako vlaAnik odoDRno korisnik vozila nije sklopio Ilgovor o 
osigllr.,njll pllt.nik .. po odredb.,m .. ovog 7..'" kon .. , .. dogodio sc 
nr~r('tni slllčaj, putnik onnoRno 0~oh.1 koja bj hi Ja korisnjk 
osigllr;'lnj.1, d,1 jf' Ilgovor D osiguranju hio Rklopljr:n, mo'c iRplatll 
0!=>19 111'.1nc svotf' 7."htjevati on hi Jo kojeg drll~tva 7 .. 1 osiglll'.1nj<' 
ke,je-- n;1 t.<'rit,orijn Rrpuhlikf' oh.,\,'lj., 0\.'\1 vrRt.1l o~lgl\t·.'nja , 

Onl!>t.vo 
(lvog (: I., nk., 
Rklopl jf'n 117. 

7.01 o~lgl]ranj<, kojrm R<' obratil;'l oRoba IZ Rt .. va 2. 
pnRt.npit, (:p k.,n rb je- Ilgnvnr () oRigllr.,njll hio 
o~igllr'-Inll R"\.'ohl 17 ('J .. nk., 6R . ovog 7..,\{on.1 . 

I)nlr-tvo Z.: n~~gll:'.'njr- 1;0. s.! .1\.';, 2. ovog (;l.'llk.l kojI"' j<' 
i?:\:,'~i 10 lRpl.1t,11 cI:.{1911I' .. n<' ~\.·ot.(- lmd prf'm., vl"snjJ(ll vn7.11., pr'.,\.'o 
nd ,'C·gl' .... R 7., l:"t.ol,H":-:11 IZn():=;, k.lIll.iln t.ro~kov('. 

,\kn dnl~I'v() 7;1 nsigllr'-Inj(' nf' mo'r ni II slldskom pORt.npkll ni 
II : .. lll(:.,jll st.:','":.lj.l ,)::;!v;lrit.l pr,j· .. 'O n" 1'<'9r(,R 17. ::;t .. I\.'k.1 S. nl.'og 
(:1.1I1k" ono Irn.' pl'oIVO 7..1ht,j<'V 7., i~pJ.1t.1l n<,n"rlokn'-lc1r-nih 17.nns.1 
i!'d."lknIlLl pr<'m" ,):..;t . .-d im rlnl~t,vim.l /,"1 oSlgli l''-lnj(~ koj.-I pl'ovooe OVIJ 
vr~1 II o!': i gllr.1nj.'1 1 t,n r'17.mjrrno pI'rmi ji oRt,v.,rf'noj II ohvC7.nom 
o::;19 1Ir .,nju plll.nlko'! II j .. vnom prnmf't,ll II orlno~ll n.'.llkllpnll prr.mijll 
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ost-v,.rrnll n.1 i.rriLorijll R.pllhlikr II toj v n:;: !-. l osigllr.jnj," 

lj Sllll",-ljll stet:<ljil dl"ll?;Lv,-1 7.01 oHlglll·anjc, osnb., iz stavka 1. 

ovog čl.:1nk" može zahtijC!v"ti nakn~du od dr\]štva /!i!. osigllr<lnjp. 1Z 

stavk .. J. ovog ~ Jank .-. . 

2. O!'>igllranjr. vlasnika odnosno kor1.!'>nik.-.. moLornih vozi la od 
odgovornosti za ~tC!tc trr.ćim osobama 

čl anak fi7. 

Vl..snik odnosno kori!=inik mot.ornog vozila i pr.ikJju(:nog 
vozila dll""n jP- sklopit:i llgovor o osignranju od odgovornost.i Zi'} 

!!otetu kojll IlpO rabom mnt:ornog voz; L, Cll n.,stavku t.r.kst . .-. 
"os:igllranjr od a\ltomoh:i Iskr odgovornosti") nanr.sr tr0ćim osohama 
zbog !'>mrt.i, tjrlr.snr.oztjr.dr, n;)rll~av;)nja /!dr.-.vlj;l, Ilni!!;tr.nja ili 
o~tećenja stvari . 

č.lanak fiR. 

Mot.orna "i priklju(:n" VOZ1 l", II smisiiI ovog zakon~, jesu !'iva 
vozil .. na motorni pogon koja SP krcćlI javnim putem j ostalim 
povr~in"ma na kojima sr. odvij .. promrt, a knja podlije~11 obvrzi 
rrgist.r.lcijc po propisima o r.rstovnom promet.ll. 

Od dll1.nosti skl.,p.,nj.j ugovoril o osigur"nju od 
odg()vornosti oslohođrni Stl vl,'snir.; odnosno kOI·isn;r! motornjh 

prikljllr:nih vozil .. knj., sr krcc":1l t.r,"lčniC:"m.-.. 

Rcgistr.,rija mot.ornog i priključnog v07-il.-. koj~ podlije1.c 
propisimil n rt;gistrariji, prnnll'.rnjr. l"C"'gist.raC:ijt; i izd;)v,'nj~ 
prnhnih plo(:it;., možr sr oh.,vit.; n"lkon ~t.o Sf' n,.dlrJ.nnm organu 7.,,} 

rr.gistr.,r.ijll odnosno n .. nlt;~nom orgilnll 7.., izn.,v"njr prohnih 
plnčit;" ponorsr dokaz cl sklopljrnnm t)govonl o osiguranju. 

~("'m,. pr',IVO n.-I n.,kn.,nll 
.111t-.nmnhi ! ske nd':cln'.·ol·n()st i 7 .. -; 

~!-.rtr pn osnnVl osjgu~anjil 
~t.I~~r trr~im I)snh~ma: 

2) \'ldsnik, ~";Ilvld:o-nik, i s ... ·.lki nl'llgi korisnik V()7.i 1.-1 II 
:..;lll'~·'lj!J .~1.(.t-.(. n,1 ~";!-"",11·11O,1. 
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čl.'ln.'lk 70. 

Obveza društva za osigllranje na n,.kn,'lou št.ctc po o~nov] 
osiguranj,. oo ant.omohi l~ke odgovorno~tj ne ,nožE'! po j~rinom štetnom 
dogadajll biti vc(;.,oa nominalnog iznos .. što ga na prijed]og Ureda 
za nad7.or Iltvl:di Vlada Rr.pllhl-jkc Hrvat.~ke, .-.ko ugovorom o 
osiglIranju ni je Ilt.vrđcn veći i 7.nos. 

IZnos] 7. stilvka 1. ovog r-:lanka pO!=icbno sC' Iltvrđujp- za štetll 
na o!';obama, a po!';chno za ~tC!t.\l na stva ri m.'l. 

Ako 1rna viA e oAtećcnih o~nba, a llkllpna naknada premašujr 
iznos jz st.avka l. ovog čl.-.nka, prava o~t.C'c"':enih osoba prrm .• 
društvu za osiglIranje razmjrrna se smanjujll. 

DruAt.vo za osigllr.'lnjc kojt"' je i~pl..t.i lo jC'dnoj oŠ"te(:cnoj 
osobi iznos veći od onog koji joj pripada s ohzirom na razmjrrnn 
snižcnj~ naknade, jer nije znalo niti moglo znati da. postoje i 
druge oAtećene osobe. ost .• je 11 obvez j premil t.im drugim osobama 
samo do vis] ne i znosa iz stavk .• l. ovog člank;). 

član.'lk 71. 

Kad pr.:1vna osoha koja obav] ja po~;love zd r:i1vst.v~nog, 
invalidskog ili mi rovjnskog osiguranja ist .• kne odšt.ctni zahtjev, 
društvo za OS] guranje dllžno jf"! II okvi rll odgovornost i svnjrg 
osiguranika platiti naknadIl II visini troškova lijr~f!nja i drllgih 
nužnih troškova koji su Ilčinjr.ni u !';k].-.du s propisima o 
zdravstvenom osiguranju odnosno rO)zmjr.rni i7.no~ doprjnosa z •• 
inval]dsko i mirovinsko osigur~nje. 

R~zmj~rni iznos doprinos .. za mirovin~ko i invaliđsko 
osiguranj~ odr~dllje sc II k~Pl tal j 7.j ranom i 7.nO!,;ll prema preosta lom 
vremenu radnog st~,,;) i godln .• "jl/ot.a fi7.ičkr. osohe potrr.hnih 70.-. 
!';t.jecanje pr ..... v •• na st. ..... ro!';nll mi rovinu. 

čl"n ..... k 72. 

Ako o~t.('«:~n .• osob,. i s t.,. k n .. oo~t~t.ni ~· .. "lht.j('v nrposr'r:ollf) P:-_Cflld 
drnAt.vl] z,. osig1l1'."lnjr', đrll~I.V() 7 .. "l o~igllr'-Injr' IH' mn'.("' II odgO'w'Ol·ll 
na tak,.v 7 ...... h.t-jrv istic:,"lti prignvo)-c koji bi n .• 1.I'rnrljll 7..-.kon., ili 
lJvjrt .. 70;, O:,,;lg11I·'-lllj(~ orl ."lIIt.n:l\obi lskr oc1g()vol"no:o;l.i mog 1.-, ;::;t ..• knllll 
prp:m .• osigl11-.1noj 0::;Oh1 zhog n(·pridr, ..• v .• nj."l ".lkun,"l i l: 1lvj,""' .• 7.1 
osigur .• njr orl .""Il1tomohi I::;k(' o(ly()vornn::;l.i, 
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Orll~t.vo 

anij~hilo 
."Iu\:omobilske 
ongovorna 7.,"'1 
tro~kovc . 

;o •• , OR; gllr;]njc koje n.,noknani ~t.etll ošt_cćenoj oRobi 
u ohvr7.; l.RpL,tr prcma llvjet.ima za o~:d9uranje od 
odgovornosti, ima pravo regresa pr~ma oRohi koja je 

~t_l"'t_1l i to za i Rpl.')ćrni ;7.nOR ~tr.te, kamat~u 

član .... k 73. 

ORigl1ranjcm od .... utomobilske 
skladu R odredbama ovog zakona 
v07.~la kojim sr korjstila odnosnn 
za to nije bila ovla~trna. 

odgovornORt. i Ohllhv;:H''':ene S1), tl 

i ~tC'te prouzročene uporabom 
kojim jr llprav.1jaJa osoba koja 

Neovl.,~tenim korisnikom mot_ornog v07.ila. u smislu ovoga 
zaknna smnt.ra Re: 

1) oRob':) koja npravija motornim voz; lom bez odgovarajuće 
v07.,"H~~kr. i Rpr<lvC!, 

2 ) 

3 ) 

osoba koja se brz 
in!';ltrukt_ora obučava u 
promrtu na r.csti, 

nadzoril ovI"štenog vozača, 
upravI janjo motornim vozi lom u 

osob., kOj,l bez 7.nanj., l 
korisni ka mot_ornog voz; 1., 

odobrenja vl a!'ln i k.. odnosno 
upot_rl jebi to vozilo. 

4) osoba koja na protllprav.'ln n;'IC~:i n dodr. u pO.l'ljr.d motornog 
vozila . 

nru~t_vo za osiguranje kojr nadoknadi št.etu iz st<lvka ]. ovog 
čl<lnka ima pravo regres.'l prcma osohi koja je odgovorn.') za štl"'t.u, 
i t.o za ispl.')c":cni i7.nol'l nakn.'lde ~t:r.tr, kam.'ltu j troškovp:. 

č l anak 74. 

Ako Re za t.r .. ji'lOja o~ignranj., promi.jeni vl.'lsnjk odnosno 
kor; ~ni k mot.ornog .... 07.; la, pr.'l':,'} i. ohvrz~ i 7. ugovora o osiguranju 
od automohi l!';lke odgovorno~ti prc:la7.r n.) novog vlaRnik .. odnosno 
kori~nik~ tr~jl) do i~tek .. tpkućng ra7.rlohlja o~i9urnnja. 

l':l .. n.'lk 7~_ 

I)rll~t . .... n 7.,' o~lgul-.'njr:: kod knjrg ~~(' vl.,sn;k odlln~nl) kor;'sn;k 
'1,.'071 l., o!'>;gllr.,o nn ;}1It:omohi l ski .. ong~')\'(Jrno~t:i nll'.1l0 jr· ~tr.tll koj., 
jr- Ilpo·,·.,hom .... 07.; l;. n.'nr.sr'n., II ;~rmlj .. m,"1 ~IlSt." ..... , 7.rlrnr k,"-!'".I' 

nSlglll-.,nj., .. "1 knj" prr.I,.7; i7.no!'> ~t(·t.r ;7. r-l.'lnk .. 70. stavk .... 1_ 
n v()y 7:.d{nn.1 n.,nok:)nrlit.i trr(':nj osobi (lo \'i~inr ndr'('c1r-nl~ pl-opi~im.l 
o nhvr7.nom osigur.,njll rlr'..,v(' II kojoj jr ~tl .. t .. 'l n."IRt..)l.,. 
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članak 76. 

O~tcćena osoba kojoj je ~teta nanesena uporabom vozila čiji 
~e vlasnik odnosno kori~nik nije osigurao od automobilske 
odgovorno~t.i podnosi odštetni zahtjev jednom od društ.va za 
osiguranje koje S~ b;~vi osigura_njem od automahi l l'; ke o~g()vornol';ti. 

Društvo za o~igllranje iz stavka 1. ovog članka za isplaćeni 
lzno~ štete i troš<'lk ohracie ten~ti Gar<'lncijski fond pri Hrvatskom 
uredI) za osigllranje. 

Osoba koja nije hrvatski državljanin, il kojoj je na 
t.eritoriju Republ ike Hrv;]tsk~ nanesp.na šteta uporabom vozi la čl ji 
se vlasnik odnosno korisnik nije osigurao od ;mt.omohilske 
odgovornosti, ima pravo na n<iknadu št.r.tr.: po osnovi ovog 7.akona 
samo ako po 7.akonu države čiji je državljanin, hrvatski. 
državI jani imaju pravo na naknadu štete nanesene Ilporahom 
neosiguranog vozila. 

Hrvilt.l';ki ured Ze1. osjguranje ima pravo na rrgres prema osohi 
koja je odgovorna z .• štetu i to za i l';plaćeni i znos štete, k .• mat.lI 

t:roškove. 

čl;wak 77. 

Oštećcn<'l osoba kojoj je !'iteta nanesena uporaham nepo7.n<'lt.og 
motornog voz; 1 .• ima pravo zahti.jevati naknadu štet.e 7.hog smrtj, 
tjclr!';ne ozljrdc .lli oštećenja 7.oravlj."l i podnosi odšt.et.nj 
zaht.jcv jednom od društava 7 . .1. osiguranje koje $';0. hav] osiguranjrm 
od .1.lltomobil:=.ke odgovorno!'lt"i.. 

nrll~tvo z."'I o~lgllr<1njp. iz ~t.avka 1. ovog člunki"l z.1. l!'lpl.1.ćcni 
)7.nos štete i tro:!"; .. k ohr.1.de terrti Garancij!';ki fond pri Hrvatskom 
lIredIl za oSlguranje_ 

Osoba koja nije hrvi"ltski rlrži1vljanin, il kojoj jp na 
!".('rl t.nl-l ju Rrpllhl i kp Hrv"t.!'lkc nanf':sena ~t.P.t .. 1 upor .• hom nrp07.na!".og 
mot.clI·nog v()z; 1.. lma pr.lvo na n.lkn.1.du !;;t.f':t.<: po osnovj r.lank.) ovog 
z.-l1-<or.;!, !'; .• m0 .lkn po 7..-I1-<onll dr7.''lvf': i": i ji jr or'.avlj.lnin, 1"U-;I\!.I U.; k i 
rll-~ .. -I\'l j"n; im.-ljl1 pr,Ivo n,I n .. l<nar11l ~t.rt.r n .• nr!';('nr U!:,OI-.I!)()m 
n("pn7n.!t.og mnt·.nrnog vozi 1 .• _ 

;..k(1 SI' pr-e;n:Jc!r vozi lo (~i jom j(~ upor.,hom nolnrsrn.' ~l(~L·J, 
H:·'...'.Jt :..;ki IJt-(~d 7.:1 o:..;iglll''-Injr im:) pr-;I\:n n;J t·(-gr-('!'; l)l'rm., r11·Il~t\,11 kod 
kdj('g j:. sklopI j(·no nsigllt·"nj,~ oel ;11lt.nmohi 1sk(" ndyovnrn(;:..;I"i i h., 
7. ;1 l:";l,l:I(·i·;ll i/no:..; :>:;!('!.c· k.HH,iI·,ll t!'nšk()'...'(·_ 

T:";t-,l;j("c~n!"' ;..;\"",·t(' IZ (·l:J!lk.l :17_ s1.ol\.'oIk 1. (,volj /.!k()lId, ::';I.,.lc. 

orl n('():~igl:f·.lnlh '."n7] 1:1 17. ('1.,nk.1 7n. ovog 7..11<0n,-I, ~Iet-c' c)(~ 
rl (' [Jn 7 n.-J t ih vozi 1.1 iz (:l,'nkd 77. ovog z:lkon., Lr šl.('IJ' k{)j:~ 
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o~Le(;en.""} o~oh."l n'ije mogI., napl."ltit.l zbog pr'C'Htank., rlrll~t.v." snOHC' 
sv .. drll!!;t,v., z., ol'>igllr.,njC' koj .• ohavlj .• jll pOHlovC' oHiglll· .. nj,"l oel 
.lut-.om()ni I $';kr odgovnrno:o;t,i razmjerno premi ji II toj vrst,i. 
osi guranj.""} • 

MC'đllHohni ohr."lr.lln Hvih ispl.""}ć('nih .!!;t.cta ob.,vl j .• sr plltrm 
G;II'ancijHkog fono .. pri Hrviltskom 1Jrrnll 7.""} osigllr .• nj~-. 

Osoba koja motorn im V07. i lom inozp.mne reg i s:;:t.rac i jI" III cl 7. i nrl 
teritorij Repuhlikr Hrvat.sk(>: mor" im<1ti v"'c(;u mcđun;lrodnu 
iHpr~vu o osiguranjll od alltomohi]skr. ongovornost.i koj" va'., za 
t.eri torij Republ :ike Hrvatske iLi nek:i drugi dok<17, o pOHt.ojanju 
takvog osigllr."lnja, koj~, pokriva !!;trt.r najm,""}nje no izno::;a iz 
članka 70. l'>tavka 1. ovog zakona. 

Grani~n~ policija 
IldovoljC'no Ilvjctima 1Z 

i r..lrj na oll'.ni 
stavka 1 . ovog 

č.lanak RO. 

MC":đunaroclnim isp,',""}vama 
ovog 7.."lkona s:;:mat.raju ~C on1 
Hrvatski urcd za osiguranje . 

i doka 7. i Hl., 
nokllrnC!nti 

!'>ll kont.rol i r.""}ti 
(:l.""}nk<l. 

jr 

iz (:]'lnk."") 7C}. s L""} V k.1 1. 
(:iju v;lljanost priznaju 

Priznavanje valjanosti ffiC!đlln .. ,'onnih isprav.. elok~7a 
Hrvat.ski \Iren 7 . .1 osiguranje mo7.r i7.vr~it,i samo 11Il,""}prijrd, 
obavjr.~(:i v .• n jrm MUP-."") UpravI"'! ea ri nr. 

Pri zn.,vanje va l j;,nosti m~c'llln;1 rodnj b i spr., v.""} dokaza 
uklju(:ujr i garant-.iranjc Hrvatskog ured., z., ()Sigllt'anj,~ za obve7.(' 
utemeljene t.im :ispr.lvama doka7.:im;l, elo i7.no~a iz {'\,""}nk.""} 70. 
stav.olk 1. ovog 7,.""}konil. 

č.lanak Rl. 

O~nbc kojr nrm.-.jll \:.1.1 j"nn m(>c111n."") l'odnIJ i l=;pr;p.·n ; I i dok,""} 7. 17 
{:J .• nk" 7c}. $-;t,.,\:"k 1. O\:og 7 .. , ko n.""} mor"jll n.""} gr'.""}nicl sklopiLi ~ 
drJm;I(:;m dl'll~r.vnlll 7.;; Ol':igllr,""}nje Ilg()Vnr o nsiglll'.""}njll od 
:Illr.omnhilskr' onC:]0vnrnnsti koji \';.'.1 n.""} t.rrit.ol'ijll 'Rc'pllblik .. 
H:-v.,tsk(~. 

()~:;Lr(<'r~n" CJsc)I).! kc)joj jc .. štet..-I n .• nr-s('n.. IIl-'Of'.!!"Hll \.'(j/ i 1.-1 s 
ino7.rmnnm !'rgi~t";lt';jnm 7 .. , l~oj(~ vn7iln pos'·.nji ..... .-,lj.Jn.1 
m("'~lln;lrorln;, i !';[J r.' v., i l i ook.") 7. () po!';t-_nj;lnjll n~..; io:p:l',lnj.-, (ld 
,""}lltnmohi l~k(' odg(Jv()rn(J~t.; 17. ,'<:I;lllk;, 7g . ~..;I.'-J\"k.") I. ovog 7_:ll~("Jn.1. 
ponnnsi od~tr't.ni 7.;,ht·jr''I.' Hrvat:..;kom 111'('011 7 . .-1 nsiglll',.nj,', 
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obr;).du i isplat.u ovakvih šteta Hrvc"ltski ured za osiguranje 
mo'-c povjeriti svojim članovima ili specijaliziranim 
organi zacij;lma za obra.du navedenih ~tet;'l, koji su dužni odštetni 
zahtjev obraditi 1 ikvidirati II skaldu s medunarodnim 
sporazumima o osiguranju mot~or.r:'ih vozi 1;). 

članak 83. 

t:;tetuna nesenu uporabom vozi la inozemne n~gistrilci je koje 
je osigurano kod društ.va za osiguranje i7. članka Bl. ovog zakona, 
nadoknađuje to društvo prema odredbama ovog zakona koje va',e z., 
v07.ila hrvatske registracije. 

članak 84. 

7.il naknadu šteatc koja je nanesena uporabom vozi] a j nozemne 
registraci je koje nema va 1 janu m~đllnarodnu ispravu 1.1 i dokaz o 
osiguranju od automobilske osgovornost.i va'-e odredbe .i. 7. č1.1nka 
76. ovog 7.akona. 

članak 85. 

Vlasnik odnosno V07.i1Č motornog vozi la mora na 
ov l ilSt~n~ osobe Mi ni st . .) rstva Unuta rnj j h pos lova d" t j 

Vil'.r.CU pol ieu osig1lr"nja od illlt.omohi Iske odgovornosti 
Europsko i 7.vjcŠĆp. o nczgocU. 

članak 86. 

zilhtj.:v 
na uv i cl 

k"o 

nru~tvo je dll'.no uz pol iCIl osigur"nja od automohi Iskr.: 
odgovornost.i i.zn"t.i i pot.vrdu o t.om oSlgllr,'n)ll, a kojll r.r. vlasnik 
odnosn() korisnik 7.alije:pit.i s unut.arnje ~t.r.'n(' vj~t.robr,'nog 
sl:.,.kl .. , tr lU};lt . .l El1r()p:=-ko l.7.Vjr.Š(:(' o n(,7.godi 

N.-I("llr'.ni organ llnLlt.rnjih po5;lov.1 chl' ... n jr i:;;.kljlli':it.i lJ: 
pl·.;n~(·L'-1 v07.il." koj" nrma n"l ; j"pl j .... nll pot ..... rdu n" prrdnjrm 
vjrl;l·nhr~n~kom ~t~klll . 

. <:;1:,J101111;1 pl·CJln,-·!.n.· nr7g0nr 
r.l:t"l)i-,~.;k() izvjr~r.r tl 1),·7.g0,];, ... ko 
(")1"<;;,0,-: nnllt.rnjih pn:..;\nv,-•. 

mc;:· .. jll pnpIH:it.i l 

rl' j(' n b ... ' I jrn ll\.' i d,l j 
pnl.pi ~,'t.i 
no,d I (~'.n(J':1 

oblIk i s,-u-J'·''''j pol. .... rnp 17. PI-('thn(~rH)g ~t,l""k;1 pl·()pi~ lljr Iln"':d 
~',I 1:;,rJ/.(J:· 

0'·901ni llnllt .. ll·njih poslov," k,1("J i pl';'vo~LlIini i rlnlgi 0]og,1nl 
koji ',fOnr pOSt.11P:lk o promrt.nim nr7.gori.lnl,' o\l'-ni Sl] n .. 7 .. ,hl.jr·v 
n~igllr.l\.".j'lr.rg dnI!!;!· ..... ,. pnlžiti pno,.tlu-. o prnmrtnnj np.zgndi. 
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O!'>igllranjC' vlasnik;) odno,:::no kori!'>nik."1 =,-rakop lova od 
odgovorno,:::ti za ~tr.tc nanC's('nc trr.~im oRoha~"1 

~l;)n;)k 1l7. 

V];)snik zrakoplova dužan je osigurati sr od odgovornosti za 
~tf'tc koje! zrakop l ov mo?e nanijC't_i trC'!ćim nsobam;l. 

~a inoz('mni zrakoplov koji Illazi II zra~ni prostor državae 
mor., post_oj."1ti os;gllranj~ od odgovornsoti 7,;,) ~tf't.r. iz st_.,vka 1. 
ovog ~lanka, ako nije prll'-r.no drugo osigllr;')nj0. 7.."1 n.,kn.ldu ~tr.t.r. 
i l j " ko međuna rodn i m konvf':nr. i jama n i je: n rl1 g., r. i jr od rrćlrno. 

Vlada Rr.pllhl ik(' Hrvat_ske' 
Iltvrđlljr najniže iznosl' na koje' 
hiti osigur.,nl' . 

na pr-ijedlog 
pojrdi nl' vrst.r. 

[Jrcda 7... nadzor 
7.rakoplova moraju 

ohvp.z;) cl ru~tv" 7 .• , 

~ lanka 1l7. ovog zakona 
~l.'nk,"), ako llgovorom o 

osigur.,nje n.' n.)knanu ~t('tJ! po osnovi 
ograni~l'na je iznosom i~ stavka 1 _ ovog 
osigllr.,njll nije prrdvic1r.n vr.~i iznos. 

4 • O~dgllranjr. 

odgovorno!';t_ i 
vlasnika plovila na mot_orn i pogon od 

Vlasnik odnORno korisnik nr.rr.gistrir-anog plovila na motorni 
pogon dll'-.," j<' o!';igllr-.:lt-i sr. od orlgo\"ot-nosti z ., ~"';t.r.t_r k(Ijr plovi.lo 
n.l motorni pognn mo'.r. n.-.nijr.ti t.r('~im osob.lm., 7.b09 r.jc:!lc!'>nc 
ozljrdr, o~tr.~rnja zdravlja ili smrti. 

Za rnozrmno plilVi l,) n~ motorni 209:1 n klljr 111 .. 7.1 lj 

t-.c':·"it.n:-ij;lln(' vod p "ill I.,~t·;t.ol·ij RC:Pllhll;{'- Ht·\'-.)!:·d~(' mnr.-I 
pO~I.llj,'!".i n~~igll)·anjr. od o(lgnvllrn(")sti Z.I ,~! (·t.:~ i7. ::.t-.. l·~-k,. 1. n~:ng 

(:l ., nk'-I, .Iko nijr' pt·u'.r·no drJlgn .,clc>kv.,tno n~..;i0tll·.'llj,~ ;.'.;, ";Ikn.ldl) 

~t~!".r "i li .,k0 mc:c'llln:l t'oc]ni III Jlgo'."orC)m nijc~ ,l,·ug.lr·ijc· ()dn··(]r.no . 

nel rll1'.rll)sti skl:lp.,nj., IIg()'w'Clr;1 n CJ~igllt·.-lnjll .'Hl 
nsl(.,lrcH1,~ni ~Il \'-l .• ~n;c:l pl.)",i 1.1 n., motCJr-nl pngnn 
ocll-r·(1C'rr .• !(on: ... t.'-Ilkr:i j;;m mot"r;, nf~ l-'r("'1:17.i '-J, q Khr. 

(Hig(I'.lnrnn~L : 
r..i jil snag., 
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NIKOlA SOKOL 

KORESPONDENTNIUGOVOru 
pregled i značaj 

Korespondenini ugovori su ugovori koje međusobno sklapaju osiguratelji, članovi 
NacionaLnih ureda za osiguranje dviju zemalja. 

Temeljem kore.spondentnog ugovora sklopljenog s osiguraleIJem, č/anom izdavačkog 
ureda, temeljem ovlasti Nacionalnih ureda, osiguratelji mogu obavljali ulogu obrađivačkih 
uređa. 

To znači, da osiguratelj u posjećenoj zemlji obraduje za svog korespondenta odštelni 
zahtjev, ispituje okolnosti nastanka nezgode, utvrduje postojanje odgovornosti vozača 
šle/nika, kontaktira s oštećenima, sklapa nagodbu i isplaćuje odštetu oštećeni11la. Sve to 
jasno uz utjet da š/elnik raspolaže valfanom zelenom kartom izdatom od osigurale(ja 
čJana izdavačkog ureda. Iznimku kod nas čine vozači lXJzila registriranih oznaka 
Slovenije, Austrije i Mađarske, koji nisu dut.ni pri ulasku u Republiku Hrvatsku raspo_ 
lagali va/janom zelenom karlom, jer se njihova registarska lablica smatra dokazom o 
postojanju osiguranja od automobilske odgovornosti (temeljem posebnih sporazuma 
sklopljenih izmedu Nacionalnih ureda). 

OSiguratelj, član obradivačkog ureda pri obradi i likvidaci.fi ftela primjenjuje propise 
svoje zemlje (po načelu /ex loci delicti commissi - pravo mjesta nastanka ftete), i jamČi 
oftećenima do minimalnih iznosa osiguranja propisanih propisima svoje zemlje. 

OSiguratelj, član izdavačkog ureda, du2an je svom korespondentu - osiguratelju, 
članu obradivačkog ureda refundirati iznose koje je ovaj isplatio oštećenim osobama. 
Osim iznosa odštete osiguratelf član izdavačkog ureda refundira svom korespondentu 
i troškove obrade (npr. trošak prikupljanja dokumentaCije, trošak vještačenja, bankarske 
troškove), kao i obradivačku pristojbu koja sada iznosi 15% od isplaćene štete ošte<:enome, 
minimalno 375 DEM, maksimalno 400 DEM (prema odluci Satjeta ureda u londonu). 
Korespondentnim ugovorom izmedu oSiguratelja mo2e se ugovorili i drukČiji iznos 
troška obrade. Tako su u pri/o2enom korespondentnom ugovom Croatia osiguranje d.d., 
Zagrob i -5/ovenica- d.d. ljubljana ugovorili da minimalna obradivačka pristojba bude 
150 DEM, a maksimalna obradivačka pristojba 500 DEM. 

Osigurale!;~ č/an izdavačkog ureda du:tan je refundiranje izvršiJi u roku od 60 dana 
od dana postavljanja zahijeva od strane osigurale!;a, člana obradivačkog uroda. 

A ko se isplata ne iztJ1Ši u tom roku, osigurate!;: član izdavačkog ureda du2an je 
osigurate!;'u članu obradivačkog ureda plaWi i 12% zateznih kamata od dana postav­
ljanja regresnog zahtjeva. Tu treba istaknuti važnost izvršenja refundiranja u roku od 
60 dana, jer ako se zakasni s plaćanjem samo jedan dan preko tih 60 dana, osigurate!;: 
član obradivačkog ureda mo2e tražili plaćanje 12% zateznih kamata od dana prvog 
postavljanja regresnog zahIJeva. 

Prema Londonskom sporazumu čl. 11. točka g. polo:taj obradivačkog ureda još je jače 
učvršćen. Naime, ako niti nakon dva mjeseca od prvog traženja naknade član iz­
davačkog tj. isplatnog ureda ne refundira dugovani iznos članu obrađivačkog ureda, 
isplatni će ured (Nacionalni ured za osiguranje) sam morati izvršili isplatu u roku od 
mjesec dana od primitka ovog iztjefća. 
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Da bi uopće poslojala mogutnasl da osiguratelji medusobno sklapaju korespondentne 
ugovore, Nacionalni ured za osiguranje jedne zemlje kod potpisivanja londonskog 
sporazuma s Nacionalnim urodom druge zemlje lreba ugovorili Izv. Jakullalivnu klau­
zulu (oplionai clause, čl. 9. ločka b) Londonskog sporazuma s primjenom od 01. 01. 
1991. g.J. Ako je JakuliaIivna klauzula ugovorena, izdavački odnosno isplaini ured ima 
ovlaš/enje da mo:te lra:tili od obradivačkog ureda da USlupi odšlelni zahljev na 7ješavanje 
odredenom korespondenlu, članu obradivačkog uroda, a lakoder i specijaliziranoj 
organizaciji u zemlji obradiva~kog ureda. 

Obradiva~ki ured mora informirati treće osobe o imenovanju korespondenta koji će 
obrađivati i likvidirati štete. 

OSiguratelji moraju prije sklapanja korespondentnog ugovora imati suglasnosl svojih 
Nacionalnih ureda za OSiguranje. To je potrebno zbog loga jer Nacionalni ured usprkos 
sklopljenom korespondentnom ugoooru iz~du osiguratelja i dalje odgovara za posao 
obrade i ispUtle šlele, i mote uvijek bez obrazlotenja izuzeti neki slučaj iz nadletnosl/ 
osiguratelja. 

Korespondentni ugovori mogu biti jednostrani i dvostrani (prilo:ten je kao primjer 
nacrt jednOSIranog korespondentnog u8000ra Croalia osiguranja d.d., Zagreb - .slo­
venice- Ljubljana). 

Kod jednosiranih korespondeninih ugovora samo jedan osiguratelj preuzima ulogu 
obradivačkog ureda, a drugi osiguratelj ima ulogu izdavačkog ureda. 

U našem gore navedenom prlmjern jednostranog korespondenlnog ugooora Croatia 
osiguranje obraduje i likvidira šlele tz automobilske odgovornosti osiguranika RA.5. 
nastale na području Republike Hroa/ske. Croalia osiguranje preuzima ulogu obradivačkog 
ureda, a R.A.S. ima ulogu izdavačkog ureda. Ranije smo naveli kojaje uloga obradivačkog 
ureda. Osnorme funkCije izdavačkog ureda su: izdavanje zelenih karala svojim članovi­
ma, ovlašćivanje obradivačkog ureda da obraduje i isplaćuje šle/e kojeprouzroče .vozači 
motornih vozila koji imaju valjanu zelenu kartu izdalu od izdavačkog ureda, te re­
fundiranje obradivačkom uredu iznosa koje je ovaj isplatio oštećenim osobama temeljem 
zelene karte. 

Kod dvostranih korespondenlnih ugooora oba oSiguralelja preuzimaju i ulogu 
obradivačkog i ulogu izdavačkog ureda. 

U našem primjeru Croatia osiguranje obraduje i likvidira štete iz automobilske odgo­
oornosli osiguranika društva ..sJovenica., nastale na podrućju Republike Hroatske. l u 
tom slučaju Croatia osiguranje ima ulogu obradivačkog ureda, a ...5lovenica- ulogu 
izdavačkog ureda. Ali isto tako i ,sloven ica- obraduje i likvidira štete osiguranika 
Croalije u Sloveniji. U tom slučaju je .. Sloveniea, u ulozi obradivačkog ureda a Croatia 
u ulozi izdavačkog ureda. 

Osnovna obveza u korespondentnom ugovoru je obrada i likvidacija šteta temeljem 
zelene karte. 

Jedan osiguralelj, član izdavačkog uroda, obvezuje se da će drugom osiguraleIju, 
članu obradivačkog ureda, doslavili na obradu i likvidaciju sve šlele koje bi njegovi 
osiguranici koji imaju zelenu kartu prouzrotili na podndju zemlfe osiguratelfa člana 
obradivačkog ureda. [slo lako i obrnulo, osiguralelj, član obradivačkog uroda, korespon­
dentnim ugooorom se obvezuje primiti na obradu i likvidaciju sve takve ftete. 

Korespondentnim ugovorom se medutim, porod obrade i likvidacije štela, česlo rješavaju 
i druga pitanja koja su značajna za obje ugooome strane. 
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Na primjern prilo:tenih ugovora (CROA71A - SLOVEN/CA i CROA71A - RA.5.) 
vidimo da se korespondentnim ugovorom tješavaju i pitanja prn~anja usluga kasko 
osiguranicima 

(čl. 3. Ugovora CROA71A - RA.S., i 

čl. 3. Ugovora CROA77A - SLOVEN/CA), 

pitanje kolizije interesa 

(čl. 2. Ugovora CROA 71A - RA.S., i 

(čl. 4. Ugovora CROA71A - SLOVENlCA), 

pilanje valute plat:anja 

(čl. 3. Ugovora CROA 71A - SLOVEN/CA), 

i druga pitanja. 

Po Londonskom sporazumu valUla plaćanja je valuta zem/ie obradivačkog ureda. To 
znači da mi svoje obveze prema inozemstvu trebamo plaćati u konvertibilnoj va/uli, tl 

nama se naša potraživanja plaćaju u hrvatskim dinarima. sa svojim korcsporuJenlima 
Croatia je međutim dogovon"Ja da se njena jXJlra:tivanja po fie/ama strane odgovornosti 
plaćaju u konvertibilnoj valuti (npr. Allianz plaća u DEM, Erste Allgemeine u Ats, itd) 
- po tečaju na dan ispostaveJakture. Kada bi se plaćanje obavljalo u HRD, zbog velike 
inflacije doflo bi do obeZV1jedivanja fakturiranog iznosa koji bi bio plaćen nakon 60 
dana, što bi dovelo do velikih gubitaka kod OSiguratelja člana obradivačkog ureda. 

Medutim, isključivo je s/var dobre volje inozemnog OSiguratelja, člana izdavačkog 
ureda, da umjesto domaLe nekonvertibitne valute doznači osigurateiju članu obradivačkog 
ureda neke drugu valutu, 

Korespondentni ugovori mogu se sklOPiti za područje cijele zemlje, a mogu se sklOpili 
i samo za odredeno područje odnosno dio zemlje, 

U proom slučaju sve ftete koje u loj zemlji prouzroče vozači osiguranici izdavače 
zelene karte, obraduje samo jedan korespondent (u našem primjeru samo Croatia 
osiguranje obraduje ftete koje su prouzročili osiguranici ISlovenice" na području Repub­
like HrvalSke). 

U dmgom slučaju dogada se da u jednoj zemlji za jednog izdavača zelene karte mo:le 
postojali vife obradivača, korespondenata, gdje svaki obraduje štete samo na odredenom 
podrnčju zemlje. 

Nacionalni ured za OSiguranje Osim ŠiO daje suglasnost za sklapanje korespondentnih 
ugovora, du:lan je i in/onnirati javnost svoje zemlje o sklopljenim korespondentnim 
ugovon'ma, 

Na laj će način oflećeni bili in/onnirani i znali kojem korespondenlu treba uputili 
odštetni zahtjev. Isto tako i šletnici vozači vozila inozemne registracije bit će in/onnirani 
gdje trebaju zalra:tiLi zaštitu u slučaju prometne nezgode, 
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Prilog 1 

(prijevod s engleskog Je41ka) 

U G O V O R 

između 

RIUNIONE ADRIATICA DI SICURTAi S.p.A. 

LAVORO & SICURTAi 

LiITALICA 

ADRIATICA DANNI 

COMPAGNIA DI GENOVA 

Corso Italia 23 

I - 20122 MILANO MI 

(u daljnjem tekstu R.A.S. GROUP) 

CROATIA OSIGURANJE 0.0. 

Savska cesta 41 

CRO - 41001 ZAGREB 

(u daljnjem tekstu CROATIA) 

l) CnOATIA će za R.A.S. GRQUPu obrađivati štete iz osiguranja ođgovor­

nosti motornih vozila nastalih u Hrvatskoj. 

2) Štete lZ osiguranja automobilske odgovornosti rješavat ce se u 

skladu s odredbama Londonskog sporazuma. CROATIA će također obrađiva­

ti štete u kojima dade do kolizije interesa. Obrađivačke pristojbe 

će se obračuna t i u skI adu s odredbama Londonskog sporazuma. 

3) CROATIA će kasko osiguranicima R.A.S. GROUPe pružati pomoć kod 

kasko šteta nastalih u Hrvatskoj. Pomoć će se u prvom redu sastajati 

u utvrđivanju šteta na motornim vozi lima (npr. pribavljanje izvješ­

taja s fotografijama, policijskog zapisnika). R.A.S. GROUP ce 

u iznimnim slučajevima davati upute za likvidaciju štete II inozemstv~ 

4) CROATIA će na račun R.A.S. GROUPe ostvarivati regrese iz osiguranja 

automobilske odgovornosti i kasko osiguranja. 

5) CROATIA će R.A.S. GROUPI takoder pružati pomoć kod svih šteta 

osiguranja automobilske odgovornosti nastalih u Hrvatskoj na temelju 

uputa koje će se za svaki pojedini slučaj davati posebno. 

6) U vezi čl. 3) ovog Ugovora, CROATIA 

pristojbe u skladu s odredbama Londonskog 

će se posebno naknaditi. 
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će zaračunavati minimalne 

sporazuma. Stvarni troškovi 



7) Što se tiče čl. 4) i 5), R.A.S. GROUP će isplaćivati odštetu kao 

CROATIJINE troškove obrade štete te će se obradlvačke pristojbe 

zaračunavati u skladu s odredbama Londonskog sporazuma. 

8) Svaka strana može pismeno otkazati ovaj Ugovor u bdo koje vrijeme. 

Za R.A.S. GROUP Za COOATIJU 

(potpiSi) 

U Mllanu , 07. travnja 1993. 
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Prilog 2 

KORESPONDENTNI UGOVOR 

koji se zaključuje medu ugovornim stranama 

.CROATIA. OSIGURANIEd.d., 41001 Zagreb, Savskac. 41, Hrvatska 

u daljnjem tekstu: CROATIA 

SLQVEN1CA. Zavarovalniš.ka hišad.d., 61000 Ljubljana. Celovška 91. Slovenija 

udalj njem tekstu: SLOVENlCA 

ĆI. 1 

Croatia će obradi vati i likvidirati štete iz automobilske odgovornosti osiguranika 
društva Slovenica nastale na području Republike HrvalSke. Isto tako će Slovenica 
obradivati i likvidirati štele osiguranika Croatije nastale na području Republike 

Slovenije. 

Obostrana obrada i likvidacija šteta Obavljati će se u skladu s Londonskim 
sporazumom. prema zakonskim propisima i sudskoj praksi koji vrijcde u zcmlji gdje 

se nezgoda dogodila. 

ĆI. 2 

Obradi vačka pristojba obračunavat će se prema čl. 5. Londonskog sporazuma. s time 
da su obje ugovorne strane suglasne da će se minimalni trošak obrade obračunavati u 
iznosu od 150 DM a maximaini trošak obrade u iznosu od 500 DM. Pored troškova 
obrade ugovorne strane su suglasne da će naknaditi i stvarne troškove koje su imale 
pri obradi štete, (na primjer sudske troškove, troškove zastupanja ... ). 

Slovenica i Croatia obvezuju se da će odmah odnosno u roku 60 dana doznačiti 
isplaćeni iznos kao i trošak obrade. 

U slučaju djelomične likvidacije štete može na zahtjev uslijediti djelomičan obračun. 

Isplaćeni iznos i trošak obrade obračunavati će se II DM po prodajnom tečaju na dan 
ispostave fakture. 

ĆI.3 

Croatia će ostvarivati tl Hrvatskoj regrese za Slovenicu iz osiguranja automobilske 
odgovornosti ili iz kasko osiguranja, a Sloven ica će ostvarivati takove regrese 
Croatije II Sloveniji. 



U slučaju da se predmet ne može riješiti vansudskim putem, strane će se medusobno 

dogovarati kada će se predmet povjerili odvjetniku radi ulutenja. 

Ako se regresni predmet ustupi odvjeU1iku radi daljnjeg posrupka, Croatia odnosno 

Slovenica naplaćuje samo trošak minimalne obrade. 

CI. 4 

U slučajevima II kojima se radi o koliziji interesa Slovenice i Croatije ugovorne 
strane su se suglasile da ovaj prigovor međusobno neče isticati nego će II spornim 
slučajevima nastojali usuglasiti stavove. 

U koliko Ovo iznimno neće biti moguće, predmet će ustupili svom nacionalnom 
uredu. 

CI. 5 

Korespondentni ugovor sastavljen je II četiri primjerka, od loga dva na hrvatskom 

jeziku i dva na slovenskom jeziku. 

Ovaj ugovor stupa na snagu s danom 01.02. i993. god. 

Svaka ugovorna strana ga može pismeno otkazali uz otkazni rok OO Iri (3) mjeseca. U 

slučaju otkaza ugovorne će strane nastaviti likvidacijom nerije!enih predmeta. 

U Zagrebu i Ljubljani, 28. siječnja 1993 . goo. 

~CROATIA. osiguranje d.d. 
Generalni direk[or: 

Dalibor KOVACEVlć'P:;':;~ 
, . '(,.") 

I / , ,,1;'». -
~ r-....-.:::; ~'-... 

'. :!? zI; 
- C. 4.' c.. il ty., 

;YI 

SLOVENICA. Zavarovalni!ka hi!:! d,d, 
Generalni direk[or: 

Herman IESENSEK 
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MARijAN MIHELČiĆ, Zagreb 

FORMIRANJE SPISA ŠTETE STRANE ODGOVORNOSTI 
- defitlicija $tete stratle odgovortlosti -

Pod štelom strane odgovornosti možemo smatrali svaki odštetni zahtjev podnesen od 
strane oštećenoga, a koji proizlazi iz štetnog dogadaja na leri10riju RH kojegjeprouzročilo 
vozilo strane registarske oznake. 

Kod šteJa strane odgovornosti razlikujemo tri osnovne vrste predmeta: 
1. 5tete streme odgovornosti 

a) oš/eLena domaća fizička ili pravna osoba ili fond 
b) oštećena strana fizička ili pravna osoba 

2. regresne štele 

a) kasko regresi 

b) ostali regresi 

3. uslužne štete 
U slučaju nastanka takve štete oštećeni podnosi zahljev za naknadu štete svom, ili biJo 

kojem drugom OSiguravatelju, prema svom izboru, cl koji ima službu za rješavanje 
takvih šteta. 

Zahtjev se može podnijeti izravno na ša/tern, pismenim putem ili putem posrednika 
(odt!j'etnika, agencije, opunomoćenika), 

Ovdje valfa naglasiJi da se mogu obrađivati SAMO zahtjevi iz !tetnih događaja 
nastalih na teritoriju Rf-{ uz jedinu iznimku kad se radi o kasko-regresu. 

Takvi predmeti rješavaju se prema LONDONSKOM SPORAZUMU, a po ov!aftenju 
HRVATSKOG UREDA ZA OSIGURANJE. 

Kompletiranje spisa !teta strane odgovornosti mo:te se podijeliti u 4 jaze: 
1. prijava štete 
2. kompletiranje spisa štete 

a) prema osnoVi i visini 

b) suglasnost stranog osiguravatelja 
3. likvidacija i isplata !Iele 

4. jakturiranje i naplata isplaćenog iznosa 

1, PRlJA VA ŠTETE 

Sama prijava !tete strane odgovornosti ne razlikuje se u osnovi od prijave bilo koje 
druge štete, no valja skrenuli pa:tnju na neke detalje. 

Preporuka bi bila da se takva prijava štete (posebno izravna) obavlja u prostorijama 
odsjeka za medunarodne !tete. Naime zbog neupućenosti stranaka, a isto tako i djelat­
nika na šalteru, dolazi do nepotrebnih zastoja, a i neugodnih situacija u realiziranju 
šteta. 
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- stranku treba iZVijestiti o kakoom se predmetu radi te vidjeli da li uOJXe mo2emo 
1je!avati tu fletu (mjesto štete, ugovor), a isto tako o produ:tenom trajanju likvi­
dacije i isplate. 

- gotovo svaka stranka ima kod sebe ispisane neke podatke iz štetnog dogadaja, vrlo 
bitne za nas, a neprepoznat/jive za običnog, prosJečnog, vozača (Ii/m stranog 
društva, nacionalna oznaka, naziv stranog društva, trajanje valjanosti zelene 
karte, II najčešće i mogućnost kontakta s dnlgim sudionikom, što je vrlo bitno radi 
eventualne Pribave zelene karte, ako niJe oduzeta). 

2. KOMPLEl7RAfijE SPISA šTETE 

Nakon preuzimanja dokumentaCije od oštećenog, popunjavanja omota spisa štete i 
evidentiranja zahtJeva, pristupa se kompletiran ju spisa štele. 

U ovoj jazi SPiS štete najče5će sadrt:i odštetni zabtjev i procjenu štete i eventualno 
podatak o OSiguranju. 

sada lreba paralelno zatra:titi dokumentacijU o odgovornosti vozača (zapisnikpolicije 
i zelenu kartu, t']'ešenje o prekršaju i dr.), napraviti upit za osiguranje, ako nema takvog 
poda/ka (upil se šalje nacionalnom uredu zemlje registracije vozila Jtetnika ili 
Hrvatskom uredu za osiguranje, ako se radi O nacionalnim oznakama F (Francuska), 
GB (Engleska), f (rta lija), a ako postoje podaci onda prijaviti štetu OSiguravatelju štetnika 
uz, po mogućnosti, Jot o-kopiju zelene karte, zapisnika policije ilt izjave njihovog OS1gU­
mnika, 

Po dobivanju dokumentaCije o odgovornosti vozača i pokrića osiguranja odnosno 
suglasnosti za obradu Jtete (ako postOji opasnost isticanja kolizije interesa), tra:t; se 
dokumentacija o visini štete. 

- U SLUČAJU fsnCANjA KOliZijE fNTERESA ODMAH fZVijES7777 HRVATSKf URED 
ZA OSfGURANjE KOjf ĆE OBRADU 5TETE PO"JERf77 DRUGOM OSfGURAVA7ELjU-

3. LIKVIDACijA I ISPLATA ŠTETE 

lfkvidacija štete strane odgovornosti obavlja se na isti način i u skladu s postojećom 
praksom u rjclavanju šteta u mirnom postupku u RH i ne bi smjelo biti razHJ~e u visini 
naknade. 

Kad se šteta likvidira, stranka potpisuje izjavu o namirenjU, odnosno nagodbu (a 
prema potrobi i klauzulu o povratu), nakon čega treba [STOGA DANA ispostaviti/ak/uru 
stranom društvu, 

4. FAKTURIRAfijE I NAPLATA ISPLAĆENOG IZNOSA 

UJakturi stranom društvu mora hiti odvojena odšteta, obrada i ostali trclkovi (trošak 
odrjetnika, bankovni trošak i sl.). 

!znos1' moraju biti izra:teni u HRD i u valuli zemlje du1nika, 
UzJakturu OBVEZNO se falje kompletna dokumentaCija o osnovi i visini na temelju 

koje je šteta isplaćena. 

Ovdje je važno napomenuti da se po mogućnosti ne rAŠi parcijalna isplata zbog 
višestrukog/akturiranja jer stvara zabunu kod stranib društava i onemogućava naplatu 
u zakonskom roku. 
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Prilog! 

A 

e 

o 

CROAnA OSIGURANJE d.d ZAGREB 

FllU"LA ZAGAE6 
ZAGRE6 Tr9 !);Ina J Jel.abta 13 

o Prel,me i .me - nU'v os'guran,~a - l'eln,ka 

KEC 

RUDOLF 

Đ ero, potl~ Đ tI.jU10 

O UhC~ 

O Ort ... ·• 
NJEMAČKA 

OStGUR"NO VOZjlO 

cl) 'OO 01"'~1 i broj SIG-CD-160 (o) 

Đ Bro) POtice 

O Broj zelene karte 0/702 285/41 

vit. od 25.04 . .91- do 25.04..96. 
O Neos'gurana "rlno vozilo 

c!l) Naziv s"'/"IOg d'ut,ya - osiguratetja 

OVA ALLGEMEINE 
- - -----------

CD Oznaka i b.oj Stele lt •. dllrStva --------
e D.hya. NJEMAČKA 

B 

OMOT 
SPISA ŠTETE 

STR"H4 ODGOVORNOST 

O Pre"me , ,me - naliv oi'ećenoga 

"ČISTOĆA"p.o. 

(V. PRIMORAC DAMIR) 

Đ eroj poite Đ M,esto 

41000 
O Ulica 

ZAG.REB .-

RADNIČKA CESTA 82 

O Malitn, brOJ Oltećenoga 

OSTECENO VOlILO 

cl) "" Olnaka ZG 
O Reg broj 661-538 
O OSllte $tvarr ci) BrOI P09""lulrh 

c!l) BrOI oZljeden,h CD BrOJ otlete",h 

e Status O~letenoga 

Ir. -( .. ,na_. E - .11' .. _ 

X - P' .... a _olia ( - ".g'" ,C'o."i'· 
e _ ( ......... _. G _ "ag'.' Mr.ogoj za . - "- .......... ..og tl - S".~a osob. 

R'zj~ cĐ Naziy Ilrlne agene'je cĐ ---

A V U S -.-- ~ Mt rata rente cĐ e,oj korisnika 

~ Olnaka i broj !Iele SIl age" CRO 00366/92 ct) Pro,uzahtjev Olnaka broj J 

ct) Orhva AUSTRIA -- - e Olnaka , brOJ !tete os.gurateljl 

Pod.lke popun,o dopun,o 

o O O O O O O O O cĐ G) ST[llr. U S"OI'U UTUUNt ,"~"OS 
~i:. Ulo.ul>no ; ih iH ~-2 pt.~.no 1>0 ., if ~; ''''no"" ,~ .0 

H ~H d09 0datu lI'oi ."d H "-.. .;,! 

8 1 I 

O O O O o Ir. T U" RFlfI\Ut~lr.N'" STETIr. 

O,~a~. (ho, G~ 
Stlr. O O O O -,,.. " .... .I' ... •• Id.n oIr,.d .. Sr.,. P"I.·. N. >tn .. ",. , 

'" GIaN",. 

" 
, 

" 23 . 04 . 28 . 04 . 

I MIL- 802 92 ZG 92. I 92. 

I 
~'n ........ . . " ,~, 

6S 



~;J,J, 17 
ODlUKA KOMISUE ZA FUESAVANJE PRIGOVORA NA LIKVIDACIJU STE;1-A 

Clanovl koml~ ij e: 

BROJ RANIJE STETE OATUM STE TE 
PRIMJEDBE: 

-

-
-
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LZVJFŠTAJ o NAI'LAT1 I Z IN07.Ic.MSTVA 

• 
, 

• 
, 

• 
, 

Zag,'ebačka banka cl. d. 
Zagrcb 

~- STEIERMARKISCHE BANK Gmbh. 

~~" AVUS GESENSCHAFT M.B.H. 

13234495 

, NAt..CX; broj 

Graz 

A-Graz 

~o STEIERMARKISCHE BANK Gmbh. Graz 

~-
IHR MIL-ZG-802/92 
UNSER A2 90 KR 92-2402 

~nuS040 ... ~< 1040 o .... L.o~ 

911'0 HAI.OCU UOOlD(t.."E llAI<Kf: <lOtl\rf.NO JE 

.. 
s v AllJlOIOj od 1 19.08. 92 1 ",,~1 "-'J'l.A TU SMO l.:NJ\2lU 

N_ STEIERMARKISCHE BANK Gmbh. .. 
"~ Croatia osiguranje d.d. 

~-
u "-

~ 

"""" I I'~I I , ~ 

, 

" Troškovi na terct f--
nalogodavca. , 

L --

1'0 onlllll..""U ~ ~ U !D<05U oo 

.. 
ISI'lAID UMO ~I "QaISI<.1QMJ. I'Q v~ I"<A1.(X",U HRD 

~""""" 
14081992/218308 

" 

~-I ~ s-.tw~L.a-- - I-I VAJ..l1TE ,. 
-----" " " 

Zagrcb,19.08.1992. 
,",=0; d..I ...... 

Croatia osiguranJC d.d. 
Al 000 Zagrcb 

Trg bana Jelačića 13 

44~J-a II AQ7 

I 32761A7 J 

1040 I 100421 

LJlliLJ 

looA2 I 

l<M<LJ 
ATS 

11-"05 u VAUJl1 111.170,00 , I, 

--..~ I , I 

-~ I , I 

I ~ I 296.881,00 , I 

L1U I 3100 I , I 1031 100421 

LJ I 25731 I , 132761 11A705li 

LJ I I , LJ ~ 
LJ , 

I , LJ ~ , 

""'" ~ 

I I I , I 

I I I , I 

I I I , 
• , 

~~~ I , I 

,~ I 296.881,00 
I. j 

J-J,.-J :i..~J R I~L 11,1'. 
~9 oo 79 !lO 

~~k' f 'PO","' , 
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CROATIA 
OSIGURANJE d.d. 

ZAGREB 

Ihre Schaden - Nr. CRO 00366/9? 

Ihr VN: 

Geschadigter: 

Schadenstag: 

Kec !ludolf 
ČISTOĆA ZAGRE~l 

23.4.92 

Sehr geehrte Damen und Herren. 

FIUJAlA ZAGREB 
41001 Zagreb. Tr9 b.na Josipa Jelačića 13 

CAOATlA 
po!ta<>skl pre\lr~ak ~ 
telefoo: ()(1 .6(1.111 

telel<: 21 s87 eros rtl 
teletu;: .24·513 

A V U S 

Rechbauerstrasse 4 

A 8010 G R A Z 

Unser Zeichen: O.tum: 

MIL 80:::!i'3Z ZG 24.6.92 
Grune Karte Nr.: 

Ktz. Kennzeichen: src CD 160 
ZG 661-538 

Kf:z· Kennzeichen: 

Ort: 

wir haben diesen Scha-denfall rur Sie erledigt und bitten Sie um Oberweisung folgender 

Betrage auf unser Konto Nr. 3010t-620·16-2S7Jl-~o~4~oo... __ ·3276147·S1 bel der ZAGREBAčKA 
BANKA dd Zagreb~ 

t. Entschadigung: 

2. Anwaltskosten: 

3. Bearbeitungsgebuhr: 

4. Bankspesen 

5. 

Devisen b~. HRD 
170.082.-

5z.h.!.L 

Bemerkungen: 
lile V,-': beg. n.3.ch !lr;<s ein und c1e Fahrtr1chtung dc!!", 

:{fZ des (;eschadi!],t:en w.aicn':!s U"i..!S (jer e "genrichtunz karr, und die Fahrt-

richtun& bch;;.lten ha:... ticnn;'.,-. Dip. ~"a S:..:ml',e oez.at;lten wir fUr dle 
?eparatud.:.osten c-::s besciladj 2tell KfZ 'Ill. L ... are đi~s".:r AnSf,irUch 2:.JI' 

Ganz.e erled.i:,t. 

An!allen 

68 
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~1I fre.....dl1chen.fi~en 
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CROATIA 
OSIGURANJE dd 

ZAGREB 

P,edmel' prometna nezgoda od 23.04.92. 

fiLIJALA ZAGII:{B 
41001 .agreb. I<g ba~a Josipa leloč,ća 13 

pa'ton.~i pretinac 9~ 
teiefon: centrala 0-'1460-111 

tele. Cfa. '" :<!I·S{lJ 

'0. ~24,31J 

41000.3AGH l:.!· 

Radn 'fl ".:::'L 

'tOI.nak: G-179 

nai Inak: MIL-ZG-802/92 

datum: 16.06 . 92. 

KEC RUDOLF /"ČISTOĆA" {vozilo ZG-661-538l 

U svezi Vaieg odštetnog zahtjeva povodom gore navedene prometne nezgode. obovješ' 

tovarna Vos do je našo Komisija lO likvidaciju šteta utvrdilo postojanje obaveze i riješilo Vai 

lOhtjev u iznosu od 170.082.-HRD 

U prilogu Vam dostovljamo tri primjerIt:o tiskanico .!tjavo o namirenju. kojo molimo 

potpišite i dvo primjerka vratite no naš broj MIL-ZG-802!92 

Po primitku potpisanih izjovo. doznočit cemo iznos noVaš žiro-račun"\l;6ji 
molimo navedite na izjavama. 

Ul pozdrov 

prilog: 3 
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CROATIA 
OSIGURANJE d d 

ZAGREB 
Filijalo ZAGREB 
Z.gr .. ~. Trg ~an. J J.,~r"" 'J 

OsiguranIk 

Adresa: 

Steta br I" -::G-

Kec Rudolf 

IZJAVA o NAMIRENJU 

Patpisoni-osteeeni "ČISTOCA", , 111000 Zagreb, Radnička c.B 

kojega zastupa 

izja~ljujem do su primitkom sporazumno ut~rden€ ~vote od d 170.082.-

slo~ima· 
stosedamdesettisućaosamdesetdva HRD 

19,. 

u (:ijeiosti namireni svi moji 20htjevi u \leI i so ~tetc'l' no ~OI;)U. o iz ~tetovn09 d"90(!ojo od 

23.04.1992. 
kao i 

lohtjevo bilo prem" osiguroni~u Kec Rudol f 

bilo p'emo Croalla osigu.onju d cl. Ir prem') bilo kojoj trećoj o~obi. 1(' ujedno ' 'vlju) :n 

do do sad" ni~Qm II veli S ovom nelgod:>m od osiguf(lniko. )siguro,·a·el\O I~; tret .. osob" nl~\(_ 

pnflllQ 

!lfičito LljovlJujem da som ovu zja vu proč,loo 'alum, i do je nc 'J pO)rJo!r lU· 'l lJD "J" iiI 

bilo kOjeg d.ugog '0110g0 

UZogrebu. 
16.06.1992. 

B~OJ '::T~O-R.:..(U:~A J .. P. CISTOl.A LA,;.jU.3 

liCIsrc;: ; 
ZAGR[B 

'001, .• ) 
br osobne ko rte ili nososa 

mjesto I datum I/danjo 



tM ' " l 

e/STOCA 
ZAGREB 

v 

»C I S TQ CA« • POOUZlC[ S P U ZAGREB 

41000 Zag'eb, Radnočka < D Do~av'''o S7, lei 041'611-311, l"o 'ačun 30101-601.]135 

e R o ~ T I J ~ oo 

FILIJALA ZA OSIGURANJE 
MOTORNIH VOZILA 

-I 

Zogreb. oE . o6 . 1992G god . 

O'g led SEKTOR rna 
IZa greb , Trg bana J . JeleLića ~ 

Brai 

Predmet 

SLUŽ SA VOZNOG FARYJ. Vaš znak: /,~IL-802/92 . 

Zahtjev za povratak sredstava po računu No 008841. 

Obaviještavamo vas da je izvršen popravak naše~ vozila 

reg . oznake ZG 661- 538, Zastava Jugo Skala 55 , u firmi 
"AUTOf'iEHANIKA SERV!S!", Zagreb , Lopašićeva 1 2 , a prema 
zapisniku o šteti MIL-802/92 .. 

~ešto smo izvržili plaćanje po računu br , No 008841, molimo 
vas da na naš žiroračun br . 30110- 601-3135 dostavite iznos 

od 170 . 082 ,- HRD. 

Prilog: Kopija računa popravka vozila . 
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PODUZECE _ V p",,,;;;c;o- "nf=us: 1991· /f;- (31;\ ,ClsrOĆA. ZA~o 

@ / Of r; 11 ·<or b~~1:J I P"'o" I 
"'!lUlĐ:wilm~~ j"{ffbl., p o. ( ? QA 

UQO\ ZACRE., lopd;ć.,v~ ll. p.p ~1. 1.,1 U2-609. _,4·622 Vs&. SERVIS, Sac. ,.,voluc" .. 2S. \el (17.?06 
412.110 • -tlEr.AONT VOZILA lOP<oj;i(.ev~ 12, lei 41J· )37 • SlANICA TEH I'AEClEOA VOZILA. so<: 'evolucije 2S 
lei ((5-70S. SE:RVIS VOZILA VW AIJOI, MarIOte .... 15 leI 412·528 . TRGOVINA. M.th.:., .... IS. tel. '(2-836 

Itoj ti.o tačuna 1OIOS.f;O\·2"'..,. SOl( UGRE8 
29_ 05 . 1992. 

vaša br. 580 /č 

ZG 661-538 
Jugo Skala 55 

L 

"ČISTOĆA " 

41000 Z.w.GREB 
Radniča c. 82 

Zaoreb. 

Na<tidtb. 

Reg broj 

Moto. brOJ 

Sasija br 

Km st.nje 

RJ<lni nalog 6604 

Vaiula 12. 06. 1992. 
Račun .. A.. N~ Q08841 

{(iC( 
Obračun radova prema zapisniku aZ-a . 
Izvid štete br . lilL 802/92 . 

rad 60 ; 80 x 1. 250.-
5 ;'y 
materijal 
32;'; pp 
materijal -ulje 
lo ;.; p na ulje 

UhUPNO 

J 

/ 

HRD 76.000_- ... 
" 3.80 0 .- ./ 

G8 . 219 .~/ /': 
21.831.- / 

211.- -:/ .. 21.-

H..W 170 . 082 .-

Slovima:stosedamdesettisucacsamdesetdva HRD 
Prilog;iz.aa·~nice materijala, 'J 0z 

I'OOUh'::-:: 
• AUTOMEHANIKA SERIJ\SI. 

, o • 
Z A cl R f 8 tOf'ASICEVA 12 

.'oe-",. ~~" '~ .. : :... .. "' ........ - ,. ............. ,~ ~ .......... "",,-- U '~I""_'_."" ;a:;"''' I, _.oe-.......... ...dl...... . ..J . '!'omuraa. .;:,. ~ng . ' 

r.I",,~.., ..... _"'" OJ 



"CROATIA" 
OSIGURANJE d.d. 

ZAGRES o.'9u«>ni __ ~ih -,., 
Poslovno jedinica 

"ČISTOĆA"p.O. 
,HOOO ZAGREB 

Radnička c. 82 

voš znak G 179 

ooi Z1lOk; MIL-ZG-B02/92 

do!uM'12 .05. 92. 

Da bir.mo bil; u moguCnosti riješili Vaš odštetni zahljev u povodu prometne nezgode od 

.. ~_~..:.~~_:_~~. _. _______ . molimo Vos da nom hilno dostovite: 

11 provomoCllo rješenje suca za prekršaje odnosno krivičnu presudu, jer iz posloje.:e dobr 

mentocije u spisu nije moguće utvrdili krivnju našega osiguranika, zbog togo ~Io: 

o) osiguranik ~ uopće ne odaziva na naie pozive, 

bll»;guronik poriČe svoju krivnju iznoseći oprečnu verr-iiu d!lgodoja, 

X 2} origill(]lne ročune popravka 

3) 

Ako ne posjedujete originalne račune o izvršenom popravku i kupljenim dijelovima, štetu smo 
Vom voljni isplatiti po procjeni, po Vas molimo da nos o Vašem mišljenjU obavijestile pozivom 
na noš znok i broi. 

S poštovanjem. 

04·3'· ,tl 
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5 -())- 1992 

NTEI:NATlONAllOSS ADJJSTER5 
Croatia ZG 
DsiguranJe D.O. 

SEIMCE NTERNATlONAl DE REGlEMfNtS ot ~lR[ 

Trg Bana J.JeLacica 13 
(RD ~1000 Zagreb 

J I\che.dl & o. p..:heidl 
Gew:kchoh '" b H & Co .::G 

A-SOlO GfOZ. Re<hbou.e.w 4 
Tel 103161 BOnO, lele~ 311777 

lelelo. (0)161802127 

unser Zeichen: CRO-00366/'92 Graz 27 05 1'992 

Betrifft:lhr ~ktenzeichen: 
unfall vom 

MIL-ZG-802l92 
92.0".23 

in Zagreb 
Kec Rudolf / Cistoca 

Senr geehrte Damen und Herren, 

wir Defassen uns im Ruf trag von tj v R 
versicnerungsanstall 

haftpflichtmaBig mit dieser RngeLegenheit.Bitte fuhren Sie die weitere 
Korrespondenz nur mit uns zum Rkten2eichen 

versicherungsschutz 

Un ist o.VerscnutGen d.UN 

CRO-00366/S2 

()( ist gegeben 
() wird gepri..ift 
l) ist nichl gegeDe~ 

v{ liegt vor und ist Deige":~~t 
Cl liegl r:icnt vor und ""i:-o n,HtlgerO:icr:t 

(J geg~ben 

() te-ilwe-ise Qegeben z.;Jr O'Jote 
{l nic;;t gegetoen 
~ nictH .!u tJ€"'Jrteilen 

, 

ReguLieren Soie Ditte be~tmoglicn nach Marsg<lD02 der angel<reuzter Pun~l.e 

unter 8eiziehung der alotl!c~en ErmitllungsunterlaQe~ 
Z~r gegebenen Zeit erwerten wir Ihre ~brecnnuno unter ~eifu9uno alle r 

t<!eg:JLierungsunterlage:l. - t 
Mit freur.alie (,ru~en 

j;jVUS. I o Z 
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• 

12 OVA 29. 04.92 

Seh ad e n -Ahzei g e fur Kra ft .. ~rkehr-Hoft pflic:htvenic:herun9 
, 

~<hod~o.N~r ____________________________ ___ 

Monnhot lm, de" 

J 

~'r. I"',en Sc"'"denf,,!! ~om L 3. L, C~L / 6eleiligl 

Zv. \j4f1. hod.tvngl 

I 
Genoo<Je BeanfWOt1ung (I(W ~I'LSI&l'>enden Fra9"" erle1chle<1 doe ~ung. live Ang.aDen -o.n ..:1'1 lU< WI f all ert>eIen. 
<u6 s.e nach thief Ans.ocI>1 ketn 'Ie=t>uIOen tm'!l Nu< da"" k6nnen _ unbe<od'IbgIe AnSPOJChe l)eQNndet abweosen. 8In.1fge<> 5'e ~n 
............ lind Voll.II"Idt""9~. d~ ' hrwn IvU. ZUOHtellt ....o.n. NI' W. tIn.ong d.. F.wt ... aoIOt1 ~ "'- Geo.n slot 
"'mUk:he gerlct1t1lct>en Senrttt.tUd<e mit Umachlag solOf1 um,,' ~tM du Akt~N l n d io. eNA. ... eIt«. HanđeIn sie DIIIe--.so 
De. al ..... ande'en SctInImUc:ken unci _~nnen $<.e tllne 0I'Ine unH<e Zustommung "- Haltplloehl&nSp"Udl .... 

Achtung ' 
Wo< w".set' Sr" auSOrucldCf> da,auf ll'" oan Ste durCh u""" .. hfe oder 
un"""lstand~ Angatwm. auCh wenn soo:;h d.ese fur dre OVA nochl nach· 
11'.1"] ;jus",,>.en. Ihren Anso<uch aul Ve'SIC~.ungsscr"JlZ verheien una 
"''''3'ge SO'''denSa"lwerođongen ""lb51 Zu ""gen haben 

N ome und An«h"h du Ve rll chen.onglnlhme .. . 

"'" • " >." 

Ho chochtung l..-on 

OVA Allgemeine 
Versicherungs- Akliengesellschaft 

MU~~"_'''''' 

Wollen :'.e d.ue " 
AA. ptlKh " e hme n 

io Ld ne.nG3) Srto l t eCRruchurz 

Ge,ells<holrl '<..01 ~'J 

E.ke~ nunll .merkmo'. Ihtu o'" Un/oil bel~n FOhrz e1" 

AmIl. Kennaichen du K' ... , '). C. c. :..L.~.-"';C:. Plaue -~ NU~ 
KrlAII 'Yr("W fob'. kot. S .• J. Foiv!le>lell.Nt ul:.S 3e; l Typ* '<::._ (l ..... :." 

(. , ~,"". " - . n _ I h , ,,"W. f .. ~ ~., •• -1 " I 1)00 •. 'loo1. ue 

A. 
.genve( ..... "nd ... n9 oh"" Ve(m •• lu"lI 

I 01, D'o,cho. 

o; oi. M,.r ..... ogen R 
01, S.lb'lfoh, . 'vet~;e"ch" .... g 

,m g e _ e ,bloch. " Gu,,,"oh~e(~eh' 

"Tl g._. ,bl,ch. " Go'.detn~ .. ~.h< 

F"'h, .. "h",nlo.loHe" d u l e n k .. , lm Unfall re np ... nkl 

.... /:\, (.1\" ~ ... ,f-

n ,m W"'~v. 'hlv 
O onde'. V., ..... . nd"ng "nd '_Of 

') ,;;,,-2 ( .... J 
'\ (. 1 , "v'( 

Un/o'I, •• ,pu".' oufi.,d. m . "'e n tiI ... lI'g" " b •• ood.,." A", ...... " ,u( r.'.on."b"lo,d.,,,"g 

'00 ne,n GJ 
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23. ;... 

..... n.cn.n hl.n.en sie zu beM:hl;en" 

" L. ... , 

41e ,ien o.r Schoc:Ic ... I .-;. •• "'''''''',A \ .• ' , A __ ............. v .. _ .... ~ s .• _, _ ..... M. , .................. ... ~._ ... 
. ..,~" .... ~ ... S ..... '"'" , .. _ ........... J 

Welche Po!luldl<l"rfll.n. nohm ein Pro.okoll olin 

Wer muc'e cin V.rwornunglgeld bcrohlenf I. VNL:J 2. G egner 

W",de ein 8v6g.eld- bzw. Slrof"e<'fohren <l:ingeleile'f jo LJ nein U 
o;.nlls'eU. und A!tlennie .... '" 

Wc, delL! ...... $pf'iiChe, _ • .....,. ~~, . . .... _ . 

... __ UlJ b <".,.1o("a.. ....... "I 

~d-.Unf' 

..... 1 und Umfonog de.,' ~nl' 

Wer· _de. gcl~lel: 

Wcr _de .. erlel.l , 

Wo,;" belieM'" die \r'o:rle,.ungenl, •• _ " ""'''''-' 

Kron\{enhous: 

Behonclelnde AUle: 

Sich&rtoeitsgurl angeIegt: I_ O nei ... D 

U ledig 

• den '2n ...... 

3. Beide I I 
Ge'Olen wen-' 

U verh. 

F!Ibrb: 

O" ....... 

fW dt. I.kMltlbll d .. Angoben: 

......... , ..... ,., ' ..... ,,' .~ .. ~\~.:'r,>M;t\"A 



, 
_L, ~ ,d;J c.o..-.. ~,0.e-./ __ 0-, ....... \~_~_c:..~v,:> 

vaJ ~ A.lL '-'-' i, ",«..t Q." \>f' 
- '---'---

._------

l--<- i>... ~I{W__R~-"=-~~~ - _ 

---J=~-~~--- ~--- ----
-- --- -r;-------- --

_o, ___ ..l -4 c7 ___ _ 
------ I 

-- ------1I-:2L~-'":,------ --

19~ 
I 

r~~~ 

."'-
HR VORTEiL SERVICE 
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"CROATIA" 
OSIGURANJE đd ZAGREB 

Filiiala OSIJEK 

OVA ALLG. 

Ih. Aklenzeoc:hen Unser Akl.",z8ld'len 

"EU MI L-ZG-802/92 

Belriff! LONDONER ABKOMMEN 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

$4000 OS'I&I<., l.g lj 9;1)<1 l 
po~lansk, pregradak 43 
leleIon; centrala 054 32·255 
drraklOf. 054123·197 
l<llax 28256 yu lO 0$ 

telela.- 054 126-332 1'9 lj gaia l 
054124·475 

A V U S 

Rechbauerstrasse 4 

A 8010 G R A Z 

Oa1um 

04.05.92. 

wir bearbellen l(ir Sie im Rahmen des londoner Abkommens, diesen Schadenlall 

Scnadcndal ...... """"~, Ih.e Polo:;(! NI Gn:.one ~11e Nr D 702 285/41 

23.04.92. Zagreb gUltog vom 25 . 04 . 91 _ bt5-25.Q4.96. 

IHR VERSICHERIJNGSNEHMER Name und Messe Fatvzeug und amllo<:nes Kennzeo<:h<e<l 

P'W "AT SIG CD 160 KEC RUDOLF,7798 PfULENDORF 
F8hrZeu<;JIcnke< 

KEC RUDOLF 

GESCH.l.OIGTE Name und Messe f3hn:eug und amd.dl ... Kennzeoche<l 

"ČISTOĆA"p.o. PKW,YUGO . ZG-661-538 
41000 ZAGREB,Radnička e . S2 

Bemerkuny(!n 

~ Bine senden Sie uns die SChadenmeklung Ihres versicherungsnehmers. 

53 Bille um Liqoidierungsermachligung 

!!il Bitte geben Sie uns Ihre Schadennummer bekann! 

Mft freundlIchen Grussen 
AUSLANOSSCHADEN·ABTEflUNG 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 

POLICIJSKA UPRAVA ZAGREB 
POLICIJSKA STANICA ZA SIGURNOST PROMETA 

Bmj od 199 2. MB 

GRADSKI SUCI ZA PREKMAJE ZAGREB Dežurna slu:::ba 

Na temelju člana 83 Zakona o prekrIaJIm. podnosi se Dorđićeva /I 

ZAHTJEV ZA POKRETANJE PREKRSAJNOG POSTUPKA 

A - PROTtV: l " 

u sati LI. · -' ". -"~,u Zagr..eb, Lju!:>i.j;inska-

sektor _B ______ ._ patrolni ra;o., _ 41 __ _ 

so I.rei'injevka 

pol!nio-ll slijedeće: 

Kec Ru~dolf je upravljao osobnim automobilom SIC-CD-i60 (D) Zagrebačkom 

uiicom iz pravca sjevera u pravcu JUGa. Dolaskom do križanja Zagrebačke. Ljubljanske i 

Novosadske ul. isti je izvršio skretanje U lijevo na Ljubljansku av. dok je na semaforu 

bilo upaljeno zefeno svjetlo, oduzevši prednost prolaza osobnom automobilu ZC-66I_S38 

kojim je upravljao Primorac DaMir. kretajučl se Novosadskom prei..::o Ljubljanske u ZaGREBA"ČK~ 
PRAVAC JUC.,.SJEVERA zadržavajući pravac kretanja na u?aljeno zeleno svjetio na selll3foru. 

TOIl1 prilikol':l isti je svojom prednjo~ lijevom stranom udario 'J prednji dio osobnog auto­
mobila SIC-eD-i60 (D). 

8 - CIME JE poeiNJEN PREKR$AJ Iz člana ______ ._ 5!:: stav 
točka __ _ \Wnjlvo po čl.nu __ --226 Slav -----1 _ točka ___ _ 

Zakon. o osnovama Sigurnosti prometa ft;; (est.ma 
pri,,-.j. st. 23 ist0r. <:l. 

();-~n~rI="J'Ddd2etllllnIJllf_lju čl.lst.lt.4 Zakona o preuzimanj'J S~\'e:?ni!1 Z<'lk0n.'l iz 0~iasti 
alkote$llran: OA _ NE. tko _ Unutarnj i h "osI0v(lka9za-,,,<;,_~ .,. .. 

krv vađana: DA - ~me __ 

atručnl pregled: DA - NE. kakav. tko 

vJdtačenJe vozila: OA - NE (reg. br. l vrstaj 

Mjesto događ.ja $klclrano: DA - NE. lot09f1lirzno DA ~ NE 

Isključenje vozila odUZimanjem reg. p1očlCll: 

2. V~menske prilike, karakteristika Pl'Uo I statoje kolnika: 

dan. noć, aumrak. svitanje. kolnik osvjetlJan. slabo osvj~tljen. n.eosvjetljen. nema rasvjete. poSlojeca rasvjeta ne racI, 

II dužini ._._._ m, sunčano. oblačno. klh. snijeg. tub. magla. VIdljivost m. kolnik suh. mok.r. prekriven snilc 

gom. ledom o!teten - opis oltečenj. _ ____ _ 
pregled.n - nepregled.n·. pri/evoJ. most. l\advolnjak. podvuinjilf( 
makadam. zemlJanI. gladak. hrapav, valovit. dobar. slab. 
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J_ I'oda<:I ° UČ~$nicima, ispra~ama IvozlUma: 

Prelime 

'm. 
Ime rodIlelja 

Oalum rođenja 

Mjesto rođenja 

Općina 

SU.n - mjesto 

Ulica i kbr. 

Adresa u Inozemstvu 

Zanimanje 

Zaposlen kod 

Adresa 

Putna isprava br)g I PU 

VOl. dozvola brJg. I PU 

Kategot"ijl.lgod , stafa 

Reg. br. volila 

Priključno vozilo 

Vn;11I I marka VOlU. 

Godina proizvodnje 

Registracija vali do 

Vlasnl!t\IO 

Mral vlasnike 
VOl. do momenta nazgo<le po 
ilj. vozat.a Ispravno-neispravno 
Utvrđeno stanje nakon neJgode: 
ispnlVl'lCHlelspravno 

Vozilo O$igurano kod 

Broj .elene karte 

l ućesnik 

KEC 
RUDOLF 
franjo 
11..9 .192.9. 
Oeiano.'lL3c ___ _ 
Oaz::uvu_ 

Zasz::eb 
S&.ednjaei_~6 __ _ 
P.ful.elfdor.f 77.96 
~n~,ioner--, _ __ _ 

H 440191-Zgb .. 
2582/7-30- -
"w'-----
SIG-GĐ-l-60 -(-D) 

~ .-nF i-at---t-er.lpl'"1!l" 

1991-. --·-
29-,-9-;-i 994''­

vozača-----·­

ista--

i-sprsvnQ""---

n1;!"t"spl"'avrio-­

Ver-srehe! Otig"S"!f!'f1!'Th 
7022851'1"2;---

PRIMORAC 
OAMIR 
Mato 

učesnik 

29. 11. 1961. 

Zagreb 
Zagreb 
Zagreb 
Ljubi-č-ićeva-36 _. 

ing.graf.tehnol~~j. 

"Čl.sWa'.!.-.-..Z8b~-.-. 
Radnička c. -82-

283056/82 , Zgb. 
"8-" 
ZG-661-538 

os. "Jugo lal" 
1989. 
29.12.1992. 
"Čistoća" 'Zgb, 
Radnička 82-

ispravno 

ispravl'lo 
Cr(latfa 
001462025"439 

•• Olte<!enje na ~Olmnuo I objektllnll _ opis trlfOva il.lna kolnika: 

3 ute$nik 

Na autom. SIG-CD-l60 (D) oštečeno je prednji branhik, prednji vezni 11_ • • 
prednja maska, poklopac motora, prednji desni i lijevi b1atobran, oba prednja svjetl a i 
pokazivač smjera. Šteta se cijeni na 15000 dinara. 

tla autom. ZG-66l-538 oštečeno je; prednji lijevi blatobran , prednji 
veznhi lim, prednji branik, poklopac motora, prednje lijevo svjetlo i pokazivač s-Jera. 
Šteta se cijeni na 10000 dinara. 

I:a mjestu nezgode pronađeni su tragovi razbijenog st-jetla od jf!dnog t drugog 
vozila. 

o _ STOGA SE PREOLME: 

6)oa se provede pre krhjni poslupak. da se okri~ljenl proglu, krivim; kuni po lakonu; 

2. O, se okrivljeni obvele na naknadu trQ§kov~ prema prliole nom tro!kovniku: 

~
a se uz kaznu izrekne .a!tltn.a mjeta _____ ._E.!:..!mJ. ~t. } i s t_~.I!.. čl. _ .. _ _ 

O. se ptimjeoom član, 1(4 stav 3 ZP rJelenje o P~hju proglul Izvr!nlm odmah. Jer okrivlJeni: aj ne mole do­
kazaU svoj Identitet. bJ nem. stalno mjesto borav~a:eYmogao bi odlaskom il zemlje osujetiti izvrlenJe ridenja; 

5. Da se sasluhJu slijedeći s~ledocl : __________ . _________ .. _. _ _ _ 

PRilOG: skica-kroki. 
PrekrhJ utvrdio i wiđaJ oba~lo; 

1. Đaković Zoran V • .I:.,_ 

7. . , ZAPOVJXNIK:-o, 

"'1k. i.lk"';C 
Ivan I~atko 
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CROATIA 
OSIGURANJE dd 

ZAGREB 

P.edmet: Podaci o prometnoj nezgodi 

no relaciji 

PRIMORAC DAMIR 

Oštećeni "ČISTOĆA"p.O. 

fiLIJALA ZAGREB 
• \001 log.~b. t.g bono IOIIP<'! j~lo(lto 1) 

P<lilonski p<~.odo. 9' 
leleion : centlolo 041 '60·1 \ l 
lelu: 21 517 cro •• h 

MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 

REPUBLIKE HRVATSKE 

POLICIJSKA UPRAVA ZAGREB 

POllC!!!;!. " ~'" 
45 __ 

41 QQQ ZAGREB 

voi :nok: dol ... m: 04 .05. 92 . 

noi .nak: MIL-ZG-802/92 

doil0 je u mjestu ZAGREB 

do prometne nezgode u kojoj je sudjelovao 

upravljojući vozilom 'e<g OLnake$IG CD 160 

upravljajući vozilom reg olnakeZG-661-538 

je u povodu ove prometne nezgode 

postavio noioj Filijo!i zothjev za naknadu itete. Rodi rješoY1lnja ovog odštetnog lohtjevo molimo 

vos do nom pošaljete primjerak zapisnika o uviđaju odnosno primjerak vaše službene zabilješke 

o tom dogođoju. kao i ZELENU KARTU za strano vozilo. 

U svom odgovoru molimo do se pozovete no noi znok ; broj 

S poštovanjem 

P • i log Administrotimi biljeg 
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"CROATIA" 
OSIGURANJE dd ZAGREB 

Filijala OSIJEK 

54000 OSIJek, GaJev Irg 1 
po~lanski pregradak 43 
telefon 054 32·255 
telelax 054 124-475 

054 126·332 

HUK-Verband 
Glockengiesserwall 
Postfach 10 63 03 

0-2000 HAMBURG l 

Unser ZeIChen: MIl.-ZG-802/92 
Ou •• efe.ence: 

OalumOa.OS. 92. 
Date 

Betuffl: Verkehrsunlall vom. 23 .04.92.in Zagreb 

Seh. geeMe Herren, 

Wir bmen, Sie hOllIChst, uns die Ve.siche.ungsgesenschalt bekanntgeben lU wollen. bei welche. das Fahrzeug mit 

dQm Kennzeichen 

.............. ~~.Y.!.:f}.~.~.~.!?}~.9? ... ~.~_ ......... _ ...... Ha~er: ~.~~._~!:I.~.~~ .... . 

im Unla"ze~punkt haltpllichtversichert Will. 

Fur Ih.e Muhewa~ung bedanken wir uns im voraus und zelCllnen 

Re: Accident on 

Dear Si.s, 

We are deahng w~h the above menhoned ao::ident 

MI VOfZOgIicher Hoc:haehtung 
AUSlANDSSCHADEN·A9TEtLUNG 

We shoutd be very much obliged to you, d you let us know Ihe name and address 01 the Insurance Company. whICh 

IS cove""9 Th,.d Party L'abOlity lor the mOICl - car plate No 

p.operty 01 M 

on Ihe date of the accident 

May we please hear Irom you soon 
V~S lailhlutly. 

FOREIGN MOTOO CLAIMS OEPARTMENT 



CROATIA 
OSIGURANJE d.d 

ZAGREB 
FILIJALA OSLJEK 
S4000 Osijek. Gajev trg 1 
poštanski pregradak 43 
leleion: 0S4tJ2 255 
l"letaJ(: 0541124 475 

0541126332 

PREDMET: Obavijest O prim~ku od~telnog zahtjeva 

Prometna nezgoda od .. ?:~, Pt!· 9.2., 

"ČISTOĆA"p.o. 

41000 ZAGREB 

Radnička c.B2 

datum:Od .05. 92. 

IzvjeUujemo Vas da smo Pfim~i Vaš zahtjev za naknadu štete, odnosno zahtjev V~ stranke . 

.......... ....... iz 

Zahtjev je kod nas evidentiran pod brojem .. .M.lL,..,ZG..,.BD2/'92. .... te molimo da se u buduće pozivate 

na taj broj. 

Predmet će voditi referent ... R . .Mužar ...•.... . .... , telefon br. 054132 255. 

Kako se radi o naknadi štete s u~ elementom inozemnosti, posto; mogućnost. da otxada iste potraje 

duže, stoga Vas molimo za razumijevanje. Po kompletiranju dokumentacije Komisija za likvidaciju šteta 

pristupit će rješavanju vašeg zahtjeva. 

s poštovanJem 

ODJEUAK MEĐUNARODNIH 

STETA 
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ZAJEDNICA OSIGURANJA IMOVINE I OSOBA p. O POPUNJAVA O$TEĆENt 
Filijala za osoguranie motornih Vi.>zila 

Zagreb, Trg I)e~a Trg bana Josipa Jelačića 13 

ODŠTETNI ZAHTJEV 
IZ OSIGURANJA OO AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI 

G-179 PODACI O OSTeĆENOME IOSTEĆENOM VOZILU I , Ime, prezime i adresa ~tećenog, (nazlY) "ČISTOĆA" pqduzeće S p.o . I 

JMBG. broj tekućeg raruna, odnosno, ~agreb I Radnička e . 82 

malIČni broj OOURoa i bf. l"o .... aćuna~ 32194 37 . 
Predmet o!t&ćenfa ! 
(vozilo, zgrada, ograda, SlVan I st.) vozilo 

za o!tećenQ vozilo nayesti 

- vrst, marka i tip, god proizvodnJE! Putničko, Zast~va , Jugo~lOl , Skala 55, 1989. 

- regislatska oznaka i bf VOZila ZG 661-533 

- broj !asije i motora šasija:VXll28AOO- OI026704, motor:1335519 

- broj prometne dozvole, tk0.tu JE! IZdao 575941 PU-a Zagreb t 29 . 12 . 1989.g . 
'''''''' 

- naYe$ll ranoja o!tećenja na YOZ~U nije bilo 

podaci o Ot,...eznom osiguranju: 
Premifa plaćena od 29 . 12 . 91 ",,29, 12· •. 92 . u IZnosu 14 . 3~8 , 

'Polica bf, 001462025439 
"Cro?tia" Zagreb - . 

Zatednica osiguranja posl. jedinICa '. 
0·0 ·0' 

Df, ~ je o$tećeno vo.zilo kasko osigu-ano "Croatia" Zagreb, Trg bana Josipa l[.elačiĆa 13 kod koje ujedrjoe osigo _ POSIOYne je-
'o '=7 ~ .... ""i ""'" -.... . '- 267582' , '7 . 000 ,- HRD ...... '.' .. o , .. . 

Ime, pl"ezime i adreSU. osobe kotli· je u Damir Primorac • Zagreb, Ljubičićeva 38 trenutku nezgode upraYljala o!tećenIm 
YOZilom. bfoj vozačIle dozYOle. kategorija 
, mjedi do' 

283056 PU-a Zagreb, "B" 24. 05 . 1995 •• . 

PODACI O VOZILU VLASNIKU I VOZAC\.J KOJI JE PROUZROCIO STETU 

2 Ime, prezime i adresa Ylasmka vozila Kee Rudolf, Zagreb, Srednjaci 16 
Ime, preZIITIe i adresa Y()zat.a kOJO joe u 

" trenutku nezgode upravtj3.O Y()zilom " " " 
Mar..a , registarski broj vozila Fiat- tempr~SIG . CD-160, osig. kod Versicherungs .; 

PODACI O NEZGODI polica br".i' 702285/42 
3 Dan i sat prometne nezgode. 2, : 04 . 1992.g . II II t 30 sati 

Križanje Novosadske, Zagrebačke mjesto. ulICa - relacija 
i Liub1ianske Bven~e 

NayeSll a) Da b JE! nezgoda pnJ3Y1jena 
'1 da bila prom . policija i obavila uviđaj nadležnom SUP,a ; kojemu? 

bl da ~ ,e vnzać P"'laYljen sucu za poeo 
bl - da kftaie i u kojem mjestu? 

oI -
cl Imena i adrese sv/9dOka p<ometne 
~,- -

-
MS ...... I., 

OKRENITE! 
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PQDACI o OZLIJEDEN IM OSOBAM A 

• Ime, plez.me • ad.esa Ol~JCde<'00!f3 

, 
OETALJA.N OPIS NA.CINA I TOKA NEZGODE 

Na križanju Novosadske ulice, Zagrebačke ceste i Ljubljanske ave ­

nije 1 vozilo~ "Čistoće" ZG 661-538 kretao sam se iz Novosadske 

preko Ljubljanske avenije tl Zagrebačku cestu . 

Vozilo iz Zagrebačke ceste SIG . CD-160 skretalo je lijevo uLju 

bljsnsku 8veniju i pritom na križanju prednjim dijelom udarilo u 

prednji dio vozila "Čistoće". 

J 

J • "Ii 
~ 

J 

Izjavu dao vozač: 
Primorac Damir v.r. 

za dale navode , podatke OdQOYaf~ 
materifaJno ' knvoćnG 

ZA.GREB, R8dn~ c. Đ. o.~ 82 

• u 

NAPOMENA U speol<kao, od~tetnog zahijeva pobebno pe loćno 
-1.Uom POP'avak 1IQl.1a- , - Zi! pletrpljefIe bolove 

na IlSkania. pr;1011\. 

_~,;~:~-;';;';'koI'kO I.ai, ZI 
s d-isl.au 
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© CROATlA l \ AN .. dd ZAGREB 
Qs9."~YOZola.. . 
ZAGREB. T.g bin. JosIpa Jelaćića 13 

Ime; pte.ime (noliv). I .. Ć" 
'" odre.a ...ta.niko oi.eć .... OV vo,ilo (!: l S to a 

Regi"O .. k, broj VUIO. mo.ko i. tip vo.ilo 

~G 661-538 Jugo Ska la 55 
DaUn prve, g'.... Kw 

Izvid štete br. 
~iIL-8L~ /':12 

B<oj .... ije B.oj molo<o 

26704 i335519 

p.t. 

40 bijela 

No 179658 
KASKO _ JAMSTVO 

1989 . 
Gomo 

Sposobno la voin, .. : do _ ne. p,,,.hodno oitećenja: poltoje _ ne po.toje. hogovi ptethodn,h pop.o .... ko: .. emo uočlji.i 
..... !ruč .... ;lveden!. Stanje lako : dob<o - loie _ vrlo loie. Slanje lope<i.ungo: dobro _ loie _ vrto laje. Trogovi koro_ 

lije na: blatobtoni ..... - . 'Olimo - progo .. ;",o _ titovom vo,il u. Vonjski ;'\I'ed molo<o ; "'ator. ,"-'toro <I.edon _ 10"lj"n 
- uprljon bojom _ .,10 neu.edon 

OPIS OSfECEN .... 

~ 
. jelovi za zamjenu , / / 

prednj i branik J 
prednje lijevo SVJ Zet J 

~ prednj i vezni lmm 
.,;1; prednji lijevi žm gavac:y 
t:.~Ukrasna maska hladnjaka/ / 
~ prednji lijevi blatobra 
~ plastika ispod prednjeg lijevog blatobrana 

DiJelovi za popravak: 

ovjesa i po () 
- poklopac motora srednje savijen 
- lakirati oštećenja 
- kontrola prednjeg lijevog 

potrebi naknadni izvid 

Procj p. elj : 

in~. Čovi.ć 

Q \ 

KALKULACIJA POPRAVKA Satnico Rod. soti PO\(. mot. --Aulo-ko.ose.ijskl .odooi 

A"Io_meho .. ičo .. ki .od ...... 

A"to-elekt.ičorski 'od ...... 

w:s..o • ••. m . '0.000 
OI(RENtIE UKUPNO 
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@$IA O5IGURAN..E dd ZAGREB 
FI ALA ZAGREB . 

REB, T~ ban& JOSIPa Jetaea 13 

I NAKNADNI 

Izvid štete br. N, 187216 
(ASKO - JAMSTVO 

I,"~ , po..,""" ( .... ,;.). I "ČISTOćA" lc od' ...... o."'~o O"e<Ct><>g yo"lo 

1!'"9"'o,,~, bfaj VIOlO. mo,ko i lop .... ';10 8.oj ", .. je 8.oj moto<o G"" P'O" .od~IC -
ZG 661-538 Jugo Skala 55 198 9. 
DalumptYe~ ,. = T~ ..... - -"" B<ot vr ... """'" P , ~ p , ~ 

L' nvn l2 d ~ 

Spo,a""" .0 .... i"I,,· do _ n., P'e,h.odno oilcce";a !>O.toj" ..... poUole "090 .... prethodnih _o .... ~o ..... mO - .. oelj ... -
newutno •• -.eden;. Slani" lo~o , ..... - Ioi., _ •• 10 loie Stani'" tOPK"''''90 dobro _ lo.. - •• 10 loie T,ogo.; .0'0· 
.iJc "o: bIolob<on ...... _ wolo ..... - progo,.;mo _ (;101'(1'" VOlil ... VonJ.~i "<;lIed "'01010 ...... 10<. P'OUOIO ... ...ton _ lO "lJen 
- .. p,llon boJOM - .do neu'edon 

P'egled .o.ilo oba.!je" : Automeh~!1ik:9 ,_eerv~9i '~o .... 26 . 05_1992. 
Dot .. m ilete 

23 . 04. 92. . -

orIS O$TH:EHIA 

NOVI DIJELOVI, ;nJ 
~. križ lijeve poluo8ovine 
G' li,ievi bočni žmigavac I 

POPRAVCI : I - prednja lijeva mulda srednje .. poVl.Jen8 
- prednji lijevi krak ša8i~e potisnut unazad i povi.;en 
- limeni nosač hladnjaka malo povijen - centriranje karo5eri~e n. radnom stolu 
- regla ža traga i nagiba 

\ 

I 
, l I 

Z. r dionicu: Za OZ I'rOC;ien~ el,;: I , 
i V •• IČić l I I i ing. T~~,"\J~ I I 
i ~ I I 
i I I , 
I , , 

I 

~AlI(UlACIJA POPRAVKA Sotn;eo Rod. 101, Pot, .. , 
i "':10 .. pe ...... , .adOVI / (O' , ....... , .... "" .. /L. / 

.... o·"'ehonOo!o, ... 'odo"; I. {O / 
A.;'o.ele~I"<o,,~, .od.,..; 

""'o·Io~"e .. ~, .odovo f...V 
'A'·O •• .. - OKRENITE , ' ~ IJ1(UPNO 
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OBRAĆU N ~TETE 

Isplal. na tem.IJU 
II n OS (raĆun;. nagodba pr •• uda. akontlC'l1 i d,) 

1 rJt. ,fPv .. ,! IL O; '2/[ {i.. Mt<U?-~.o~5 /'10 (}Jl:i --'-- , 

- -- -
A·. ~ '9'1.. . /l ii --- - ---

/lJ -
7"''----1 

z< '" -- -- ! 

1-~ ~ ~dnx,~ 
-

~, OdJ7.e!;4 tf10 oJ2., -
~ ~fw.",(q, Sj( OI -

221:(13 ~_ Lq_~.HiL .- -- - - ----
I#J - 1/ d 70, oo 

l 
----

lit ~ 91.. 6.) 
'L' Y ---

--

--------- -----_. - ------- -

Ob,atun 'Z~f"O 

KLAUZULA O POVRAT U 

A~o s. u g'.d.n'~OI p'rn,c,. ~fI",enom ,h p'e ~'hlnOm pos'up~u na~n.dno dO~lt. mOli dl.IOm,tnl .h ,.~llue'va ~"vnl' , 
odgovo.nO.1 za il"'u OBYEZUJEM ~E Pflmljen, "nos nl~n.de ",.t,h U C'I.'05l, ,h SlUmJerno MOJOJ Odgovo.nOsh U .O~U od 
B din. PO prhomotnO$t, te Odtu~e 

(polp's) 

br OSObne ~'fle ,h PISah 

u 



PODACI O ISPLATAMA U STE TI ~ OZNAKA ~/~ Đ OAOJ /'02 O GOO EVIO 92 

Vaiv!a ~""a ' Da: ,." 
S,lr. S'ha F PRILIV PO , ISPLATI 0" valule 

E KONTINUITET ISPLATA , ISPLATA ." , ISPLATA 
~aL 

14k/A'2 O F'~lu"'.'" .znos odiTele {lli 

f-- f--
O DalU'" hh.II.C'le fi e 'f{ 

Đ F.klumani .znos ob,ede J7-Nl o NlČ.n "racan,1 iic, Đ F.~tu'''.nl .znos troil<o". / 
.- --o F.~luw.n. b.rtkoynl ,,'OyiZ'la J 

Q M,!e"laT~e ~le'3 Ile O,P.:!, • n. S!Y.ffma 1-
~ 

O UKUPNO FAKTURIRANI U2.H~ , 1!1?p~ cc,,; lid.!'? • IZNOS O Male"llrna ~!elll < O UKUPNO COZNACENI 1)('16. ff1r- V(;J.tp, t'~", )/9{f2 " n. osobllm. 
~ • IZNOS (PAIUV • O Uminien, doznl~a I " O Nemale"I~IM tlel~ 

-- • O Kv"n~ 'nZI.~n fI.lf! .' z 
'" O 1(.,m~l~ ~ O O~tu'" I ",ornee " 

. 
-- ~ - , ID Troho •• 

~ ® O.'vm II v'genc<I 

V ~ CD O~tvm O'O'5A // / 
~'f? 

CD SveUKUPNO j,n.'. O[~·.1 " ,~ 

II1,J ~ CI) ronnl·~ Ur",'O 

14,/ -€D L,~.·d·'." • $.", Ca!"", - Z PRILIV PO 2 ISPLATI Din VII"I, 
"I',"~ CE) K"nl'OI".O r%fl//, ~ ~ • O FI~lu"f.n, "nos Odilele (11) I O 

-" V V/\.-- • 
i 

m ISpl,tu Odob"o f-1 • o F.~tUf,'.n. "nos Ob'ld~ " -- I " w Đ FI~lul.fan. 'lnos t'o~~~.~ -----I 
Đ Datum n.lnlll 

" --o la 'SDtatu - z O Fa\!v"'.n~ ban~n.na ",,, .. q r . 

" ea PodJl~' Il nalog~ 
z o UKUPNO FAKTURIRANI O 

un,o 

• tZNOS 
(i) B'OI ' darum IlvOd. O UKUPNO DOZNACENI 

• IZNOS (PRIliVI 

-o -

> . O "i:r';Q~JlfiiO 
O Um,nlen, dOI M,., 

-

NA.POMENAL-

() KUlSn. 'Uhk8 e~d?J(!~ O D,lum I urgente li' ;:J~~~ A 

-'1 

Y ® Dalllm II u,gence 
-l,· 13 ,/j- ~ CD D'lum olOIU 

'-iD: POdatke uP'$ftQ 
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